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 برگرد  

 .آور روی دين به يکتاپرستی با

ين  � ّ   ُ ا لد  ي ن    َ و    َ  َ  ُّ ُ الت د   دیــن و دینـــداری      َّ

ي   َ  ُّ ا لت د  ِ  ْ  ٌّ  ِ ن  ف ط ري  في   َ  َّ ُ   َ   ُ  َ    . و  الت اريخ  ي قول  ل نا :    ِ نسان    ْ الإ  ُ      ّ     َ    
 گوید:دینداری در انسان ذاتی و فطری است. و تاریخ به ما می

عوب  الأ  رض   ن  ش  ع ب  م  َ  ِ لا ش  ْ   ِ    ُ   ْ  ِ  َ  ْ  َ .  ِ ّ إ لا      باد ة  ِ  و  کان  ل ه  دين  و  ط ريق ة  ل ل ع   َ    ِ ْ ِ   ٌ  َ   َ   َ   ٌ     ُ َ   َ     َ 
 .(دارد)ه باشدداشت و روشی دینبرای عبادت  اینکهمگر  زمین نیست هایت      ّ        هیچ مل تی از مل

تابات  و   َ  ْ ف الآ   لال  ال ک  ، و  ال ح ضارات  ال تي ع ر ف ها م ن  خ  نسان  ف ه ا الإ  َ  ثار  ال ق د\ ة  ال ت ي اک ت ش   ِ      ِ ْ    ِ   ِ   ْ  ِ     َ َ  َ    َّ   ُ      َ ْ    َ    ُ    ْ     َ  َ  َ َ ْ     ِ َّ    ُ َ   َ ْ    ُ ُ  و  الر سوم  و  الت aثيل  ، ت ؤ ک د     ُّ   ِ الن قوش     ِّ  َ ُ     ِ    َّ     َ   ِ   ُّ     َ
ين   نسان  ب الد  ت aم  الإ  ِ  اه    ّ   ِ   ِ    ْ    َ   ِ ْ   

 ها)(نگاره هاکاریو کنده )هاکتیبهها (نوشتهخلال  دررا  هاهایی که آنکه انسان آنها را کشف کرده، و Lدن یکهنپس آثار 
 کند.ه انسان به دین تاکید می        ّ ، بر توج  است شناخته )، مجسمه هاهاپیکره( هاتنديسها و و نقاشی

ل  ع ل َ  و  ت د   ُّ  ُ ِ  ِ ی  أ ن ه  ف ط ري  في و جود ە  َ   َ    ُ    ٌّ  ْ  ِ   ُ َ  ؛ و ل ک ن  ع بادات ه  و  ٰ   َ َّ   ِ ِ      ِ  َّ  ِ ٰ  َ عائ ر     َ  ش  ل ه ة  و  ت ق ديم  َ    ِ د  الآ  د  ث ل  ت ع  ؛ م  ِ  ە  کان ت  خ رافي ة     ْ َ   َ   ِ  َ ِ ْ    ِ ُّ  َ َ  ُ ْ  ِ    ً َّ     ُ  ْ َ     ُ  lال ق راب ِ     َ ب     ْ ْ  ِ ل ها ل ک س  َ ِ    َ 
َ  ر ضاها و   ن ب  ِ       َ  ُّ ِ ت ج  ِّ    شر  ها.   َ َ  

     یش)  ها    آیین (            ها و مراســمش            ؛ ولی عبادت   کند       دلالت می   ،                              در وجودش (وجود انســان) ذاتی اســت  )داریدین (   این          بر اینکه  و 
ِ  مانندِ   ؛    بود      خرافی                    برای به دســــت آوردن                           نیان به آنها (به خدایان)                 و پیشــــکش کردن قربا  )         د خدایان   ّ تعدّ            چند خدایی (    

       شان.             و دوری از بدی             خشنودی آنها

ە  ال خ رافات  في أ ديان  الن اس  ع لی  م ر  ال ع صور   ذ  ُ    ِ و  از داد ت  ه  ْ   ِّ  َ   ٰ   َ  ِ  ّ     ِ    َ    ُ      ُ ْ    ِ  ِ  ٰ  ْ  َ    ْ ؛ ف ق د  . ١َ    ە  ال حال ة  ذ  ْ  و ل ک ن  الل ه  ت بار ك  و  ت عالی  ل م  ي تر  ك  الن اس  ع لی  ه   َ  َ    ِ َ   ْ    ِ  ِ  ٰ   ٰ   َ  َ  ّ     ِ ُ ْ َ   ْ َ   ٰ    َ   َ   َ  َ   َ   َ ّٰ    َّ  ِ ٰ  َ
: ِ  قال  في ک تاب ه  ال ک ريم    َ ْ    ِ  ِ   ِ    َ     

مردم  -ت و بلند باد نام اوپر برک -ایافزایش یافت. ولی خدمردم  ]ادیان مختلف[ هایدین ها دراین خرافهدر گذر زمان 
 فرموده است:ش با کرامتدر کتاب      ً قطعا )(؛ پسساختن ن حالت رهارا در ای

نسان  أ ن  ي تر  ك   ب  الإ  َ  ﴿أ  ي ح س  َ ْ ُ   ْ َ   ُ    ْ   ُ  َ  ْ دی    َ  َ َ    ا ل قيام ة: ﴾ ُ   ً س   !شود؟بیهوده و پوچ رها مى پندارد)(میكندآيا انسان گdن مى  ٣٦ َ ْ   

ين   اط  ال م ست قيم  و  الد  ل  إل يه م  الأ  نبياء  ل ي ب ي نوا الصر  س  ل ك  أ ر  َ  ل ذ    ّ     َ   َ   َ   ُ ْ    َ  ِّ       ِّ َ ُ ِ   َ     َ ْ    ُ  ِ  َ   َ  َ  ْ َ   َ ِ  ٰ ِ . َ  َّ ال ح ق  ْ   
  )توضیح دهند. (فرستاد تا راه راست و دین حق را آشکار کنند به سویشانپیامبران را   دین سببب

ث ن  َ   َ و  ق   د  َ  َّ َ َ د  ح  ُ    ْ آن  ال  ر     ْ ُ ا ال ق  ْ   ْ  يم  ع ن  ر کَ    َ   ُ َ َ    ِ الأ  ن بياء     َ ِ س� ة    لام    ْ ُ  ع ل ي ه م  الس   َّ     ِ  ِ اع  َ  و  َ  َ ْ َ  ه م م ع  ـ ِ  ِ صر   َ ه م  ِ    ِ  ُ أق وام   ِ    َ .  ْ ال ک   َ  اف رين     ِ  ٢ 

 سخن گفته است.با ما با اقوام کافرشان  و درگیری آنها و کشمکشدرود بر انها باد و قرآن کریم دربارۀ روش و کردار پیامبران 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
ّ        م ر  العصور»/ العصر«ها): جمع مکسر، مفردها ها، زمانالعصور(دوره -١  زمان: گذر َ 
 شود.ترجمه می »مفرد« کند ولی در فارسی به شکلدر عربی با موصوف خود مطابقت میصفت  -٢
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َ    َ و  ل ن ذک ر  م ث لا  إبراهيم  ال خ ليل   ْ    َ        ً َ  َ   ْ لام  َ   ْ َ  ُ ِ     َّ  ُ ع ل ي ه  الس  ْ   ُ ذي حاو ل  أ ن  ي    َّ ال   َ  َ ْ َ  َ  َ ِ  ق ذ  قو م ه  م ن  ع باد ة   ْ ن         َ    ِ   ْ  ِ   ُ  َ  ْ    َ نام  ِ  ص  ْ    ِ الأ  ْ  . 
 ها نجات دهد.را از عبادت بت مردمشکه تلاش کرد را  درود بر او باد ابراهیم خلیلمثالی را یاد کنیم  بایدو 

د  الأ  عياد  ل   ِ   َ ف في أح     َ ْ    ِ  َ      َ  a ّ   ن  م دين ت ه م، ب ِ     َ  خ ر ج  قو م ه  م   ِ َ    َ   ْ  ِ   ُ  ُ  َ    َ  َ  َ ُ  ق ي  إبراهيم            َ لام    ْ ِ ي ه  َ  َ ع ل  ِ  ُ  الس  م ل     َّ  َ  َ و حيدا ، ف ح   َ  َ َ  ، و  َ  ْ  ً ف أ سا  َ     ً   َ ك سر      نام  في  ال م عب د   َ َّ ميع  الأ  ص  ِ  ج  َ   َ ْ   ِ   ِ    َ َ ْ    َ    َ
ن م  ال ک ب� ،  َ    ْ َ  َ  إلا  الص  َ َّ    َّ   

، پس تبری را برداشت، و همۀ ماندتنها باد  اودرود بر پس در یکی از عیدها، وقتی قومش از شهر خود بیرون رفتند، ابراهیم 
 ،شکست )پرستشگاهمعبد (را در       ِ      بجز بت  بزرگ ها بت

ٰ  ال ف أ س  عل ی   َ  َّ َ ع ل ق   ُ َّ ث م   َ   َ َ  ْ ِ  ِ ک ت ف    ْ .ـ َ ب د  َ  ه  و  ت ر ك  ال م ع  َ  ْ  َ ْ    َ  َ َ   َ   ِ 
 و پرستشگاه را ترک کرد. آویخت(بت بزرگ)  اوسپس تبر را بر دوش 

ع  الن   َ     ّ و  ل ـa  ر ج   َ  َ نام ه م م ك سر  ة ، و  ظ ن  اَ   َ  َّ  دوا أص  ، شاه  َ   َ ُّ س     ً َ َّ َ  ُ    ُ  َ    ْ       َ لام       َّ        َ ا أن  إبراهيم  و  ُ     ِ     َّ  ُ ع ل ي ه  الس  ، ف   ُ ه   َ  َ ْ ِ  ُ   َ و  ال فاع ل  و َ    ْ   َ  َ  أح ضر  َ  ه  ل ل م حاک م ة  و      ِ  َ َ    ُ ْ ِ   ُ: أ ل وه  ُ  س   ُ َ  َ 
این کار را کرده است  همو درود بر او بادرا شکسته دیدند، و گdن کردند که ابراهیم های خود و وقتی مردم برگشتند، بت

 از او پرسیدند: و )آوردنداحضار کردند ( )محاکمهدادگاهی کردن (، پس او را برای )است کنندۀ کار(

 ﴾ ذا ب آل ه ت نا يا إبراهيم  ل ت  ه  ُ   ﴿... أ أنت  ف ع               ِ َ ِ   ِ    ٰ  َ ْ  َ  َ َ       ا لأ  نبياء:           َ   ای ابراهیم، آیا تو این کار را با خدایان ما انجام دادی؟  ٦٢ َ ْ

َ   َ  َ   َ      ِ  َ ُ ف أ جاب ه م: ل م  ت سأ لون ني؟! ا سأ ل   ِ     ُ ن م  ال ک ب� .َ  َ   َ َ    ْ َ  َ وا الص  َ َّ       
 ؟! از بت بزرگ بپرسید.پرسیدمیپس به آنها پاسخ داد: چرا از من 

أ  «  َ  َ ب د  ُ  ال ق وم    َ   َ َ    َ ي ت هام سون    ْ نم  لا ي ت ک ل م  «:  َ َ   َ     َ َ َ َّ ُ إن  الص  د  إبراهيم  ا؛   َّ    َّ  ا ي ق ص  ُ   إ�          ُ  ِ  ْ نا ِ لا    َّ   َ نام  ته زاء  ب أص  ِ   س     ْ   ِ  َ    ِ   ْ .« 
 (ترجمه مولف)ند.مسخره ک های ما را دارد بت ابراهیم فقط قصدگوید،                              ً          مردم شروع به پچ پچ کردند: قطعا  بت سخن ~ی

نا ﴿قالوا  ُ           و  ه  ر قو َ   وا آل ه ت ک م﴾ َ  ِّ   ح  َ  َ ُ   ه  و  ان صر  ِ     ُ ْ    َ َ       ا لأ  نبياء: ُ    او را بسوزانید و خدایانتان را یاری کنید. :اینجا گفتنددر و  ٦٨ َ ْ

ن ها. ە  الل ه  م  ، ف أ نق ذ  فوه  في  الن ار  ِ  ْ   ف ق ذ    ُ ّٰ     ُ  َ  َ  َ  َ    ِ  ّ    ِ   ُ    َ  َ  َ 
 نجات داد. )آتشآن (خداوند او را از  پس او را در آتش انداختند، و

 برگرد 
  

:  َ ْ أ ح   َ  ضر     آورد، حاضر کرد َ
ن م: مفرد« هابت: صنام َ ْ ا لأ    » َ  َّ َ ا لص 

 : ه ك  َ   أق م  و ج   َ  ْ  َ   ْ  ِ   / َ   روی بیاور (ماضي: أقام                     
( ُ  م ضار ع: ی قیم    ُ     ِ    ُ 

 : مون  ؤوا ی ت هاس  َ   ب د     َ   َ َ      َ پچ پچ  شروع به َ
( / مضارع: ی ت هام س  َ  ُ کردند(ماضی: ت هام س    َ َ          َ  َ   َ              

ن ب:  َ ا   َ  ُّ   لت ج  َّ   / َ  َّ َ  دوری کردن(ماضی:ت ج ن ب  َ                
( َ  َّ ُ مضارع: ی ت ج ن ب  َ َ         

 : ر ق        ْ سوزان دَ  َّ َ  ح 
نیف:  َ      ا ل ح    یکتاپرست َ ْ

 بیهوده و پوچ:   ٰ دی   ُّ س  ال
یر ة:  َ    ا لس    ّ  روش و کردار، سرگذشت َ 

عائ ر:  َ ا ل  مراسم َّ   ِ   ش 
اع:  لم≠          َ  ِّ    کشمکش = ا لن زاع  َ ْ ِّ    ا ل صر       ِّ  الس 

 :  آویخت   َّ َ  عل ق 
ُ    جمع: ا لف ؤوس«تبر َ  ْ   ف أ س:  َ ْ ا ل    َ      «  

َ       ا ل ق رابین: ُ     مفرد: ا ل ق ربان«قربانی ها   َ ْ ْ َ       « 
ِ    ا ل ک ت ف،  ِ  ْ   ل ک ت ف:  َ ا   َ ْ َ َ    ا لأ  کتاف جمع:«شانه ْ ْ َ « 

:  كَ  َ  سر    شکست َّ
: مفرد« ها، نگارههاکاریکنده: َ  ُّ   ا لن قوش

 »ش َ  َّ ْ ا لن ق  
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ترجمه می شود.» مصدر«                 ً        و فعل مضارع معمولا  به شکل » کردندبه ........  شروع «بدأ به معنای : )  َ ون  س َ م   َ َ  ی ت ها َ              أ  + فعل مضارع ( َ َ ب د  
 یسم : نقاشی ، النقش: کنده کار    َّ الر   اشتباه نگیرید.نقاشی  کلمهرا با نقوش 

َ     َ  ل م  و ل م  َ                       َ                          ل ـ + ما = ل م  به معنای چرا (ل م  ت سألون  : چرا می پرسید؟!) / ل م + مضارع تغییر یافته = مع� ِ     َ   َ ِ                 َ  )نپرسیدید               َ         ال ماضی منفی(ل م تسألوا: ِ          ِ

برگرد

� ِ ِّlَع ِ حيحَ  َ  ِّ َ  َ حَسَبَ  َ  َ َ خَطَأَ   ْ الْ   َ وَ     َّ   َ الصَّ  �        �                                                                . ِ سِ ْ  رْ    َّ الدَّ   َ ِّ نصَِّ  َ 
َ    ْ کانَ الْ   - ١ ِ  ْ هَدَفُ مِنْ     ُ  َ ِ    ْ تقَدیمِ الْ   َ  ِ   ِ ْ قَرابینِ للآِْ  َ    ِّ      لهَِةِ کَسْبَ رضِاها وَ تجََنُّبَ شرَِّها.   َ      َ  َ ُّ  َ َ   َ       ِ  َ  ْ َ   ِ  َ ِ  ........................ 
٢-       . غ ر  الأ  صنام  لام  ال ف أ س  ع ل ی ک ت ف  أ ص  ِ        ع ل ق  إبراهیم  ع ل ي ه  الس     َ  ْ    ِ  َ  ْ َ  ِ ِ َ   َ  َ  َ ْ  َ ْ    ُ  َّ     ِ ْ َ  َ   ُ        َ َّ  َ   ....................... 
ُ  ْ ل م  ی ک ن   -٣ َ   ْ َ ١     . باد ة  عوب  دین  أ و ط ریق ة  ل ل ع  ِ     ل ب ع ض  الش   َ    ِ ْ ِ   ٌ  َ   َ   َ   ٌ    ِ   ُّ    ِ  ْ َ ِ    ........................ 
٤-       . ین  نسان  ب الد  ة  ت ؤ ک د  اه ت dم  الإ  ثار  ال ق دیم  ِ        ا لآ    ّ   ِ   ِ    ْ    َ  ِ  ْ    ُ ِّ  َ ُ   ُ  َ    َ ْ    ُ   ْ َ    ........................ 
٥-       . نسان  ی ن  ف ط ري  في الإ  ِ        إن  الت د     ْ     ٌّ  ْ  ِ   َ ُّ  َ َّ    َّ        ....................... 
٦- . دی  نسان  س  ً  لا ی تر  ك  الل ه  الإ    ُ   َ    ْ    ُ ّٰ    ُ ُ ْ َ              ....................... 

 

برگرد

روف    ْ ال   َ    ِ م عا�   ب هة   ُ    ِ ح  َ  َّ  ِ ال م ش   ُ ،ِ  ْ ف ع   ِ  ْ ب ال     ْ   ْ ِ ن س   ِ ج   ِ ْ ل ل      ّ   َ ِ الن افي ة    َ لا    َ و   ِ  ل 
ُ    ُ الَحُْروفُ   - ١ َ  َّ  ُ لمُْشَبَّهةُ  ا   َ ْ  ُ ْ  ِ بِالفِْعْلِ   ْ  ِ ْ  ِ  
      شويد.   نا  آش   » ٢   «         پرکاربرد      حروف     دقيق      معانی   با

   :     مثال     است؛   »   گdن      که، بی    ً                قطعاً، هdنا، به درستی «      معنای    به  و    کند  می      تأکيد          از خود را     پس     جملۀ    :  َّ إنَّ   �
َ   اللّٰهَ لا يضُيعُ أجَْرَ المُْحسِنَ¤ ﴾    َّ إنَّ       ﴿ ...     ِ   ُ ْ    َ  ْ َ   ُ   ُ     َ ١  : َ  َّ  َ الَتَّوبةَ    ّٰ ٢      کند.  ~ی     تباه   را          نيکوکاران      پاداش    خدا    گaن  بی     ٠

           دهد؛ مثال:                      جمله را به هم پيوند می         است و دو   »   که «      معنای    به:  َ َّ أنََّ  �
ٌ  اللّٰهَ عَلیَ کُلِّ شَیٍ قدَيرٌ﴾   َ َّ أنََّ   ْ  َ ُ عْلَمُ  َ أَ      َ ﴿قالَ    َ   ٍ  َ  ِّ ُ   َ  َ   َ َ    الَْبَقَرةَ:      ّٰ  َ َ ْ َ ٢ ٥                     بر هر چيزی تواناست.    خدا     که     دانم       گفت می         ٩

 آيد.هيچوقت اول جمله نمی»   َّ أن  «      نکته:

َ َّ لأِنََّ  «       ً معمولاً�  : است؛ مثال  »     اینکه          زیرا، برای «         به معنای   »  ِ

ْ  ساف ر   ما       ِ    پرسش: ل dذا  َ   . ؟                                پاسخ: لأ  ن  ب طاق ة  الط ائ ر ة  غالي ة  ٌ  ت  ب الط ائ ر ة  َ      ِ َ ِ  ّ     َ َ   ِ  َّ َ ِ                                         ِ َ ِ  ّ   ِ   َ 
 زیرا بلیط هواپیd گران است.     چرا با هواپیd سفر نکردی؟          

                                                             
َ ُ ْ ل م  ی ک ن    ١    ْ ْ                        ل م  ی ک ن  لـ = ما کان لـ (نداشت)= ما کان (نبود) معادل ماضی منفی / لـ اول جملۀ اسمیه به معنای دارد/    َ ُ َ   ْ َ  

، / َ َّ أ ن   ربط:برای  /              َّ برای تاکید: إن    ٢ ». گویی«ه معنای بو اگر خبر آن فعل یا مشتق وصفی باشد، » مانند«اگر خبرش جامد باشد به معنی               َ َ َّ برای تشبیه: ک أ ن 
ِ  َّ ل ک ن  برای استدراک و رفع ابهام جملۀ ماقبل و تکمیل پیام: / َ َ ّ          برای L  ن ي و آرزو:   / ٰ ّ           ترج ي و امید:  برای / َ ْ َ ل ي ت        َ  َّ ل ع ل     َ  

� 

� 

� 

� 

� 

� 
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 ٦  
 
 

      مثال:     است؛  »      مانند «  و   »     گويی «         به معنای :  َ َ َّ کَأنََّ   �
ُ    الیْاقوتُ وَ المَْرجانُ﴾  َّ نَّ   ُ ـهُ  َ َ َّ کَأنََّـ   ﴿     َ ْ    َ   ُ ٰ    الَرَّحمٰن:    ْ      َّ  َ ٥            و مرجانند.      یاقوت        مانند     آنان         ٨

َ  تدُركَ  لا    َ ٌ غايةٌَ     ّ  ِ النّاسِ  َ    ِ جَميعِ       َ إرضاءَ   َ َ َّ کَأنََّ    .شودآورده ~ی    دست   به   که    است     هدفی  ،    مردم    همۀ            خشنود ساخ­     گويی  . ُ 

  :    مثال     است؛     خودش   از    قبل     جملۀ      ابهام           برطرف کردن   و     پيام          کامل کردن     برای  و    ولی        معنای   به  :  ٰ  َّ لکٰنَّ   �
َ    َّ  ِ    َ ْ أکََ®َ النَّاسِ لا يشَْ ِ  َّ کِنَّ  ٰ لٰ  َ     ّ  ِ  َ لیَ النّاسِ وَ  َ عَ     ٍ ضلٍ  َ فَ   َ  لذَو  َ هَ    ّٰ اللّٰ   َّ نَّ   ِ ﴿إِ  َ  الَْبَقَرةَ  ﴾ ُ    َ كُرونَ  َ  َ  َ َ ْ َ :  ٢ ٤ ٣     
   .کنند  ~ی      گزاری    سپاس     مردم     بيشتر    ولی    است     مردم   بر     بخشش      دارای    خدا  ن  گd  بی

   :     مثال     رود؛  می    کار   به   هم   » َ ْ َ ليَْتَ    يا «     صورت    به  و       آرزوست       بيانگر  و   »   کاش «       معنای   به  :  َ تَ  َ ْ ليَْ   �
ُ     کافِرُ يا   ْ الْ   َ   ُ يقَولُ    َ ﴿وَ   ِ ٤ َ  َّ     الَنَّبأ :     ُ ْ ُ  ُ    ً  ني کُنْتُ ترُاباً﴾  ـ َ ـَ  َ ْ ليَتْ     !    بودم    خاک   من    کاش   ای     گويد  می     کافر  و       ٠

َ  َّ لَعَلَّ   �        مثال:  ؛  »   است     اميد «  و   »     شايد «    يعنی :  َ
َ     ُ جَعَلناهُ      ّ ﴿إناّ َ   ّ ً عَرَبيّاً  *   ُ    ً قرُآناً   َ  َ  َّ لَعَلَّ َ  ْ  کُمْ  ـ َ ُ  الَزُّخرفُ  ﴾ *ِ    َ قِلونَ  َ ْ تعَْ  ُ  ُّ  َ :  ٣   
  .    کنيد      دورزی   خرد   شd           اميد است                عربی قرار داديم             را به زبان         ما قرآن     گdن  بی

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
َ  َ             عَقَلَ: خردورزی کرد   / )           ً           دبیر: قرآناً: حال موطئه      (برای        خواندن    :ُ    قُرآن   َ ْ * الَْ  + فعل   /     َ  ــارع = معادل م         َّ      لیت و لعلَّ ــارع التزامی                مض ــارع اخباری یا مض      لیت+  /                             ض

                                                                                     بر اساس سیاق جمله ماضی معنا می کنیم (حالا یا ماضی ساده یا ماضی بعید یا ماضی استمراری)       ماضی = 

ّ  توجّه           (بافت سخن)     عبارت     سياق   به     بايد     صحيح      ترجمۀ   در  :   مهم    ّ تذکرّ �  .   کرد   
ــليقۀ مترجم همراه توا~ندی       و علم    ه³   ،     ترجمه ــت و بايد ذوق و س ــناختِ ويژگی                                         اس                 های زبان مبدأ و                      ِ      های زبانی مانند ش

           مقصد باشد.

م   ِ  ْ ت رج  ِ  ـن     َ ْ هات ي    َ  ت ي  ـ َ  ک ري  ْ ال    ِ ن  ـ َ َ ْ ي ت ي    ْ الآ    َ  ْ م   . ِ ن  ـَ 

ٰ     َ  ُ ﴿ف ه ذا ي وم   -١  َ ْ  ِ ل ب ع ث  ا   َ ْ * ﴾ ل مون  ن ک م ک ن ت م لا ت ع  َ   و ل ک    َ  ْ َ     ُ ْ ُ   ُ َّ  ِ ّ  ا لر  َ  ٰ ٥: مو  َ   )فولادوند(!دانستیدیخودتان ~شd  ولیاکنون روز رستاخیز است،  ٦
ّ        اکنون روز رستاخیز است، امّا شd ~ی              ايد.(آیتی) /      دانسته                            و اين، روز قيامت است و شd ~ى         (مکارم)!       دانستید                        

 

ا كَأنََّهُم  ِ َّ    ّٰ إنَِّ اللّٰ  ﴿   - ٢ ُ   هَ يُحِبُّ الَّذِينَ يقَُاتلِوُنَ فيِ سَبِيلِهِ صَف¡ َّ َ َ   ¡  َ   ِ ِ   ِ َ  ِ   َ  ُ ِ   َ ُ   َ   ِ َّ   ُّ  ِ رصُْوصٌ َ   ُ ُ   ٌ بنُياَنٌ مَّ  ْ َّ   ٌ فّ   ﴾  * ُ  َ    ٤  : َ  َّ ّ الَصَّ
٣.ساختdنی استوارند      ایشان      گویی  ؛  د    دار        دوست مى       جنگند،                      صف در صف در راه او می                 خداوند كساµ را     گdن   بی   

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
ْ   الَبْعَْث:   * َ     ُ الْمَرصوصُ:  َ ْ ُ    ُ الَبْنُيانُ    /       رستاخيز  َ ْ َ        استوار       ساختdن   ْ
 
 
 

                                                             
 کنند. اند، جهاد می صف در صف، چنان که گویی بنایی ریخته شده از سربدارد كساµ را كه در راه او دوست  خدا: در حقيقت ترجمۀ فولادوند  ٣

 معادل ماضی استمراری



 خوشخو فيزيک و علوم تجربی             ) پایه دوازدهم رشتۀ ریاضی۳عربی زبان قرآن(
 

 ٧  
 
 

  ِ سِ ِ  ْ جِنْ  ِ ْ للِْ     ّ   َ ُ الناّفيَةُ   َ لاَ   - ٢
     ايد:   شده     آشنا  »  لا «    حرف       معنای   سه   با       تاکنون

         ب¶جند.  ِ  مِن  َ َ أنَاَ  ، لا  ُ      بجُنورد؟ ِ  مِن  َ  َ أنَتَ   َ أَ       مانند  »  َ أَ  «  و   » َ  ْ هَلْ  «           در پاسخ به   »   نه «      معنای    به  لا   - ١
     رود.  ~ی َ  ُ هَبُ: َ ْ يذَْ   لا      مانند      مضارع    نفی   لای  - ٢
    نرو  :َ  ْ هَبْ  َ ْ تذَْ   لا      مانند    نهی   لای  - ٣

ّ                    بر سر مضارع اوّل و سوم شخص؛ مانند   »      نباید «           و به معنای              نباید برود.  :َ  ْ هَبْ  َ ْ يذَْ   لا            
 .    شويد  می     آشنا  لا     برای      ديگری      معنای   با    درس    اين   در

      مثال:     شود؛  می     وارد    اسم  سر   بر  و       ناميده    جنس    نفی   لای  و     باشد  می  »     نيست  ...   هيچ «       چهارم      معنای 
ّ     عِلْمَ لنَا إلاِّ ما   لا ﴿ ِ    َ   َ ْ  َ       عَلَّمْتَنا ...﴾ِ  ْ َ  الَْبَقَرةَ َ  َّ  َ َ ْ َ :  ٣     )            برای ما نیست (   .      نداريم      دانشی    هيچ   ی، ا ه     آموخت   ما   به     آنچه   جز      ٢
ِ   مِنَ القَْناعَةِ.   ْ  َ غْنیَ َ أَ    َ زَ  َ ْ کَنْ   لا  َ    َ ْ    َ لامُ ِ  ِ     َّ  ُ امَ¶ُ المُْؤمِنَ¤ عَليٌّ عَلَيهِ السَّ  َ  َ  ٌّ  َ   َ   ِ   ُ  .    نيست      قناعت   از   تر         نيازکننده  بی     گنجی    هيچ   َ  ُ   ْ

                                                     آید؛ ولی مواظب باشید مصادر را با فعل اشتباه نگیرید.  ی ~     فعل                لای نفی جنس بر سر �
ُ  َ لا تبادلَُ �           لای نفی جنس  ِ  ُ لا تبادِلُ   �     ُّ               لا تعلُّم  / لای نفی فعل   -            ِّ لا تعلِّم   -     

      شود.                                  لای نفی جنس بر سر اسم مفتوح وارد می  �
             بدون تنوین )   –                                اسم لا نکره است و مفتوح (بدون ال   :  ) ١    نکته
      باشد.       نباید      اصله ف                      بین لای نفی جنس و اسمش   )  ٢    نکته
                          جار و مجرور یا محذوف است)   یا     فعل     یا                  خبر لا نفی جنس (اسم   �

ِ  مِنَ العافیةِ.      ُ أجملُ       َ لا لباسَ          َ                                   هیچ لباسی زیباتر از تندرستی نیست.    ِ 
َ  لا تلمیذَ  َ  رسََب       ِ  ِ هذِهِ   في   َ  ِ  الاِمتحانِ.         ِ                                آموزی در این امتحان مردود نشد.    دانش    هیچ    

َ  فقرَ   لا َ  . لا طاقةَ       ِ کالجهلِ    ِ  بِهِ.    ُ لهُ                                                                  هیچ فقری مانند نادانی نیست. هیچ توانی نسبت به آن نداریم.  ِ 
َ  .لا إلهَ �   َّ كَّ    لا ش ُ  إلاّ اللّهُ.�      ّ     ّ ّ                    ّ       شکّی نیست. (بی شکّ) هیچ معبودی جز اللّه نیست.     هیچ                    ّ   

 

ّ      ّ ُ        رابط بین دو کلمه یا دو عبارت است.إّ~ا الشرّفُ بالعقل          لای عطف:   - ٥        بالمال.   لا                                  
َ    إلاّ ما شاءَ اللّهُ. ما رأیتُ أجودَ و    ّ ً ضرّاً    لا         ً   لنفسي نفعاً و    ك       . لا أمل ٍّ كٍّ  ش   لا ب         لای زائد:    - ٦     ُ          ُ ّ     َ        ّ .   لا  َ     ّ  ِّ أکرمَ  منَ النّبيِّ     َ     

رْسِ. ْ  ِ ترَجِْمْ هٰذِەِ الأْحَاديثَ حَسَبَ قَواعِدِ الدَّ َّ     ِ  ِ    َ  َ  َ  َ  َ     َ ْ    ِ  ِ  ٰ   ْ  ِ  ْ َ  

ِ   لا خَْ�َ في قَوْلٍ إلاّ مَعَ الفِْعْلِ.   - ١  ْ  ِ ْ    َ  َ  ّ    ٍ  ْ  َ    َ ْ  َ   صلى الله عليه وسلمَ    ُ    ّٰ ِ رَسولُ اللّٰهِ   
        باشد.       (عمل)     کردار       همراه      اینکه          نیست مگر    ی         در گفتار   ی         هیچ خیر 

                                                                      خیر با الف و لام : (الخیر) و خیر بعد از لای نفی جنس ، اسم تفضیل نیستند.

ْ  ِ  لا جِهادَ کَجِهادِ النَّفْسِ.    - ٢ َّ     ِ    ِ َ   َ    ِ لامُ    ِ     َّ  ُ امَ�ُ المُْؤمِنlَ عَليٌّ عَلَيهِ السَّ  َ  َ  ٌّ  َ   َ   ِ   ُ ْ   ُ  َ  
   .                                  هیچ پیکارى مانند پیکار با نفس نیست

        ّ نفی أشد  
ِ  ما م ن     

 بدون مضاف الیه بدون تنوین بدون ال
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 ٨  
 
 

ِ   لا لبِاسَ أجَمَلُ مِنَ العافیَةِ.    - ٣ َ        َ  ِ  ُ  َ لامُ      ِ   َ  َ  ِ     َّ  ُ امَ�ُ المُْؤمِنlَ عَليٌّ عَلَيهِ السَّ  َ  َ  ٌّ  َ   َ   ِ   ُ ْ   ُ  َ  
      نیست.         تندرستی          زیباتر از   )      لباسی (    ای    جامه    هیچ 

َ   َ لا فَقْرَ کاَ   - ٤  ْ  َ َ  ِ  لجَهْلِ و لا میراثَ کاَلأدََبِ.    َ  َ   َ           ِ  ْ  َ لامُ   ِ     َّ  ُ امَ�ُ المُْؤمِنlَ عَليٌّ عَلَيهِ السَّ  َ  َ  ٌّ  َ   َ   ِ   ُ ْ   ُ  َ  
                مانند ادب نیست.       (ارثی)              و هیچ میراثی        (جهل)                     هیچ فقری مانند نادانی

َ   َ ْ لا سوء  أ س    - ٥ ِ  ِ  مِنَ الْکَذِبِ.    ُ أُ  َ و       َ ْ    َ لامُ ِ  ِ     َّ  ُ امَ�ُ المُْؤمِنlَ عَليٌّ عَلَيهِ السَّ  َ  َ  ٌّ  َ   َ   ِ   ُ ْ   ُ  َ  
 نیست. ربدت دروغاز ای هیچ بدی

َ    لأ   ال ف راغ  في   ْ إم      َ ْ   ِ َ  ، ث م  ع l   ن وع  ١    َ ما ی لي َ  َ  ْ ِّ  َ  فیه.» لا«   ُ َّ 

َ  ﴿و   -١ ب وا الل ه    ن  دون  الل ه  ف ی س  عون  م  ـب ـوا ال ذین  ی د  ُ  ُّ      ّٰ َ لا ت س  َ  َ   ِ ّٰ     ِ     ْ  ِ   َ    ْ َ   َ   َّ      ُّ   ُ نعام:...﴾    َ    ١٠٨ َ ْ     ا لأ 
 .... زیرا که به خدا دشنام دهند؛ خوانند .......................فرا می به جای خداو کسانی را که 

 برای همین نون مضارع را حذف کرده است.)» زیرا که، که«است؛ به معنای فای سببیه »:     ّ  فیسب وا«در » ف«(برای دبیر:  دشنام ندهید / حرف نهی
 

ز ن   -٢ ْ  ُ ْ ﴿و  لا ی ح  َ     َ َ  ْ ك  ق و  ـ  ُ     َّ   ْ ل ه م إن  ال  َ   ز ة  ل ل   ُ َ   ِ ّٰ ع  میعا  ِ  َّ َ     ً ه  ج     ٦٥یونس: ﴾ ... ِ  
 همه ..................... خداست. ،؛ زیرا ارجمندی .......................را ...گفتارشان تو 

ِ           از آن  / حرف نهی – سازد اندوهگیننباید       
 

ت وي ال ذین  ی ع   -٣ ل  ی س  َ   َ ْ ﴿ه    َّ     َ  ْ َ  ْ  َ ل مون    ْ  َ   َ ل مون  و  ال ذین  لا ی ع  َ     َ   َّ    َ   َ َ    الز م ر: ﴾ ...  َ   ُّ   ٩   
 ؟ندی که ............... برابر آیا کسانی که می دانند و کسان

  دانند / حرف نفی~ی
  

ب نا و   -٤ َ  ﴿ر     َّ  َ ل نا  م  َ  ِّ ْ  لا ت ح  َ   َ    ِ ما لا طاق ة  ل نا ب   ٢   ُ  َ ُ  ا ل ب ق ر ة :ِ       ه  ...﴾          َ  َ َ ْ  َ ٢٨٦  
 نداريم بر ما ........................ . نسبت به آن یتوان هیچ، آنچه  ما        ِ پروردگار  ]ای[

 تحمیل نکن / حرف نهی

ُ     ّٰ لا یرَْحَمُ اللّٰ    - ٥  َ  ْ َ  ْ هُ مَنْ    َ ُ     ّ  َ  لا یرَْحَمُ الناّسَ.   ُ    َ  ْ       صلى الله عليه وسلمَ    ُ    ّٰ ِ رَسولُ اللّٰهِ    َ
                                            کند به کسی که به مردم ................... .          خدا رحم ~ی

              کند / حرف نفی      رحم ~ی
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

     آید    َ          ما یليَ: آنچه می   - ١
ُ  ماضیهُ    - ٢ لَ  «              ٍ              (فعل ماض  من باب تفعیل)          تحمیل کرد  :   » َ  َّ َ حَمَّ
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 لای نفی جنس
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 ٩  
 
 

 

برگرد
 

: َ ا   ⬤ و ل  ُ    ْ َّ ُ لت مرین  الأ  ن ک ل aت  م ع     َّ    َ  ْ أ ي  ک ل م ة  م   ِ  ِ َ    ِ   ٍ  َ ب  الت وضیحات  الت الی ة   َ ُّ  َ ِ رس  ت ناس  م  الد  ِ  ُ    َّ      ِ    ّ   َ َ ج    ُ  ِ  َّ     ِ  ؟َ 

ة  م ن  ال  آ -١ ن  ع ریض  ب  و  س  َ    ْ ل ة  ذات  ی د  م ن  ال خ ش   ِ   ٍ  َ    َ  ٍّ  ِ   َ  ِ  َ  َ ْ    َ  ِ   ٍ َ   ُ     ٌ ُ   ِ                      ح دید  ی ق ط ع  ب ها:  ................. َ َ  ْ ُ   ِ    َ 
 : تبر َ ْ   ا ل فأس/  .شودمی قطع ]اشيا[ آن ه کمکپهن از آهن که ب ایهو دندان یچوب ایهدارای دست ابزاری

ِ  ْ L  ثال  م ن   -٢  ٌ   ْ ب  أ و ح دید  ی ع ب د  م ن    ِ ِ  ْ ح ج ر  أ و  خ ش    ُ َ  ْ ُ   ٍ    َ   َ  ٍ  َ  َ   ْ َ   ٍ  َ ِ     ّٰ دون  الل   َ   ................ ِ    ه  :   
ن مشود. / خدا عبادت می جایبه از سنگ یا چوب یا آهن که  )ایپیکرهتندیسی(  : بت َ  َّ َ ا لص 

ْ   ً    ِ ع ضو  م ن  أ عضاء   -٣  ِ   ٌ ُ  ج سم  ی ق ع    ْ ال   ُ    َ َ   ِ ٤ َ  َ أ عل یِ   ذ ع :    ...................  ْ ال    ِ                         ج   ْ  ِ 
ِ  ا ل ک ت ف. / واقع استتنه  یلا ابدر بدن که  هایاندام از اندامی  : شانه َ ْ َ

ِ  ُ  ِ ْ لت ار ك  ل ل   َ ا   -٤ ل  و  ال    ّ  َ    ْ باط    ِ  ِ ت     ین  ال  ُ  َ م  ِ    ْ dئ ل  إل ی الد    ّ     َ   ُ ِ  ..................    :  َ  ِّ                       ح ق 
نيف/  )باطل را ترک کرده و به دین حق گرویده است.کسی که ۀ باطل و متdیل به دین حق(ندترک کن َ    ا ل ح   يکتاپرست :  َ ْ

ؤوا -٥ َ    إن ه م ب د  َ    ُ َّ   ......              : َ   ٍّ                     ي ت ک ل مون  ب ک لام  خ في    ٍ   َ ِ   َ   َّ  َ َ َ .......... 
ؤواکردند. / به سخن گف­  شروع پنهان ه زبانیب ایشان    ً قطعا   َ    ب د  َ    َ ي ت هام سون    َ  کردند پچ پچ به شروع :  َ َ  

ُ  لت مرین   َ ا   ⬤ م  ال     ّ    الث ا�:   َّ    ِ    ْ ت رج   ِ ، ث م  ع l   ال   َ  ِ   ْ عب ارات  الت الی ة  ِّ  َ  َّ ُ    َ ر    ِ    ِ    ّ   َ ْ  ح  ب ه  َ    ْ ف  ال  َ  ش  َ  َّ َ م  ،  ِ  ْ ب ال   ُ  ِ   ف عل  َ   ِ ْ  لا الن افی ة  ل ل   َ و  ِ   َ   ّ      . نس     برگرد  ِ   ِ ج 
 

٥   َ قیل  ﴿...  -١ ِ    ْ اد خ ل  ال     ُ  ْ ْ  َ   َ ج ن ة  قال  یال ی ت  ق و مي ی ع ل مون    َ     ْ َ  َ ْ َ    َ     َ ا غ ف ر  لي ر É  و  ج ع ل ني م ن  ال   � َ  َّ  Ë ْ    َ  ِ    َ  َ  َ   َ  ّ  َ     َ  َ  َ ک  ِ    َ    ر مین  ﴾ ُ  ْ م   ٢٧و  ٢٦یس: َ   

 د.قرار دا انم مرا آمرزیده و از گرامیکه پروردگار  ...دبداننقوم من  ،ای کاش«گفت: » وارد بهشت شو!«گفته شد: 
ر    ْ ال   ْ  ح  ب ه  َ    ْ ف  ال  َ  َ  َّ َ م ش    َ ت   َ ْ ل ي   :ِ   ِ ف عل   ِ  ْ ب ال   ُ 
 

ْ    َّ    ّٰ ﴿... لا ت ح ز ن  إن  الل   -٢  َ  ْ نا...﴾        َ َ       ه  م ع   َ   َ٦ ٤   َّ  َ   الت وب ة:   ٠ 

 خدا با ماست.(که)  زیرااندوهگین نباش 
ر    ْ ال   ْ  ح  ب ه  َ    ْ ف  ال  َ  َ  َّ َ م ش     َّ إن   :ِ   ِ ف عل   ِ  ْ ب ال   ُ 

: از حروف مشبهة بالفعل معمولا برای تاکید است و هنگام ترجمه از قیود تاکید  ّ                                                                         إن  ه استفاد» قطعا،بی گdن، حتd، براستی و هdنا« 
 می دهد.» که، زیرا«می کنیم ولی گاهی معنای 

 .عنا کردم» که و زیرا« توانیبیاید، م )كیا شبه امر (علی نهی بعد از فعل امر، فعل بطور مثال وقتی
 

                                                             
 »بالايي، فوقا
بالا، بالاتر، « : بر وزن أفعل اسم تفضیل است به معنای َ  َ أ عل ی  ٤

               فعل معلوم است.  »      گوید)     َ   ُ   ) ، یقَولُ(می   گفت (   َ قالَ  «                فعل مجهول است و    »    ُ   ُ              )، یقُالُ (گفته می شود)       گفته شد (   َ قيلَ  «   ٥
مکارم (»  !داشتگان قرار داده استکه پروردگارم مرا آمرزیده و از گرامی ...دانستندقوم من می ،ای کاش«گفت: » وارد بهشت شو!« گفته شد:به او 

 وند)(فولاد» پروردگارم مرا چگونه آمرزید و در زمرۀ عزیزانم قرار داد.دانستند که ای کاش، قوم من می«گفت: » به بهشت در آی.«بدو گفته شد: /  )شیرازی
 اندوه مدار که خدا با ماست. (فولادوند) ٦ 
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 ١٠  
 
 

َ    ّ    ّٰ لا إل ه  إلا  الل  ... ﴿ -٣ ٧ُ     ه ...﴾    ٰ اف ات:   ّ   ّ    الص    ٣ ٥   

 نيست. خداوندهیچ خدايى جز 
َ   ِ ْ لا الن افی ة  ل ل   نس       ّ   َ  )     ٰ َ لا إل ه  در (» لا« :ِ   ِ ج 

 

َ  ْ لا دینَ لمَِنْ لا عَهْ    - ٤     ْ  َ ِ   َ ُ   دَ لهَُ.      َ   َ ِ ِ رسَولُ اللّٰه                         كند از دین Ï بهره است.)ّ             هّد خود وفا ~ى           كسى كه به تع       مفهوم:  (         صلى الله عليه وسلمَ    ُ    ّٰ 
  .          دینی نداردعهد و پیdنی ندارد، هیچ  ]وفای به[   هیچ       کسی که 

َ   ِ ْ لا الن افی ة  ل ل   نس       ّ   َ َ  ْ دین) و (لا ع ه  لا در (» لا« :ِ   ِ ج             (  َ   د 
 

ن ة  أ ن   -٥ ِ   َ ْ إ ن  م ن  الس  َّ ُّ     َ  ِ َ   َ ر ج  الر ج ل  م ع  ض   َ ْ ي خ    ِ َّ   َ  ُ  ُ َّ     َ ِ   ِ      ِ ف ه  إ لی باب   ْ ي  ُ  ار  ِ  ّ   ِ الد  ار: خانه  صلى الله عليه وسلمَ    ُ    ّٰ ِ ر سول  الل ه   .   ّ         الد   (= البیت)    
 .بیرون رودخانه  بهمراه مهdنش تا در  (منظور میزبان) مرداز سنت است که 

ر    ْ ال   ْ  ح  ب ه  َ    ْ ف  ال  َ  َ  َّ َ م ش     َّ إن  : ِ   ِ ف عل   ِ  ْ ب ال   ُ 
 

      برگرد    :   ّ  ِ ُ الثاّلِثُ    َّ    ُ لتَّمرینُ  َ اَ    ⬤

عر   أ. َ  ِ    ِّ  َ ا ق ر أ  الش   ْ َ  ٍّ مام  ع لي  َ     َ   َ    ْ م نسوب  إل ی الإ     ْ  ال   ِ   ِ َ  ِّ ْ ، ث م  ع ی ن     م ة  ال      ُ َّ  َ    ْ ت رج   َ  َ .  َ ِ  ِ   َّ    َ  َ  ک ل aت  ال تي ت حت ها َ   َ  ٌّ خ ط 

ر  ج هلا   ُّ َ    ْ ی ه ا ال   َ أ   َ   ً فاخ    ُ  ِ ب     َ  ْ ب الن س  ا الن اس  لأ  م  و                 ِ   َّ َ  إ~   ٍّ ُ ِ  ِ َ ْ لأ  ب    َّ     ّ  ُ 
ل   مَ  ْ ه  ُ  ت راه  ة              أ م  ح دید  أ م    َ   ْ  خ ل قوا م ن  ف ض  َ   ٍ    َ   ْ َ               ٍ َّ َ   ْ  ِ َ  ْ أ م  ذ ه ب    ُ   ٍ ن حاس  ُ  ِ     َ   ْ َ  

ِ   ب ل  ت راه م خ ل قوا م ن      ِ  ُ    ُ ٍ طین ة   َ ْ  َ   ل              ١   َ  و  َ  ْ ه  ٰ ی  ِ   س  َ  ل ح م  و   ٢    ٍ  ْ َ ٍ ع ظ م    ْ ع ص ب   َ و   ٣َ  ْ   َ َ ٤ 

ا َ  الف خ ر  ل ع قل  ثاب ت                   و     َّ إ~                    ٍ ِ     ٍ   َ ِ   ُ  ْ  َ یاء     َ  ْ و  ع فاف  و  أ د ب   َ    ٍ ح  َ   َ  ٍ    َ   َ 
 

 .اندپدری، مردم تنها از یک مادر و یک هست دودمانای که نابخردانه افتخار کننده به 
 اند؟یا طلا آفریده شده مسکه از نقره، آهن، پنداری) (می بینیآنان را میآیا 

 ؟اندو پی استخوان. آیا به جز گوشت و اندآفریده شده لی  ّ   ِ تک ه گ  از پنداری) (می بینیبلکه آنان را می
 ، پاکدامنی و ادب است.شرمبه خردی استوار،  تنهاافتخار 

 

ن  الأ    ب. ت خر ج  م  َ ا س  ْ    َ  ِ   ْ  ِ  َ  ْ م  ال   ِ َ    ْ بیات  اس   ْ ، و  ال      ِ   َ    ْ فاع ل     ِ  ِ ، و  ال   َ   ْ ل  ال  ِ  ْ ف ع     َ    ْ م جهول  َ    ْ جار  و  ال  َ     َ   ، و  ا   َّ  َ   م جرور     َ ف ة  و  ال  َ     َ    ْ لص    َ  َ ِّ  . َ  م وصوف      َ 

 ) م  ال فاع ل  ِ   اس   ِ   ْ    َ  ْ ر    ِ  ُ ال فاخ  ( )       ِ ٍ ، ثاب ت    ْ   َ     َ  ، و  ال ف عل  ال م جهول  ْ   َ   ِ ْ    َ َ    ) ، و  ال جار  و  ال م جرور  (  ُ  ِ   خ ل قوا       َ ْ    َ  َّ   ْ    َ / م ن  ِ   َّ َ ب الن س       ة  ِ   ب   /  لأ  م  ،  لأ  ب  /  م ن  ف ض     ٍ َّ َ   ْ  ِ     ْ َ ِ     ٍّ ُ ِ      ْ 
ٍ  ل ع قل   /    َ ٍ طین ة     َ ِ ) ف ة  َ  ) ، و  الص   َ ِّ     َ َ    و  ال م وصوف  (     ِ ٍ  ثاب ت  )          َ ٍ   ع قل  )َ    ْ   َ 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
: به جز    -٢   ِ    : گ ل   ین ّ ط   َ ا ل -١ و ی  ٰ           س   َ َ  ْ ل ع ظ م َ ا   -٣ِ  ِ    جمع: ا ل ع ظام«: استخوان  ْ ب: پی -٤»         َ ْ َ      ا ل ع ص   َ ْ َ  
 

                                                             
                                                                        معبودی جز خدا وجود ندارد. (مکارم) / خدایی جز خدای یگانه نیست. (فولادوند) ٧

ت ك بر  ون  : آیۀ کامل آن:  َ    إ ن ه م  ك ان وا إ ذ ا ق يل  ل ه م  لا  إ ل  ه  إ لا  الل ه  ي س   ُ ِ ْ َ  ْ َ   ُ َّ    َّ ِ   َ َٰ ِ  َ   ْ  ُ َ  َ  ِ   َ ِ    ُ  َ   ْ  ُ  ایی نیست تکبر می کردند،چون به آنان گفته می شد که جز خدای یکتا خد ِ َّ
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 ١١  
 
 

َ     َ ترَجِْمِ الأْحَادیثَ   : ُ عُ    ّ  ِ الراّبِ    َّ    ُ لتَّمرینُ  َ اَ    ⬤ ْ    ِ  ِ  ْ َ      ، ثمَُّ عَیِّنِ المَْطلوبَ مِنكَ.     َ   ِ  َ     َ ْ    ِ ِّ  َ       برگرد   ُ َّ 

،  ُ ُّ  َ ک ل  ط   -١ م  الل ه  ع ل ی ه  ِ   عام  لا ی ذ ک ر  اس  ْ َ  َ   ِ ّٰ     ُ  ْ    ُ َ  ْ ُ     ٍ   ... . ِ  لا ب ر ک ة  فیه      َ َ  َ ِ ر سول  الل ه      َ َ    (ا ل ف عل  ال م جهول  و ن وع  لا)  صلى الله عليه وسلمَ    ُ    ّٰ   َ    َ     َ ْ   َ   ِ ْ َ   
 هیچ برکتی در آن نیست. ...، شودن یادخوراکی که نام خدا بر آن هر 

ِ   َ  ا ل ف عل  ا : لا ی ذ ک ر   َ ْ ُ  ل م جهول  َ  ْ ُ     َ     َ َ  ن وع   / ْ َ  در (لا ی ذ ک ر ): حرف نفی / و ن وع  » لا« َ   َ                 ُ َ  ْ ): لای ن» لا«       ُ َ        در (لا ب ر ک ة  َ  َ  فی جنس       َ
 

ْ  َ لا ت غ ض   -٢ ب     َ ، ف إن  ال غ ض  َ  َ ب   َ د ة   ْ   َ  َّ   ْ ٌ م ف س   َ  َ  ْ ِ ر سول  الل ه   .١َ  ) صلى الله عليه وسلم َ   ُ    ّٰ  ِ  (ن وع  ال ف ع ل   ْ  ِ ْ    َ  َ    
 .زیرا (كه) خشم مايۀ تباهی است ؛خشمگ¤ مشو

َ   ن وع  ا ) فعل نهی َ  ب  : (لا ت غ ض  َ  ْ         ل ف ع ل   ْ َ       ِ  ْ  ِ ْ  
 

د  م ن     َ ْ لا ف ق   -۳ َ  ر  أ ش   ِ  ُّ  َ ث ل  الت ف ک ر . َ ج    ْ ال  َ   َ باد ة  م  ِ  ه ل  و  لا ع  ُّ  َ َّ    ُ ْ  ِ   َ  َ    ِ     َ   ِ ِ ر سول  الل ه   ْ  َ   َ  َ (ا ل م ضاف  إل یه  و  ن وع   صلى الله عليه وسلمَ    ُ    ّٰ    ِ  َ   َ    ُ ْ  لا)   َ 
  و هیچ عبادتی مانند اندیشیدن نیست. نیست تر از نادانیهیچ نداری و فقری سخت

: (الت ف   ِ       َّ َ ا ل م ضاف  إل یه   َ   َ    ُ ِ    ک ر  )  َ ْ َ                ن وع  لا: حرف نفی جنس / ُّ  َ   
  
موا ال م ساک¤  م d  لا ت   -٤ ِ  ّ    َ لا ت ط ع    َ     َ ْ       ِ .  ْ أ     ُ ْ َ   ک لون  ِ ر سول  الل ه   ُ   َ  َ لا، و م فر د    َ  َ ن وع  ( صلى الله عليه وسلمَ    ُ    ّٰ    ُ  »)َ     م ساک¤«     

 .خورید به مستمندان مخورانیداز آنچه خودتان ~ی
موادر (» لا«  َ  َ ن وع   ِ    لا ت ط ع  َ  م فر د  /  : حرف نفی مضارع) ُ   َ ک لون   ْ أ     َ لا ت  در (؛ : حرف نهی)   ُ ْ  َ  ِ    م سک¤»: َ     م ساک¤«ُ  

  

ب وا لا -٥ ُ  ُّ  ت س  ب وا    ّ  َ الن اس    َ ِ  ُ  ف ت كت س  .  ْ ال   ۲ َ َ  َ ْ  ع داو ة  ب ين ه م   ُ َ  َ   َ  َ َ  ع داو ة ُ    َّ م ضاد    َ و   ،ِ   َ    َّ  ف عل  الن هي(صلى الله عليه وسلم َ    ُ    ّٰ ِ ر سول  الل ه   َ       َ( 
 .به دست آوریدهید که بین آنها دشمنی دشنام ندبه مردم 

ب وا لا«ِ       َّ   ف عل الن هي: ُ  ُّ  ت س  َ َ  ع داو ة ُ    َّ م ضاد   /»  داق ةَ    َ    َ : ص     
 

وا -٦ ُ   خ ذ  َ  َّ ال ح ق   ٣ُ  ِ  م ن  أ ه ل     ْ  ْ َ   ْ ل  ِ  ِ  ِ ال باط  وا    ْ   ُ    و  لا تأ خ ذ   ُ ل  َ      ْ ِ  َ ال باط  ْ  م ن     ْ   ل  ِ  ْ  ِ أ ه  َ  ِّ ال ح ق    َ ُ ّ  َ ن ق اد   ٤کونوا  ْ  . ِ  ال ک لام    َ لام     ْ ی ب ن  م ري م  ع ل ي ه  الس  ِ     َّ  ُ عيس  ْ َ  َ   َ َ   َ   ُ ْ    َ َ  َّ   ْ م ح ل  الإ   َ ْ ا ل  (     َ  Éت حت ه       ّ عرا d ل  ُ َ  َ   ِ 
 ) َ  ٌّ خ ط  

 .حق را از اهل باطل فراگ¶يد و باطل را از اهل حق فرا نگ¶يد. سخن سنج باشيد
َ  َّ ال ح ق   ل  : مفعول به /    ْ ِ  ِ ال باط  ل  : مضاف الیه /   ْ   ِ  َ ال باط  ْ  ِ أ ه ل  : مفعول به /   ْ   ّ   : مجرور به حرف جر /  َ َ   ِ ال ک لام                    : مضاف الیه  ْ

 
 
 
 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
ة -١ د  َ  ا ل م ف س   َ  ْ  َ : -٢ : مایۀ تباهی َ ْ ب  َ  َ ا كت س  ب وا«در » ف«(برای دبیر: (برای دبیر:  پيداکردنبدست اوردن،حاصل کردن،اندوخ­،  ِ  َ ُ   ف ت كت س   ِ فای سببیه »: َ  َ  َ

 کرده است.)؛ برای همین نون مضارع را حذف »زیرا که، که«است به معنای 
 بود ان:ککانوا :بودند،  ُ  ُ          ک نت م: بودید، فعل امر است . ماضی آن می شود:  �: باشيدکونوا -٤   )گرفت: َ ذ   َ َ أ خ  ( �بگ¶يد : ُ    خ ذوا -۳
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 ١٢  
 
 

ِ  ُ ال خام س     َّ    ُ لت مرین   َ ا   ⬤ َ    ْ أنواع  ال    ْ م   ِ ج   َ  ت ر :   ْ   ِ      ْ ف عل  ف ـي ال         ِ م ل  الت الي ة  ِ   ِ     ّ   َ ِ ج   َ  برگرد .ُ 

 
 

:  َ ا   ⬤ اد س  ِ  ُ  لت مرین  الس    ّ     ُ َ  ْ ا ق ر أ    َّ     ْ ە    ِ ِ  ِ ه ذ  َ  َ الأ  نشود ة   ٰ     ُ ْ  ت ر    ُ َّ ث م   ؛١  ْ ها َ م  ْ   ج  .  ِ َ  إ ل ی  ِ  ِ   ال فار سي ة  َّ   ِ  برگرد     ْ  

 

 

 دعاها؛ برآورندۀ ای خدای من، ای خدای من، ای
    امروز را خوش اقبال و پر برکت قرار بده.

َ  ا ک ـت ـب ـن       ً  رجـاء ،   -١  سئ ل ـة  م   ُ ْ  ُ  ْ  ِ   َ ح ل  الأ   َ  ِ  ْ   َّ  َ. ُ  َّ ع  ز ميلات ک ن  ِ     َ  . .................. هايتانکلاسیهم با را هاپرسش   ّ حل       ً لطفا   َ  

ْ  ُ ْ ت ک ت ب     ْ إن   -٢ َ  ، ٍ  ب ع ج لة    َ  َ ب ح   ِ  ي ص  ْ ِ  ُ ف س  ُ  َ  .شد خواهد زشت ت  ّ خط   .................   عجله با اگر  َ    ً ق بيحا . َ  ُّ َ خ ط ك    َ

ُ   ُ أر يد    -٣ ِ د فتر    في ِ    ذ کری  َ ْ ُ َ أ ک ت ب    َ ْ أ ن        . ...................... خاطرات    ِ دفتر   در ایخاطره  ]که[خواهمیم .َ    ِ ر يات     ِّ ْالذ ک   َ  َ

ْ  ُ َ ي ک ت ب     َ لن   -٤ ثار   َ  َ ع ل ی   ْ   ِ ُ ال عاق ل    َ  ..... ............................ تاريخی     ِ آثار   روی خردمند، ]     ِ انسان  [ .   َّ ِ يخي ة     ّ  الت ار   ْ   ِ الآ 

وف     َّ ُ إن ه    -٥ ْ  ُ ُ ي ک ت ب   َ   َ س  َ  ُ أف کار ه    َ َ  ال و ر   َ  َ ع ل ی   َ    َ  . .............................. کاغذ روی را هايشهانديش او     ً قطعا   .  ِ قة    ْ

ما -٦ ند  َ   ع  ت ه   ِ   ْ  ُ ُ شاه د   َ رين ه    َ  ُ ُ ي کت ب      َ کان       L ُ َ    َ. رينش ديدم، را او که هنگامیL را ........................... . 

ْ  ُ ُ ي ک ت ب    َ ْ ق د    -٧ ارين     ْ َ   ُ ال ک سول    َ  L َ     َ   رين تنبل، .   َّ  ِ الد رسL را درس های ................................... . 

، يا -٨ ُ  ت لاميذ  ْ  ُ   َ ت ک ت بون   لا  ِ َ ل م    َ    ة    َ ج م  َ  َ التر   َ  . ...........................  را ترجمه چرا آموزان، دانش ای ؟   َّ

لد   َ   ٰ ع لی    َ  ُ   ت کت بوا لا َ    ً ر جاء ، -٩ ِ    ِ ال ک تاب   ِ   ِ ج   . ...................... کتاب    ِ جلد   روی     ً لطفا   .  ْ

ديق ت ها ِ    َ ً ر سال ة    َ َ َ ْ ک ت ب ت    َ ق د   َ هي    -١٠ َ  ِ  ل ص     َ  . ...................... دوستش به ای نامه او . ِ

ْ  ُ ْ ل ن ک ت ب   -١١ لا   ِ َ َ  ًج م   . ............................. زيبا هايی جمله دفترهاÖان در .َ    ِ ِ  د فات ر نا في َ    َ ً ج ميل ة   ُ 

با×  َ ْ ُ ْ أ ک ت ب    َ ل م  َ َ أ ن ا  -١٢ ِ    واج   . ...................... را هايم تکليف ديروز من . َ  ِ أ مس     

يئا  َ َ ْ  ک ت ب نا ما -١٣ َ  ع ل ی   َ    ش  دار .َ  َ ِ    ِ ال ج   . ...................... چيزی ديوار روی   ْ

 . ................................ تخته روی حديثی .    َّ اللو ح   َ َ عل ی   َ    ٌ ح ديث    ُ ِ َ ک ت ب    -١٤

ْ  ُ   َ ي ک ت بون   کانوا -١٥ ِ  َ َ الأ  جو ب ة    َ  َ ْ  . ...................... را ها جواب . 

هم    َ َ   ک ت بوا  َ ق د کانوا  -١٦ َ   ُ در س   َ  ........... ...................... را درسشان . 

ْ  َ ُ ي ک ت ب   -١٧  . ................................ کوتاه متنی . َ  ٌ ق ص¶    َ ٌّ ن ص    ُ

  ٰ    إلهٰــــي     يــــا  ،   ٰ  إلهٰــــي   يــــا
ـــــلِ  َ  ِ اجِْعَ  ْ ـــــوْمَ   ِ ْ  َ اليَْ ـــــعيداً    ْ َ                         َ     ً سَ

..   

ا  َ    ي يب ج َ مُ تِ   ٢ ُ    ا و عَ دَّ ل                                  َّ َ   ِ ا
ـــــــ¶َ   َ وَ  ـــــــاتِ   َ  َ کَث َ   ِ البرََْک َ ْ                                

..   

 بنویسید

 یبنویس

 مبنویس

 نخواهد نوشت

 خواهد نوشت

 نوشتمی

  دنویس گاهی می

 نویسید~ی

نویسیدن  

 نوشته است

 مبنویسیباید 

 ننوشتم

 ننوشتیم

 نوشته شده است

 نوشتندمی

 نوشته بودند

 شودنوشته می
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 و سینه را از شادمانی و دهانم را از لبخندها پر کن.
 هایم و انجام تکالیف یاری کن.و مرا در درس

 

  

 
 

 های سودمند روشن کن.و خردم و دÙ را با دانش
      ّ  ّ                                     و موف قی ت را بخت و بهرۀ من در زندگی قرار بده.

 

 
 

 
 

 ها پر کن.و دنیا را از صلحی فراگیر، در همۀ جهت
 نگهداری کن. ی بدپیشامدهااز  و مرا و کشورم را،

 
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

َ       الأ  نشود ة : سرود  -١  َ    ُ َ     جمع: ا لأ  ناشید«  ْ ُ    ا ل م جيب -٢  »        َ ْ ِ ا لا    -٣     برآورنده :  َ ْ اح َ ْ  : دهان َ ْ ف م   -٤ شادمانی :  ْ ِ  ن شر 
dت: لبخندها  -٥ َ             ا ل ب س  ة« َ ْ َ م  َ  مفرد: ا ل ب س   ْ َ  ِّ أع ن ي -٦   »            َ ْ َ َ   َ (أع ان   كن  ياری مرا :   ُ   ي ع¤  / ،    ن    ُ  ِ  ْ أ ع   ي) + وقاية نون +  َ
ْ       أ ن ر : روشن -٧ ُ              ي ن¶ )             ،   َ   َ (أ نار   كن   َ ِ  ُ    ٨-  : ّ   ا ل ح ظ   َ ُ    جمع: ا ل ح ظوظ«بخت  َ ْ لامل َ ا   -۹  »                َ ْ   صلح ،آشتی :  َّ  س 

ني ْ ح   ِ ا   -١٠  )ي + وقاية نون + ْ  ِ ح م   ِ ا   / مي ْ ح   َ ي   ، َ   ٰ ح می  ( نك نگهداری من از : ِ   م 
 
 

ّ  لتَّمرینُ السّا َ اَ    ⬤     ُ ً  راغِ کلَمَِةً مُناسِبَةً. َ فَ   ْ الْ �في  َ  ْ ضَعْ   : ِ  ُ بِعُ   َّ    َ  ِ    ُ   ً  َ       برگرد    ِ  َ ِ
ِ قالَ الإِْ   �-�١ ُ    ْ مامُ الْ    َ   ْ َ  َ ْ حَسَنُ عَلَيْ      ُ  َ لامُ: َ  ُ   هِ السَّ َ    ْ سَنَ الْ  َ ْ أحَْ      «... ِ     َّ  ِ    ْ حَسَنِ الْ َ   َ َ  ُ حَسَنُ ُ  ُ ُ   ْ خُلقُُ الْ َ   �)�ِ  َّ کِنَّ  ٰ لٰ �   	 ِ َّ إنَِّ �   �  َ َّ (أنََّ   .  »َ 

ّ             علیه السّلام فرمود: بی    حسن     امام     ت.     نیکوس                     گdن بهترین نیکی، خلق       
: اول جمله  آید./میوسط جمله برای پیوند دو جمله :   َ َّ (أنََّ    : برای کامل کردن جمله قبل خود) ٰ لٰ        آید./  می            برای تأکید   ِ َّ          إنَِّ  ِ  َّ                              کِنَّ
 

ئ ل  ال   -۲ دير  ُ ِ  َ   ْ س  ِ     ِ ٌ   َ َ   َ  رسََةِ طالبٌِ؟ فأَجَابَ: َ  ْ مَدْ    َ     ْ : أَ في الْ ُ    ُ م   َ ُ   طالبَِ هُنا     «... َ  �   �ِ َ َّ لأِنََّ  (   ».    ِ َ  � �  	 لا�  �)� َ  َّ فإَنَّ �
  »                 آموزی اینجا نیست.        هیچ دانش «                                 آموزی در مدرسه هست؟ پس پاسخ داد:                          از مدیر سوال شد: آیا دانش

: دلیل انجام کار را می ، فَإنَّ                                                            بر سر اسم مبنی بر فتح و نکره وارد می شود؛ به معنی هیچ نیست.�              لا: لای نفی جنس         رسانند./ ِ َ َّ   َ  َّ                      لأِنََّ
 

ي اح  في -۳ ُ   ح ضر   الس   ّ ُّ    َ ِ  قاع ة   َ  َ  َ ليلَ   ْ الْ    ِ          َّ   َ مَطارِ؛ ... الدَّ    َ٨ ْ ضرُْ  َ ْ يحَْ    َ ْ لمَْ    َ  َّ لعََلَّ       	 َّ نَّ  ِ كِ  ٰ لٰ       �     َ َّ .  (أنََّ  ُ َ �(  
                                                         گردشگران در سالن فرودگاه حاضر شدند؛ ولی راهنd حضور نداشت.

                                                             
ِ  َّ ج أ د ل   - در يك كشور ها و اماكن و هتلها و جز آنهاكتاب راهنdى جهانگردان به راه، و راهنd ، ارشاد ، برهان   ّ        دل  ]: دليل [ َ  ِ  د ل يل  ٨ ء   َ ِ  َّ ة و أ د لا  َ       

لأَِ   َ وَ  مْ ِ ا رَ    ْ َ دْ صَّ ل ً     َّ ْ َ ا حا ا ر ـ شِ نْ ً ا      ِ  ْ  ٣             
نّيـ  َ وَ  عِ ّ   أَ ي             في        ٦َ  ِ ـ سِ و ر ُ    ِ             دُ

.          

مَ   َ وَ   ـ  ٤ ي  َ ف ِ   ب dت ـ سَ ـ بَ لْ ِ ا    َ  َ  ْ  ٥         
ِ    ِ الوْاجِبــــــــــــاتِ  َ   َ   ِ وَ أدَاءِ    ْ                              

..   

ْ   َ وَ  نرِ ْ أَ لي   ٧ َ ِ  قْ ي  َ وَ   َ ْ عَ ب لْ                          َ ْ  قَ
لِ   َ وَ  عَ جْ قَ    ْ َ ِ ا ي ف وْ تَّ ل ظّ     َّ ْ   َ ا                      ٨ ي َ ّ حَ

..   

ــــــــالعُْلومِ   ُ    ِ بِ ــــــــاتِ   ِ  ْ ِ    ِ النّافِع  ّ                             
َ    ِ الحَْيـــــاةِ   في  َ    نصَـــــيبي  َ وَ  ْ                              

..   

ِ   َ وَ  لأَ مْ ِ ا ا   ْ َ يَ ن دُّ ل م    ُّ  َ ا لا                    ٩   ً اً  َ  سَ
ي  َ وَ  ن مِ حْ ْ  ِ  ا    ١ مِ   َ وَ     ٠ حْ ي   ْ ِ ا لاِد                         ِ  ب

..   

ِ  ً شـــــامِلاً  ـــــلَّ     ِ    ِ الجِْهـــــاتِ   ُ َّ کُ ْ                            
ـــــنْ  ـــــاتِ   ُ  ِ شرُورِ  ِ  ْ مِ ِ    ِ الحْادِث   ْ                            

..   
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ایدرنده  

 بالش
 شوددور می

 ناگهانهایش جوجه

 فاعل مضاف الیه صفت فاعل

ّ         جار  و مجرور صفت    

 مضاف الیه

ــط جمله برای پیوند دو جمله می : َ َّ أنََّ  : برای کامل کردن و برطرف کردن ابهام جمله قبل خود ٰ لٰ  آید./وس َ  َّ لعََلَّ  /ِ  َّ                                                کِنَّ ید و : ترد َ
 رساند.امید را می

 

زار ع :   ْ ال   ۱یَ َ َّ L  ن   -۴ ُ   م   ِ ط ر  ...  «ُ    َ  َ َ ال م  ِ  ُ ي نز ل     ْ    )	 َ ت   َ ْ ل ي    �ِ َ َّ لأ  ن     �  َ َ َّ (ک أ ن  »  ! َ   ً ک ث¶ا    َ 
 »ای کاش باران بسیار ببارد!«کشاورز آرزو کرد: 

: برای آوردن دلیل/  : برای تشبیه/ لأ  ن  ِ َ َّ                   ک أ ن            ّ        : برای ¶نّی و آرزو َ ت   َ ْ ل ي   َ َ َّ              
 

ٌ      َ َّ ُ ئِعٌ.  (أنََّهُ  ُ        لُ؟ ... جا      ِّ ْ کي الطِّفْ  ِ     َ ْ لdِذا يبَْ    - ٥   )� َ تَ  َ ْ ليَْ     	ِ َ َّ ُ لأِنََّهُ     � ِ
 زیرا او گرسنه است.کند؟ چرا کودک گریه می

: به معنی  : برای آوردن دلیل در مقابل کلمۀ پرسشی آید/ ، وسط جمله می»که« َ َّ          أ ن  َ َّ                                      لأ  ن       آرزو         ّ   برای Lنیّ و  :  َ تَ  َ ْ ليَْ  »/ ِ   ل aذا« ِ
                                                     ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

َ  ّ مضارع: یتََمَنّی «            : آرزو داشت یَ َ َّ L  ن  . ۱  َ َ        «  

ُ    لتَّمرینُ ال َ اَ    ⬤ ِ  ُ ثاّمِنُ   َّ    ل    :  ّ  ِ  ْ أ ک م  م ة    َ ْ َ  َ ت رج   َ ا  َ  َ  ه ذ  ؛ ٰ  ل     ْ ُ ِ اک ت ب    ُ َّ ث م      َّ ِّ الن ص  َ  َّ ال م ح   َ ِ الإ      ْ ْ    ̧ ت ها   َّ  ال تي  ِ  ِ ل aت   ِ ْ َل ل ک      َّ عرا ْ  َ  ت ح       برگرد.َ  ٌّ خ ط    َ

َ  ي ر ی   َ ح¤   يو انا   »   َّ  ُّ الذ کي    ُ ر    ِ ائ     ّ الط  «  َ ــا   َ   َ   ً ح  ِ  ً م ف تر  س َ  ْ ، ِّ شــ   ُ ع    َ ب  ر  ُ ق   ُ  ر   ِ  ه  َ  ُ ي ت ظاه  ه    َ َ   َ  ُ أ مام  ه    ِ َ َّ ب أ ن    َ   ناح  َ  ُ ج  ٌ م ک ســور   َ        ْ ُ ت ب ع   َ ي   َ ف   ،۲َ  ي   ۳ ْ َ  َ  َ ال ح      ُ وان    ْ

ِ فتر    ُ م    ْ ال   ه  ُ س    َ ذ  ِ  ه  س ة    ْ َ ال ف   ٰ  َ ري ما  َ و   . َ   ً ک ث¶ا    ِّ ش   ْ ُ ل ع   ا ِ ن   َ ع    ُ د   ِ ع   َ ت   ْ ب   َ ي    َ و   ،۴   َ  َ   ع ند  ُ ي ت أ ک د   ِ   داع   ِ  ْ م ن    ُ ر   ِ ئ  ا   ّ الط   ۵ َ َ َ َّ  ِ خ  ِ  ِ اد ه  ع ِ ت    ْ اب    َ و     ِّ دو   َ ع    ْ ال  ۶ِ         ِ قاذ  ن ِ إ    َ و    

ياة   ، َ    ِ ح  ه  ِ  ف راخ   ِ ت ة    َ  ُ ي ط¶   ِ    ْ  َ ً ب غ  َ . 

  بيند،می اشلانه      ِ نزديک   را ......................      ِ جانور   که هنگامی باهوش پرندۀ
 است، شکسته ...................... که کندمی وا~ود رويش روبه

سيار لانه از و کندمی تعقيب را شکار اين درنده      ِ جانور   نتيجه در  اين که وقتی و ......... .............…… ب
 ...................... شود، می مطمئن ......................……      ِ زندگی       ِ نجات   و شدنش دور و دشمن     ِ فريب   از پرنده
 .کند می پرواز

ــفت / عَنِ العُْشِّ  ــاف الیه/ الحَْيوَانُ: فاعل / المُْفترَسُِ: ص : مض ــفت / عُشِّ ــاً: ص ُ  ِّ الطاّئرُِ: فاعل/ حَيوَاناً: مفعول/ مُفْترَسِ ْ    ِ  َ         ُ ِ َ   ُ ْ            ُ   َ  َ ْ               ِّ  ُ         ً  ِ َ  ْ  ُ          ً   َ   َ          ُ ّ    : جارّ و    ّ  ِ     
ِ     مجرور / خِداعِ: مجرور به حرف جرّ / حَياةِ: مض    َ     ّ                  ِ    ِ         اف الیه        

 
                                                   ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

ة    ْ َ ال ف   -۴    کرد تعقيب: ِ  َ ب ع   تَ  -۳    شکسته ر:َ     م کسو  -٢ َ  َ ريس  داع -۶   شد مطمئن : َ َ َّ َ ت أ ک د   -۵  »         ِ جمع: فرائ س«شکار :     فريب :ِ    خ 
 

 مفعول



 خوشخو فيزيک و علوم تجربی             ) پایه دوازدهم رشتۀ ریاضی۳عربی زبان قرآن(
 

 ١٥  
 
 


٩ 
برگرد 

َ  ْ ابِْحَثْ  صيَّةِ  َ  ْ عَنْ   ِ ْ َ  ِ أحََدِ  َ   َّ ِ وَ َ    ِ شُهَداءِ   َ ْ  ِ الْحَربِْ   ُ  َ ضَةِ    ْ ْ    َ ِ المَْفْرو  َ َ    ِ ِ ذِكرَْياتِهِ   َ ْ أوَْ    ْ ْ    ِ ِ أقَْوالِهِ   َ ْ أوَْ  ِ  ْ ِ  أعaَْلِهِ،  َ ْ أوَْ   َ ِ   ْ َ  ٍ صَحيفَةٍ   في   ْ ُ ْ  اكتْبُْها  ُ َّ ثمَُّ   َ ٍ  جِداريَّةٍ،  َ     َ ْ أوَْ  ِ     َّ
ْ   ضَعْها نتَِكَ   في َ  َ  َّ َِ  َ مُدَوَّ نةَِ   َ ْ أوَْ  ُ  َ  َّ َ ِ مُدَوَّ  ُ١ ٠ َ ِ  َ مَدْرَسَتِكَ    َ  ْ  َ. 

 
 
 

ّ     محم دعلی شهيد  :رجایی   
 دومین )تهران در ۱۳۶۰ شهریور ۸ شهادت -قزوین در ۱۳۱۲ خرداد ۲۵ زادروز(

ــت دفتر گذاری Ëب در بود که ایران جمهور رئیس ــهيد وزیری نخس ــد. ش  ش
 آموزگار ۱۳۵۷ انقلاب اسلامی از پیش و داشت ریاضیات ارشد کارشناسی رجايی

  .بود
نه   در انقلاب از پس ٔ  کابی هدی«       با و بود پرورش و آموزش وزیر »بازرگان م

 عنوان به رجایی شهيد رئيس جمهور، عنوان به»  بنی صدر ابوالحسن « انتخاب
ّ   معر فی وزیر نخست  یعنی سال، هdن شهریور ۸ تا ۱۳۶۰ مرداد ۱۱از  وی .شد   

 .بود مردم        ٔ برگزيده   رئیس جمهور روز، ۲۸ مدت به
 /۷۲۷۵https://hawzah.net/fa/Question/View/            :بياوريد دست به   ّ     اط لاعاتی ايشان       ٔ درباره   توانيد می حوزه رسانی   ّ  اط لاع پايگاه در

 
 
 

  :باکری مهدی شهيد
      ٔ جزیره   در ۱۳۶۳ اسـفند ۲۵ شـهادت میاندوآب، در شـمسـی ۱۳۳۳ فروردین ۳۰     ّ متول د(

 از باکری شـهيدشـد.  ناپدید»  دجله«شـهید وپیکرش در » عملیات بدر«، او در )مجنون
 هشت سال جنگ تحمیلی است. در سپاه سرداران ترين سرشناس

        :بياوريد دست به   ّ     اط لاعاتی ايشان       ٔ درباره   توانيد می زير سايت در

                 ۲۰۵۵۳۸http://hamshahrionline.ir/details/ 

                                                             
الي ت انجام به آموزدانش تشويق Lرين اين از هدف ٩ ّ    ّ فع  ّ  او ل امتحان مستمر در توانمی را بخش اين ~رۀ .است تحقيق و    ينا انجام .کرد حساب دوم و  

 .است مختار درسی کتاب از قسمت اين ندادن و دادن انجام در اختيار نداشت، داش­ وقت است. اگر دبیری زمان کافی در به منوط بخش
١ : وبلاگ  ٠ و ن ة  ِ       م د  َ َّ  َ  ، سايتُ 

ب    کلیک روی نام کانال با ما باشید : نگه داش­ دکمه کنترل و با ِ  ُّ کانال أ ح  ر بی ة  ال       ُ َ   َّ َ ع   َ  
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 ١٦  
 
 

 برگرد 

 ۹۷ران:ِ  ْ ع م     ُ آل  
ّ                    حج  خانۀ [خدا] بر مردم  .هی است    ِ   ٰ واجب  ال   ،که بتوانند به سوی آن راه یابند ، بر کسانی 

ُ    ْ م ک ة  ال  � ُ   َ  ْ م ک ر م ة  و ال  َ  َّ  َ ُ    ْ م دین ة  ال  ُ  َ َّ َ  ُ م ن و ر ة  َ    َ َّ َ  ُ 
ّ   مـک ــۀ مـکـر مــه و مـدیـنــۀ مـنــو ره                         ّ          ّ    

َ جَلسََ أعَضاءُ الأْسرَُْ  ْ ُ ْ    ُ    َ َ  ةِ أمَامَ َ  َ َ     َ ْ   ِ التلِّفْازِ ِ    ُ  ْ وَ هُمْ       ِّ َ    ِ هِدونَ الْحُجّاجَ فيِ الْمَطارِ  ُ  يُشا  َ   ْ   ِ   َ   ّ  ُ ْ    َ    ِ.  
       کردند.  می     Lاشا                      حاجیان را در فرودگاه         حالی که     در                 تلویزیون نشستند،      روی    روبه              اعضای خانواده 

َ  نظرََ  ِ  ٌ عارفٌِ  «  َ ُ  إلیٰ والِدَيْهِ، فَرَأیٰ دُموعَهaُ تتََساقَطُ مِنْ أعَْينُِهaِ. فَسَألََ عارفٌِ والِدَەُ   »     َ ِ     ٌ  ِ    َ َ  َ  َ     ِ  ِ ُ  ْ َ   ْ  ِ   ُ  َ   َ َ    ُ  َ    ُ   ٰ   َ  َ    ِ ْ  َ ِ     ٰ باً: يا أَ¸، لمَِ تبَْکيُ  َ مُتَ    َ   َ ْ  عَجِّ    ؟!َ  ِّ  ً      َ    ِ
ّ     تعجّب و              . پس عارف با      افتند  می         پی در پی      نشــان    چشــd   از   که     دید          هایشــان را                                     عارف به پدر و مادرش نگاه کرد، پس اشــک   

   ؟!   کنی             ، چرا گریه می م    پدر    ای                      شگفتی از پدرش پرسید: 

 ، َ  ِّ  الأَْبَُ: حينaَ أَرَی الناّسَ يَذْهَبونَ إلَی الْحَجِّ ْ    َ    َ    َ  ْ َ  َ  ّ      َ َ   َ     ُ َ ُ  ُّ تـَمُرُّ  َ ْ َ    امي ذِکرَْيات ـ َ أمَ   َ  ْ  ِ ْ      ي؛ فَأقَولُ في نفَْسي: يا ـ     َ    ُ   َ  َ ً   ُ ليَتنَي أذَْهَبُ مَرَّةً أُ     َّ  َ  ُ  َ  ْ ٰ  خْریٰ! َ  َ    َ   ْ 
         بار دیگر    من              گویم: ای کاش           با خودم می   و   ؛     گذرند         برابرم می    از              روند، خاطراتم                 بینم که به حج می                    پدر: وقتی مردم را می

      بروم.

ي! نةِ الaْضيةِ مَعَ أمُّ نَّكَ أدَيَّتَ فرَيضَةَ الحَجِّ فيِ السَّ : وَلکِٰ َ    ُّ  رُقيَةَّ  َ   ِ    ْ    ِ  َّ    ِ  ِّ  َ     َ  َ   َ   َ َّ  َ    َ َّ ِٰ   َ   َّ َ   ُ 
  !         بجا آوردی          سال گذشته    در              همراه مادرم      حج را    )        عمل واجب       فریضۀ (   ّ          رقیّه: ولی تو 

: لقََدِ  ِ  الأمُّ  َ ْ    َ اشْتاقَ    ُّ   َ   ِlَيف َ  ِ أبَوکaُ إلَی الْحَرمlََِ الشرَّ  َّ     ِ  َ  َ  َ يفِ.   َ وَ    َ   ُ    َ    ْ    ْ َ   ِ    َّ  ِ البْقَيعِ الشرَّ
 .شده است بقیع شریف ]قبرستان[                         پدرتان مشتاق دو حرم شریف و      مادر: 

ٌ   َ   ً     عارفٌِ: أَ أنَتِ مُشْتاقَةٌ أيَضا؛ً يا   َ    ْ  ُ  ِ  َ  َ    ٌ  ِ اهْ      ؟  ُّ  ْ أمُّ
   ؟!    هستی       مشتاق     نیز         ، آیا تو     مادر   ای       عارف: 

: نعََم، بِالتَّأکيدِ يا  ِ     الأَْمُّ    َّ   ِ     َ    .  ُ َ َّ بنَُيَّ  َ ْ ُّ   َ
                ّ       مادر: بله، البتّه پسرکم.

َ   الأَْبُ: کلُُّ مُسْلمٍِ حlَ يرَیٰ هٰذَا   ٰ   ٰ  َ   َ    ٍ ِ  ْ  ُ َ    َ الْمَشهدَ  َ ْ ُ   ُ ُّ    . ه    ُ   َ شتاقُ إليَ َ يَ   ،   ْ
     شود.           مشتاق آن می  ،     بیند                             هر مسلdنی وقتی این صحنه را می     پدر: 

؟  َ  ِّ  عارفٌِ: ما هيَ ذِکرَْياتکaُُ عَنِ الْحَجِّ ْ    ِ  َ   ُ ُ    َ ْ  ِ   َ        ٌ  ِ    
                            عارف: خاطراتتان از حج چیست؟

 

 جمله حالیه

 حال جمله حالیه

 جمله حالیه
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ُ  الأَْبُ: أتَذََکَّرُ  َّ  َ ّ  حُجّا  ْ الْ    َ مَ    خيا َ ْ ُ   َ َ َ  ج في مِنیٰ وَ عَرَفاتٍ، وَ ُ    ٍ    َ  َ   َ   ٰ   ِ َ    ِ يَ الْجَمَراتِ َ  ْ رمَْ       َ َ  وافَ َ     َّ وَ الطَّ َ    ْ ــــَ    ِ     ّ َ حَوْلَ الْکعَْبَةِ الشّـ َ  ْ َ ْ   َ  ْ َ  ريفَةِ وَ َ    ِ  َ ــــيَ    عْـ َ  السَّ   ْ فا وَ    َّ َ  بlََْ الصَّ    َّ    َ ْ َ 
يفِ. َ    ْ َ   ِ    َّ  ِ الْمَروَةِ، وَ زيارَةَ البْقَيعِ الشرَّ  َ      َ    ِ  َ   َ ْ   

ـــنگ                            های) حاجیان در منا و عرفات،                   پدر: چادرهای (خیمه                                ) و طواف (گردش) گرد کعبۀ شریف و   ها                    رمی جمرات (پرتاب س
       آورم.       یاد می  ه    را ب                                 میان صفا و مروه و زیارت بقیع شریف         (دویدن)     سعی 

: وَ أنَا أتَذََکَّرُ جَبلََ النوّرِ الَّذي کانَ النَّبيّ  ّ  الأَْمُُّ  َّ     َ      َّ    ِ  ّ    َ َ  َ   ُ َّ  َ َ َ    َ   َ   ُّ ُ َ  َّ ُ يتَعََبَّدُ  َ ْ ِ  ِ   في غارِ حِراءٍ الوْاقِعِ في    َ َ   ْ    ٍ    ِ   ِ تِ       ِ  هِ.ِ  َّ ِ قِمَّ
     کرد.  ّ             قلّۀ آن عبادت می        واقع در                      که پیامبر در غار حرا      آورم         به یاد می                      مادر: و من کوه نور را 

ِ    ِ رُقَيَّة: أناَ قَرَأتُْ في کِتابِ     ُ ْ  َ  َ بيَةِ الدّينيَّةِ أنََّ أُ ُ َ  َّ     َ   ِ   َ َّ  ُ الترَّ َّ    ّ     ِ َ  َ   ولیٰ آياتِ القُْرآنِ نزََلَتْ عَلَی ا   َّ  َ  ْ َ  َ َ   ِ    ُ ْ   ِ      ٰ ٍ  في غارِ حِراءٍ.   صلى الله عليه وسلم  َّ  ِّ لنَّبيِّ       ِ   ِ      
اهْ؟ ْ  هَلْ رَأيتَِ الغْارَ؛ يا أمُّ  ُّ        َ   ْ   ِ َ   َ  ْ  َ 

         نازل شد.   صلى الله عليه وسلم                             آیات قرآن در غار حرا بر پیامبر        نخستین          خواندم که                    (کتاب دین و زندگی)             تربیت دینی   ّ              رقيّه: من در کتاب 
              غار را دیدی؟       ، آیا        ای مادر

: لا، يا  َ  ُ الَغْارُ يقََعُ   .  ي ُ َ َّ بنُيََّت  ْ ُّ        الأْمُّ َ   ُ ُ   َ ِ  فَوْقَ جَبلٍ مُرتفَِ  َ ْ     ٍ   َ  َ  ْ  َ ْ   عٍ، لا يَسْتط  ُ  يعُ صُعودَەُ إلاَّ الأْقَوياءُ. ٍ     َ     َ ْ   َّ    ُ  َ    ُ   ُ   
َ    َّ وَ أنتَِ تعَلمlَ أنَّ  ْ  رِجْلَ    َ ِ  َ    ْ  ِ ُ تؤُْلمُِ   ي  ـِ      ني. ـ ُ

          افراد قوی     جز    که   (      بروند.     بالا       از آن       توانند                 فقط افراد قوی می    که           واقع اســــت،      بلند   ی                   دخترکم. غار بالای کوه   ای           مادر: نه، 
     کند.      درد می   م           دانی که پای       و تو می   )             آن بالا بروند.    از        توانند ی ~

aُْهَلْ رَأيَت : َ  َ ْ ُ رُقيَةَّ  ْ  َ ٍ    َّ    غارَ ثوَْرٍ الَّذي ُ   َ َّ    ْ َ   َ َ  َ لَجَأَ     ِ     َّ  ُّ إليَهِ النَّبيُّ    َ رَةِ؟  صلى الله عليه وسلم   َ  ِ  في طرَيقِ هِجْرَتـِهِ إلَی الْمَدينةِ الْمُنوَّ  َ َّ   ُ ْ    ِ     َ ْ    َ    ِ  ِ  َ  ْ  ِ   ِ   َ    
    ّ                                                                            رقيّه: آيا دیدید غار ثور را که پیامبر در راه هجرتش به مدینه منوره به آن پناه برد؟

ـي؛ أنَا  َ       َ   الأَْبَُ: لا، يا عَزيزتَ    َ         ُ َ ـمَنّیٰ  َ ْ ٰ  أتََ ّ  َ ـرَّفَ مَعَ جَميع أعَضاءِ  َ َ  َ    ِ أنْ أتشََ       َ   َ  َ   َ َّ   َ َ    ْ ِ   ِ الأْسرُْةَِ وَ مَعَ الأْقَْرِباءِ لِ        ِ  ْ َ ْ    َ  َ   َ   ِ َ ْ ُ َ    ْ َ زيارَةِ مَکَّةَ الْمُکرََّمَةِ وَ الْمَ   ْ   ِ  َ َّ َ  ُ ْ    َ َّ  َ   ِ  َ ِ  دينةِ الْمُنوَّرةَِ      َ َّ   ُ ْ    ِ    

ً   ُ مَرَّةً أُ  َ  خریٰ وَ َ  َّ   ٰ َ   َ أزَورَ    َ هٰذِەِ الأَْ     ْ    ِ  ِ َ  اکِنَ. مٰ   ِ   

ضای خانواده و نزدیکان به زیارت مکّۀ مکرمه و مدینۀ منوّره       همراه          بار دیگر     که                     عزیزم؛ من آرزو دارم     ، ای        پدر: نه ّ    همۀ اع                    ّ                                       
ّ                  مشـرفّ بشوم و این مکان   .       (ببینم)               ها را زیارت کنم   

 

برگرد

:آ  َ  ل م   به درد آورد  َ
)         ُ  (مضارع: ی ؤ  ُ  ل م  ِ  

ني: پایم درد میِ  ْ ر ج  « ُ                لي ت ؤل م   »کند.   ُ  ِ
: ِ ْ ا ش    مشتاق شد     َ تاق 

(           َ    ُ (مضارع: ی شتاق 
: ُ  أ م اه    ّ  ای مادرم  ُ

 پسرکم : َّ ي   ُ َ ب ن  

  دخترکم  ُ َ َّ   ب ن ی تي:
: ب د  َ  ت ع  َّ  َ  عبادت کرد  َ

 تلویزیون    فاز: َ  ِّ ْ ا لت ل  
ة       َ ْ مفرد: ا ل  «چادرها  خیام: ْ ل   َ ا   َ  خ یم    َ« 

ُ  جمع: ا لأ  ر ج ل«پا  :ل َ  ِّ ْ ا لر ج    ْ َ ْ َ      « 
ْ  ُ ر م ي   م رات   َ  َ    ِ ال ج   َ  ها ريگ      ِ پرتاب   :  ْ

 )حج مراسم در(

َ    ُ زار  ـ ــ ُ  : دیدار کرد (مضارع: ی زور )      َ                      
ْ  ز ر  « : دیدار کردمُ   »ُ             ت 

ع ي ْ  ا لس   تلاش ، دويدن :  َ  َّ
م      َ ْ جمع: ا ل  «  ّ  قل ه  ِ  َّ  ق م ة: ْ ل   َ ا   َ  ق م   ِ« 

: أ  إل ی  ٰ  ل ج  َ   َ  َ               ُ  به ... پناه ب رد  َ
ُ  ُّ مضارع: ی م ر )«گذر کرد  َ  َّ  ُ   م ر   ــ : َ         

َ   ـم شه د: َ ْ ا ل     َ  صحنه  

 فاعل مفعول

ٌ      مشار  إلیه مفعول     
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برگرد

واب  الأ    َ  ِّ ْ ع ی ن  ✍ َ ج  ِ     ّ   َ ل ة  الت الی  ـ  ِ سئ  َ    َ   ْ ن  ِ  ة  ـ َ َ    ِ ال ع مود   ِ  َ م  )  ِ ْ (ا ث   .يـن   ّ الث ا   ْ ِ  نان  زائ دان    ِ     ِ    

َ ْ ت ص    َ ْ ل م   ِ    ل dذا  -۱ ة  عار ف  و  ر ق ی ة  ج ب ل  الن ور؟ َ  ْ ع د    َ  َ َ    ّ   وال د    َ َّ َ  ُ   َ  ٍ  ِ     ُ  َ ِ     

َ  اذا کان  م -۲ ُ الأ       ُ ضاء   َ ْ أ ع         ؟  ْ دون  َ  سر ة  ی شاه     ِ   ُ   ِ َ 

َ  َ َ ن  ج ل س   َ أ ی -۳ ُ الأ       ُ ضاء   ْ ع   َ أ  َ     ؟َ  ِ سر ة    ْ

ب ل  الن ور    َ  َ یف  ی ك كَ  -۴ َ  َ ُ    ّ  ِ ون  ج    ُ   ؟ 

َ  ان  ک َ  ْ م ن   -۵  ؟ي ِ  ـ ك َ ْ ي ب   

 

 

َ ْ ت ص    َ ْ ل م   ِ    ل dذا  -۱ ة  عار ف  و  ر ق ی ة  ج ب ل  الن ور َ  ْ ع د    َ  َ َ    ّ  وال د    َ َّ َ  ُ   َ  ٍ  ِ     ُ  َ ِ   َ لأ  ن  ر جل  ؟    ِ ُ الأ    ۱ِ َ َّ  ها.   َ ْ ان ت  ك ِّ م    ْ ُ    ت ؤل م  ِ  ُ  
 د. ر کزیرا پای مادر درد می -؟        ّ                     ف و رقي ه از کوه نور بالا نرفتچرا مادر عار 

 
َ  ماذا کان   -۲ ُ الأ       ُ ضاء   َ ْ أ ع          دون    ْ ِ    َ سر ة  ی شاه  ّ   َ ؟ ا لح ج اج  َ ِ   ُ    ُ َ    ِ في  الـم طار   ۲   َ      ِ ۳ 

  در فرودگاه را حاجیان -اعضای خانواده چه چیزی می دیدند؟ 
 
َ  َ َ أ ین  ج ل س   -۳   َ ُ الأ       ُ ضاء   ْ ع   َ أ   َ  َ     ِّ    ِ ؟ أ مام  الت لفاز  َ  ِ سر ة    ْ   َ    

 در برابر تلویزیون -اعضای خانواده کجا نشستند؟ 
 

ب ل  الن ور؟  َ  َ یف  ی ك كَ  -۴ َ  َ ُ    ّ   ون  ج    ُ ْ  ی کون  م ر      ُ   ُ ِ   ً ت ف عا   َ   َ  ۴ 

 .باشدمیبلند  -؟ باشدمیکوه نور چگونه 
 
َ  کان   َ  ْ م ن   -۵ ُ وال دا الأ    ؟ ِ ý   َ ْ ي ب      ۵ َ  ِ سر ة     ِ     ْ

 پدر و مادر خانواده -کرد؟ می کسی گریهچه
 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــ
َ      َ ّ             . اعضای زوج بدن : ر جل،ی د، إذ ن، ع ین، ک ف  مؤنث هستند. ۱    ُ     َ     ِ                    
ّ                         . ح ج اج: جمع مکسر است و مفرده ۲  ُ ّ          حاج  علی وزن «   ِ  فاع ل«   م)، »   ام(خاد  م(عال م)، خ د  ل)، ع لا  ی اح(سائح)، ک ت اب(کات ب)، ج ه ال(جاه  ِ     مشابه آن: س        ّ  ُ     ِ     ّ  ُ      ِ      ّ  ُ     ِ      ّ ُ           ّ  ُ           

ِ   و ر اث(وار ث) ل (عام ل)ُ  ّ       d اع(خاد ع)، ع ِ   ، ن ق اد(ناق د)، ق ر اء (قارئ)، خ د       ّ  ُ      ِ       ّ  ُ            ّ ُ      ِ       ّ ک ان(ساکن)   ُ ُ  ّ        ، ز و ار(زائر)، س            ّ  ُ    
َ         . م طار، م جال، م قام : اسم مکان بر وزن م فع ل هستند.۳   َ                        َ       َ       َ    
ِ   د مورد توجه: حرکت م رت ف ـعموار . ۴ َ   ُ                    
َ  ِ وال دا الأ سر ة  . نون مثنی و جمع در حالت مضاف حذف می شود؛ مانند ۵ ُ     ِ     + ِ   (والدان  َ  ِ الأ سر ة         َ        َ   مسلمو العال م (مسلمون  + العال م) –)   ُ         َ            
 

ْ  ی کون  م ر    ُ   ُ ِ   ً ت ف عا   َ   َ  
   َ  ِ إل یه      َ تاق   ِ ْ ا ش  

ْ ُ الأ      ِ   وال دا   َ  ِ سر ة   
َ     ِّ    ِ أ مام  الت لفاز     َ  

ْ  سي ی ؤ   ْ أ   َ ر   ني   ُ ُ   ل م  ِ  
ّ   َ ح ج اج   َ ْ ا ل    َ    ِ م طار    ْ ال   ِ في   ُ 

ِ   َ لأ  ن  ر جل   ْ ُ الأ   ِ َ َّ  ُ   ت ؤل م ها   َ ْ ان ت  ك ِّ م    ِ  ُ . 
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 ١٩  
 
 

برگرد

 (قید حالت)    ُ حال   َ ْ ا ل  

 آیا ترجمۀ این سه جمله یکسان است؟
َ  َ  ً ت  و ل دا        َ َ ْ الف. ر أ ی   َ  و ل د                    َ َ  ُ   ْ .             ب. ر أ یت  ال     ً ورا  َ  ْ م سر   ُ  َ  ْ ـم سر    ْ ال  َ  َ  .   ً ورا  َ  ْ م سر   ،َ  َ َ و ل د   ْ ل      َ َ  ُ  ج. ر أ یت  ا.                 َ ور   

ِ  پسر         ِ  را دیدم.            پسر   خوشحالی   دیدم. خوشحال ،پسر را          را دیدم.         خوشحال                     
َ                           ـم سرور  در جملۀ ب چه نقشی دارند؟ َ     ً                 َ ْ م سرورا  در جملۀ الف، و ا ل      َ   

َ     ً                               آیا م سرورا  در جملۀ ج نیز هdن نقش را دارد؟      
ّ       در جملۀ او ل کلمۀ َ    َ ـم سرور    ْ ال  «و در جملۀ دوم  »َ  َ و ل د«   ِ صفت  »    ً ورا  َ  ْ م سر  «           ْ ا ل  «   ِ صفت  »       ِ حالت  »    ً ورا  َ   م سر «و در جملۀ سوم  »َ  َ و ل د َ 

  است.» َ  َ و ل د َ ْ ا ل  «
ب ت  ال   َ  َ ِ   ْ ذ ه  َ  ُ ف ر ح ة    ْ ال  ِ   ُ ب نت   َ  ِ ب ت  ال  َ  َ  َ ِ   ْ .               ذ ه  َ   ً ف ر ح ـة   ،ِ   ُ ب نت                   َ  ِ َ . 

 

 دهند.          ِ                                 جمله، حالت  یک اسم را هنگام وقوع فعل نشان میبرخی کلdت در 
١ گوییم.می» حال«و در عربی » قید حالت«به چنین کلdتی در فارسی  ١  

ٌ   ِ   ْ ا شت غ ل  م ـنـصور  في  ال         َ  َ  َ شـیـطـا . ِ  َ زر ع ة  ن ـ ِ   َ        ً ـم   َ  َ   َ   
 مرجع حال            حال (قید حالت)        

 آید؛ مانند:انتهای جمله میدر زبان عربی بسیاری از اوقات قید حالت در 
اب  في ال  َ  َ َ   ْ و ق ف  ال   س  الش  ه ند  ّ   ُّ     ْ ـم     ُ  ِ   َ  ُ َ   َ ِ ـم صن ع    ب     d  َ  ْ م  ِ  ً ت س  َ  . 

ع بون  الإ   َ    ْ ا للا     ِ َ    ْ یرانی ون  ر ج عوا م ن  ال   َ  ّ  ِ      َ  َ   َ ِ  ـم ساب ق ة       ّ   َ َ    ُ ب    مین  َ  ْ م  ِ    َ ت س  َ . 
ِ    ْ هاتان  ال   تا      َ    ب نتان  قام      ِ ِ  ْ ل ة  ع ل  َ  ْ ج و   بِ  ِ      ِ ١  َّ ٍ می ة   َ ٢ ن ت    ْ في الإ    ب     ِ ِ نتر  مت ین  َ  ْ م  ِ   َ  ِ ت س  َ . 

ِ  ع ی ن   م ل  الت ا    ْ في ال  »    َ حال    ْ ال  «َ  ِّ ِ     ّ ج   َ  ُ. ِ  لی ة  َ   
ل  ال   -۱ َ  َ   ْ و ص  ِ    َ    ْ ـم ساف ران  إل ی ال  َ     ِ    ُ طار  م ت أ خ ر ین  و  ر ک بـا الط ائ ر ة .  َ َ  ـم  ِ  ّ       ِ  َ   َ   ِ   َ ِّ َ َ  ُ   ِ    َ   

ت أ خ ر ین   َ   ِ مسافران با تاخیر به فرودگاه رسیدند و سوار هواپیd شدند. / م  ِّ َ  َ  ُ                                                           

بات ها راضی ة  و   -۲ ً   َ ت جت ه د  الط ال ب ة  في أ داء  واج  َ       ِ    ِ     ِ   َ     ُ َ ِ  ّ     ُ  ِ ُ   ُ َّ   ت ساع د  أ م ها.  َ  َ  ِ   ُ  
     َ ً راضی ة  ند. / ککند و به مادرش کمک میدر انجام تکالیف خود با خشنودی تلاش می  دختر    ِ آموز  دانش

ج ع  ال   -۳ ُ    ْ ی ش  ِّ  َ ت ف ر جون  ف ریق ه م  ال   ُ ُ    ْ م   ُ  َ   َ   َ   ِّ  َ َ   َ فائ ز  ف  ُ  َ  .ِ    َ ر حین     ِ
ِ   َ کنند. / ف ر ح¤  تیم برندۀ خود را تشویق می )شادیخوشحالی (با  Lاشاگران َ          

                                                             
١  از »صاحب حال« تدريس(ت.نيس درسی کتاب آموزشی اهداف از جنس، و عدد نظر از مرجعش با حالت قيد مطابقت و حالت قيد     ِ مرجع        ِ تشخيص    ١

 نيست). درسی کتاب اهداف
ِ  ْ ل ة  ع ل  َ  ْ ج و    ١٢   ِ  : گردش علمی  َّ ٍ می ة   َ

 حرف عطف

 موصوف   حال)           َ ْ قید حالت (ا ل   صفت    

 حرف عطف
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 ٢٠  
 
 

ِ   َ ْ ا لط ال ب تان  ت ق   -۴   َ ِ  َّ  َ . ت ین  د  ه d م ج  ِ  ر آن  د روس   َ َّ  ِ  ُ    ُ  َ    ُ   ِ  َ  
ت ین  خوانند. / درسهايشان را می    ّ جدي تبا  دختر     ِ آموز  دانشدو  د  ِ  َّ َ  ِ م ج   ُ 

 
 مثال: آید؛و به دنبال آن یک ضمیر می» واو حالیه«                               ّ               گاهی قید حالت به صورت جملۀ اسمی ه همراه با حرف 

ح        َ َ  ُ   ْ الف. ر أ یت  ال   َ  ف لا  ع  َ  و  َ  ّ ُ  هو  ی جم   َ  َ   َ د    ْ ال    .               ب. أ شاه  ِ  ُ ـم حصول    ُ                     َ     َ     d ِ  ً قاس  و  جال س  َ  و      َ     ِ ٌ ه  .  َ ن   َ ْ ب ی  ُ  ج ر ت ین  ِ  الش   َ َ  َ َّ    
 .است شستهنمیان دو درخت که در حالیبینم، .   قاسم را میکردجمع میمحصول را که در حالیکشاورز را دیدم، 

 شود.میدر جملۀ الف قید حالت به صورت ماضی استمراری ترجمه  �

 جمله حالیه     +    + اسم معرفه     جمله پایه   
 معادل ماضی بعید �فعل ماضی + اسم معرفه    +    فعل ماضی      

 معادل ماضی استمراری �فعل مضارع    + اسم معرفه    +    ماضی   فعل 
 
 

م  الآ  ْ  ر   َ ت   ِ    ْ ج  ِ  ، ث م  ع ی ن     ِ   ْ َ  َ َ يات  ال ک ر\ ة  ِ  ِّ  َ  ».   َ حال    ْ ال  «   َ َّ 

ُ  ِ َ   ْ ﴿... و  خ ل ق  الإ   -۱   َ عیفا ﴾        َ     ً   نسان  ض    ُ  ۲۸ َ  ِّ     ا لن ساء:    
:  َ ْ ا ل  .  ه استو انسان ضعیف و ناتوان آفريده شد...  ترجمه: عیفا     َ  حال   َ     ً ض 

َ  ﴿... و   -۲ ِ    لا ت ه نوا      َ ز نوا و  أ نت م  الأ   َ     َ ْ و  لا ت ح   ۱    َ ْ    ُ ُ  َ   َ ِ       آل  ع مران: ﴾ ...  َ ن   َ ْ ل و   ْ ع   َ      ُ  ۱۳۹ 
:  َ ْ ا ل  . برتر هستیدکه شd  یحالدر نباشيد  اندوهگینو  نشويد و سست ترجمه: َ أ نت م  الأ      َ  حال   ْ    ُ   َ ن   َ ْ ل و   ْ ع   َ  ُ

ین   -۳ ة  ف ب ع ث  الل ه  الن بی ین  م ب شر  د  ُ  َ ِّ  َ ﴿کان  الن اس  أ م ة  واح    َ  ّ  َّ     ُ ّٰ    َ  َ َ  َ   ً  َ  ِ     ً َّ ُ  ُ  ّ     َ َ    ب ق ر ة:  َ ْ ا ل  ﴾ ...      َ َ ۲۱۳ 
:  َ ْ ا ل  دهنده فرستاد.   مژدهخداوند پيامبران را  وبودند  یگانهمردم امتی ترجمه:  ین     َ  حال   ُ  َ ِّ  َ م ب شر 

َ      َّ ْ ﴿یا أ ی ت ه ا الن ف   -۴ ُ  ئ ن ة   َ م  ُ  ْ م ط   ُ   ْ س  ال       َ َّ ُ ب    ْ ار   ۝ِ  َّ َ  ِّ ج عي إ ل ی  ر    ٰ ﴾   ِ ك  ِ     ِ َ ی ة  ی ة  م رض  ً   راض  َّ  ِ   َ   ً َ  ِ  ۲۸و  ۲۷ر: َ  ْ ف ج   َ ْ ا ل    
:  َ ْ ا ل  بازگرد.  به سوی پروردگارت  )خداپسندخشنود و با خشنودی خود و خوشنودی خدا (ای نفس آرام، ترجمه:     َ  حال 

ی ة   ی ة  ، م رض  َ   ِ َّ ً راض      ً َ ِ    

لاة  و   -۵ ول ه  و  ال ذین  آم ن وا ال ذین  ی قیمون  الص  س  ا و لی ک م  الل ه  و  ر  َ  ﴿إ�    َ  َّ     َ     ُ   َ   َّ     ُ  َ    َ   َّ    َ   ُ ُ   ُ  َ   َ   ُ ّٰ     ُ ُ ُّ   َ ُ  ْ الز کاة  و  ه م   ۲   َ تون   ُ ْ ی ؤ     َّ     َ   َ   َّ     ﴾ َ   راک عون     ِ ة:  َ ْ ا ل     َ    aئ د  ِ  ۵۵ 
ِ  خداوند و پیامبر  شd تنها      ِ سرپرست  ترجمه:  در دارند و پا می ر~از ب : کسانی کهنداهکه ایdن آوردهستند و کسانی ش              

:  َ ْ ا ل   .دهندزکات میحال رکوع  م     َ  حال      ِ   َ راک عون   ُ  ْ ه 

ل حادر دارند و پا می ر~از ب : هdن کسانی کهنداهو کسانی که ایdن آورد  اوست              ِ خداوند و پیامبر  تنها شd     ّ ولی  
   (ترجمه فولادوند).دهندزکات میرکوع 

..................................................... 
)                          لا  -۱ ست نشوید (و ه ن  َ                            ت ه نوا: س   َ  َ            ُ       ِ ْ  ی ؤ   -۲ َ : می ُ َ     تون    ( ٰ  دهند (آتی   ، فعل مضارع معلوم من باب إفعال        
 

. شبین ال  َ س   َ ل      َ هو ج   ُ     ً   ت  قاسd  و    ْ اهد  ش ِ   جرتین       
 بود. ستهشنقاسم را دیدم در حالی که بین دو درخت 

 
ْ   ِ جَلَسَ أعَضاءُ الأْسرَُْةِ أمَامَ التلِّفْازِ  ِّ      َ   َ    ِ َ ْ ُ ْ    ُ    َ ِ    َ يُشاهِدونَ   ُ  ْ هُمْ َ  وَ   َ  َ َ   ّ   َ الْحُجّاجَ    ُ    ُ ْ  .  

ـــای خانواده  ـــتند،      روی    روبه              اعض ـــس         حالی که     در                 تلویزیون نش
       کردند.  می     ¶اشا     را       حاجیان 

 مفعول صفت خبر کان

 نائب فاعل

 صفت
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قید «به چنین کلdتی در فارسی که  دهند                       ِ                                 برخی کلdت در جمله، حالت  یک اسم را هنگام وقوع فعل نشان می) ۱
 .گوییممی» حال«و در عربی » حالت

 جمله حالیه  –در زبان عربی دو نوع حال داریم: حال مفرد(اسم)  �
 

بسیاری از اوقات در انتهای جمله که  دهندرا هنگام وقوع فعل نشان می     ِ       حالت  یک اسمحال مفرد: اسم نکره ای که  )۲
 .آیدمی
 وند.ش~یتوانند حال واقع » معرفه به ال«یا اسم های » مصادر« �

 
 کند.ابقت میطتعداد (مفرد، مثنی و جمع) م ظمؤنث) و از لحا-جنس (مذکر ظحال از لحاحال مفرد با مرجع ) ۳

d      ُ الب   ّ ط  الجاء  ِ  ً م بتس  م   ُ ةالبـ ّ ط  الجاء                                        ُ    ِ  َ م بتس   ً ةـُ   
م        ِ البان   ّ ط  الجاء  ِ  َ م بتس  مت       ِ بتان  ال ّ ط  الجاء                                      ِ ن   ْ ی  ُ    ِ   َ م بتس    ِ ن   ْ ی  ُ   
ب   ُّ ط  الجاء  مین   ّ  ُ لا  ِ    َ م بتس  dت      ُ بات  ال ّ ط  الجاء                                       ُ    ِ   ٍ م بتس     ُ 

 آید: ه برای جمع غیر عاقل، حال به صورت مفرد مونث میشالبته حواسمون با �
 ِ           م ن أعینهd.  طتتساق يهو   َّ ي      َ والد       َ دموع   ُ ت      ْ فرأی  .                 ً ةُ     م حکمـ       َ البیوت                َ یصنع المهندسون  

 
 کنیم.است به ضdیر توجه ~ی» اهرظاسم «تا وقتی که خیص مرجع حال شبرای ت) ۴

ع بون   ِ    َ ا للا  َ  یرانی ون  ر ج ع  ْ الإ    َ  ّ  َ   َ َ    ْ ا م ن  ال  وـ     ّ   ِ ِ  ـم ساب ق ة      َ َ    ُ مین    ِ    َ م ب ت س  َ ْ  َ. 
ت  ْ ال        ِ هاتان   َ  ب نتان  قام      ِ ٍ  ب ج و ل ة  ع ل می ة   اــِ     َّ  ْ  ِ   ِ َ  ْ  َ ن ت    ْ في الإ   ِ مت ین     ِ ِ نتر  ب ت س  ِ   َ  ِ م  َ ْ  َ.  

د اهمیت پیدا می کند؛ چون هنگام ترجمه، بهتر است حال را کنار شاهر باظخیص مرجع حال در صورتی که اسم ش) ت۵
 خص کنیم.شه لازم نیست مرجع حال را مشمرجع حال بیاوریم. پس همی

 کند.پسر سنگ را در حالی که سنگین است، حمل می.  ً ةثقیلـَ  ةالحجار    ُ ولد  حمل الی
ُ  هذا الوال د   ي ُ   ی ناد ً نا�ا  ُ  ه  ــ َ ن    ْ اب           ِ  که خوابیده را صدا می کند. شاین پدر پسر .      

ُ  ف ب ع ث  الل ه   ...﴿ ّٰ     َ  َ ین      َّ  ّ  َ الن بی ین   َ َ َ    ا ل ب ق ر ة: ﴾ ... ُ  َ ِّ  َ م ب شر   َ َ ْ َ ۲  دهنده فرستاد.  مژدهخداوند پيامبران را  و   ۱۳
 
 آید.می »مفرد مؤنث«یا » مفرد مذکر«) برای ضمیر متکلم وحده، حال به صورت ۶

 ِ                              ........................  .ة ُ           ت  إلی المدرسـ   ْ ذهب   أنا
 آید.می» مثنی و جمع مذکر و مؤنث«برای ضمیر متکلم مع الغیر، حال به صورت     

ع  إلی القرآن  ........................  .    ُ نحن   ِ                             نستم             ُ  ِ      

حال را  شبا فعل تام به کار رود، نق» کیف«است. جالب است بدانید هرگاه » کیف«مناسب برای حال  شپرس ) کلمه۷
ئت             َ پذیرد. کیف  می ئت  راک با . ِ   َ ج  ِ   ُ    ِ  ً  ؟ ج     

 ابه) شهای مش) ضد حال ها (نق۸
 .    ً کورا  ش ي   ِ    ، ا جعلنيمفعول: یا إله

 ً. ةواحدً   ة              ُ    صفت: کان الناس  أمـ
 .   ِ  ً جال سا         ٌ کان رجل  خبر افعال ناقصه: 

 ً ةـشيما - ً ا  ماشی

    ٍ عات  شخا -    َ عین  شخا-  ِ l   َ ت   َ ع  شخا –   ِ ین   َ ع  اشخ

ئ   کیف              کیف + فعل تام  ؟ َ ت  ِ  ْ ج 
   حال                                    

ُ     َ الم کذبین  ُ   ةکان عاقبـ کیف           کیف + فعل ناقصه  ؟  
 خبر کان                                     

 ؟    كحال کیف                   کیف + اسم
 خبر                                    
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 ٢٢  
 
 

 برگرد

َ ا لت مرین  الأ   � ْ    ُ    َّ  َ  :   َّ ُ  و ل 
. َ    ْ ع  ال   َ ْ ن و   َ  ِّ ْ ع ی ن  أ.  َ  ٌّ  ک ل aت  ال تي ت حت ها خ ط  ع  ( َ ِ  ِ   َّ    َ  َ    ْ  ُ ن و  َ  ِ  ِ ال ک ل dت    َ م   :  ْ ْ  ُ ا س  ِ  ٍ فاع ل    ِ م    َ و      ْ  ُ اس  م  م کان    َ و   َ     ٍ م فعول     َ    ٍ اس    ُ  ْ م    َ و     ْ  ُ اس  ة     بال غ  َ  ٍ م  ْ  ٌ ف ع ل    َ و   1 ُ    َ  ِ 

ْ  ٌ فع ل    َ و      ٍ ماض   ِ  ٌ م ضار ع     ر    َ و   ُ    د  َ  ٌ م ص   ْ ْ  ُ ح ر ف    َ و   َ   )…   َ و   َ  ٍّ ج ر   َ 
ی د  م سل می  « ُ   ِ  ٌّ ا لس    ُ ِ  ٌ م زار ع  »  َ  َّ ِّ َ  . هو  ُ    ِ  ِ  ْ في ق ری ة  ب ط    ُ ُ ک ن   َ ْ ی س      َ   َ ل   ١٣رود   ران. إن ه  ر ج  ُ  ٌ ب ـم حاف ظ ة  ماز ند   َ   ُ َّ        َ  َ     ِ َ  َ    ُ ِ  ٌ صاد ق    ِ ب ار  َ  و      َ ٌ م حتر  م  َ  و   َ  ّ  ٌ ص  ٍ  . في ی و م  ُ   َ  ْ َ     

ن   َ الأ    ِ  َ م  د  ج aع ة  م ن    ْ َ  ی ام  شاه   ِ   ٌ  َ   َ   َ  َ     ِ ِ    َ م ساف رین    ْ ال   ّ  ِ    َ واق فین   ُ    َ  أ مام      د  َ  ْ م س   َ   ِ  ج   ِ . ِ   ال ق ری ة  َ   َ ه ب   َ ف    ْ َ  َ ذ  أ ل   َ  َ  َ َ و  س  ُ   ْ ـه ـم  َ   ب ب  و قوف ـــه م، ف ــقالوا:  َ  ْ ع ن     َ          س      ِ     ِ    ُ  ِ َ  َ
ی ار ت ــنا  َ  َ     إن  س   ّ  َ ط ل ــة    َّ  َ  َّ َ   ٌ م ع   ُ. 

استان مازندران سکونت دارد. او مردی راستگو و بسیار شکیبا  درطرود پکشاورز است. او در روستای » آقای مسلمی«
. پس رفت و از آنها دیدروی مسجد روستا هروبایستاده را ها جمعی از مسافران رد احترام است. در روزی از روزو و م

 دربارۀ علت ايستادنشان پرسید. پس گفتند: خودروÖان خراب شده است.
ٌ   م زار ع :   ِ :  ْ س      َ /  ی   اسم فاعلُ    ُ   ک ن  :  فعل مضارع ُ ِ  ٌ  / صاد ق  : اسم فاعل /     ب ار  ٌ  ص  : اسم مبالغه /  َ  ّ  ٌ   م حتر  م  َ : حرف  ِ  َ م ن  اسم مفعول / ُ   َ
ّ     جر  / ا : س ُ م   ْ ل    َ   اف رین     ِ :  فاعل اسم  َ   / واق فین     ِ :  ْ س   َ م  اسم فاعل /      د  ِ   ج  : فعل ماضیاسم مکان/ ِ  َ  َ          ذ ه ب  َ   / : ط ل ــة  ٌ   ع ن  : حرف جر  / م ع    َ َّ  َ  ُ     ّ          ْ  َ 

   اسم مفعول

دیق ـه   ی د  م سل مي  ب ـص  ل  الس  ِ  ف ـات ص    ِ   َ   ِ ٌّ  ِ   ُ   ُ ل حَ    َّ َ َ    َّ ِّ ی ارات   ُ  َ ِّ م ص  ل ح     ِ َ  ؛ ل ک ی    َّ ّ    ِ الس  ی    ُ َ ّ َ ی ص  ُ    ـه ـم؛ َ ت    َ ار  َ  ّ س  ـدیق ــه  و     ُ   َ و  جاء  ص     ُ     َ   َ ر   َ     ر ار ة  ِ     ْ ب ــال  ُ   ه م  َ ت    َ ار   ّ ي   َ س   َ  َّ ج  َ  ِ ــج   ّ  َ    
ها إل ی  َ      َ  و  أ خ ذ   َ .  َ    ِ ت صلیح   ِ  ِ ق ف   ْ و   َ م  َ   َ ی ارات      َّ ّ    ِ الس 

تعمیرکار خودرو Lاس گرفت؛ تا خودروی آنها را تعمیر کند؛ و دوستش آمد و   ،پس آقای مسلمی با دوستش
 خودرويشان را با تراکتور کشيد و آن را به تعمیرگاه خودرو برد.

ل ح:   ل  اسم فاعل / ُ  َ ِّ   م ص  : َ  ْ م و   / فعل مضارع:  َ ح   ُ َ ِّ ی ص   مصدر َ    ِ  ت صلیح :  اسم مکان /ِ  ِ  ق ف 
 

ه   ب. ما ديق    َ ُ ن ة  ِ  ْ م  ي د   َ    ِ ص  ؟    َّ ِّ ِ الس  و   ُ   ِ  ٍّ م سل مي  . ُ  َ ه  ی ارات  ل ح الس  َ  ِّ     َّ ّ    ِ م ص   ُ 
 

ْ     ً مَجْروراً   َ وَ     ّ ً جارّاً      َ ْ ج. کمَْ  ؟  ِ فيِ  َ  َ   تِسعَة:    َّ ِّ النَّصِّ  ِ  
ِ    في ق ری ة  /  -۱ م حاف ظ ة  /  -۲   َ  َ ِ    بـــــ  َ َ    ُ ٍ    في ی و م  /  -۳  ِ  ْ َ م ن  الأ    -۴   َ ْ    َ ِ    ی ام  / ِ  َ    ْ م ن  ال   -۵ ّ  ساف رین  / ِ  َ    ـــــم     ِ    ُ ب ب  /  -۶  َ  َ ِ   ع ن  س    ْ دیق   -۷َ  َ    ِ ب ـــــص   ِ  / ۸- 

ِ    ــج ر ار ة  /  ِ    ْ ب ــال    َ  ّ  َ َ  ْ إل ی م و   -۹     ِ ِ ق ف    َ  
 
ي د    َ   ُ ي عيش    َ ْ َ أ ي ن   .د ؟    َّ ِّ ُ الس  َ  هو   ُ   ِ  ٌّ م سل مي  ِ   ِ ْ في ق ری ة  ب ط    َ   ُ ي عيش    ران.   َ  َ َ     رود ب ـم حاف ظ ة  ماز ند   َ     ِ َ َ    ُ ِ       
 

.ه ە  ال ک ل aت  ذ  ِ  . ا ک ت ب  م ف ر د  ه   ِ َ ْ    ِ  ِ  ٰ   َ  َ  ْ  ُ  ْ ُ ْ ُ    
َ    ساد ة:  :      ّ سي د   ٰ   ق ر ی   َ ُ  ر ج ل :ِ    ر جال   َ  َ ق ري ةُ  ْ  ي و م َ َّ    أ ي ام:   َ  ي     َ ي ار ة ات: ار َ  ّ س  َ  س   ّ  َ 

 : ل حون  َ   م ص  ل حُ  َ ِّ   َ  ِّ م ص  قاء:   ُ  د  ِ      أ ص   ْ دیق َ ْ  ِ م و ق ف: فَ    ِ م واق    َ    ص  ر ارات:   َ  ّ  ج ر  َ  ّ      ج  َ  ار ةَ  aعات:     َ  ج dع ةَ       ج    َ 
..................................................... 

َ  َّ                 َ ْ م ع ط ل: خراب شده     ا ل   َ ْ ا ل   ّ  ج ر  ُ  َ    ار ة: َ  و ق ف:  َ ْ ا ل  تراکتور       ْ  ِ   م  : تعم¶گاه خودرو ِ ِ  َ ْ ق ف  ت ص  َ  ْ م و      ایستگاهَ  ی ارات      ِ    َّ ّ    ِ               لیح  الس 
 

                                                             
١٣

 .ایران استان مازندران در شهرستان جویبار خورانبخش گیل پطرود، روستایی است از توابع   



 خوشخو فيزيک و علوم تجربی             ) پایه دوازدهم رشتۀ ریاضی۳عربی زبان قرآن(
 

 ٢٣  
 
 

ِ    ْ ا لت مرین  الث ا�: ع ی ن  ال   ⬤ ِّ  َ     ّ     ُ َ    ْ ک ل م ة  ال   َ  َّ     َ ِ َ . ب ب  ، م ع  ب یان  الس  ِ     َّ َ ِ غ ریب ة  في ک ل  م جموع ة    َ   َ  َ    ٍ  َ     َ  ِّ ُ     َ  برگرد َ    َ
قاء ْ ص   َ ْ ا لأ   -۱ َ ا لأ                �ِ    د  ب اء   َ ْ ِ     قر باء  َ ْ ا لأ            �ِ  ّ    ح   �  ِ    رب عاء  َ ْ ا لأ               � 
قاء(دوستان)، ا لأ    ْ ص   َ ْ ا لأ   ْ َ د  ب اء(دوستان)، ا لأ  ِ               َ َ ْ ح  ِ                قر باء(نزدیکان) / ِ  ّ                ِ               رب عاء (چهارشنبه) ْ لأ   َ ا   

ل ف   َ ْ ا ل                � َ  ّ     ا لط یـن   -۲ ِ  َ ّ ـم  َ   ح ج ر  َ ْ ا ل          �ـراب َ  ُّ ا لت           �   َ� 
َ ا لط یـن(گ ل)، ا لت ـراب(خاک)، ا   َ  ح ج ر ْ ل   َ  ّ     ِ     َ  ُّ             ل ف  (پرونده)(سنگ) / َ  ّ          ا لـم  َ  ِ   َ  

َ ا لأ    -۳ َ ا لأ                � ُ   ی ـن  ْ ع   َ ْ أ   َ ْ ا ل            �تاف   کْ  َ ْ َ ا لأ                  �س  َ  ْ ف   �نان  ْ س   َ ْ
َ ا لأ    َ ا لأ   ها)،   ُ      عی ـن(چشم َ ْ َ ا لأ   ها)، (شانهکتاف  َ ْ  َ       ف أس(تبر) َ ْ ا ل  ها) / (دندانسنان  َ ْ

َ   ح dم ة  َ ْ ا ل            �ُ     ع صفور َ ْ ا ل                �ُ     غ راب  َ ْ ا ل   -۴ ة  َ ْ ا ل               �َ   َ   dئ د  ِ  � 
َ             ح dم ة(کبوتر)، / ُ               َ ْ ع صفور(گنجشک)، ا ل  ُ            َ ْ غ راب(کلاغ)، ا ل   َ ْ ا ل   ة(سفرۀ طعام) َ ْ ا ل  َ   َ             aئ د  ِ   

م            �عام  َ ْ ا ل         �م َ  َّ ْ ا لل ح               �م  َ  ْ ع ظ   َ ْ ا ل   -۵  � َ  َّ  ا لد 
م (خون) /              َ  َّ ْ م(استخوان)، ا لل ح  َ  ْ ع ظ   َ ْ ا ل      عام(سال) ْ ل   َ ا            َ  َّ          م(گوشت)، ا لد 

 �  َ  ی وم َ ْ ا ل                �َ   ً غ دا          � ِ س   َ ْ أ م              �خیام   َ ْ ا ل   -۶
(دیروز)، غ دا (فردا)، ا ل   َ ْ أ م    خیام(چادرها) َ ْ ا ل   َ            ی وم(امروز) /  ِ          َ  ً         َ ْ س 

: ا ك  ⬤ ُ     ّ  ِ ُ   ُ ْا لت مرین  الث ال ث  ل  الإ   ُ ِ   ْ ت ب  ال   َ  َّ    َ  َّ   ْ م ح  . َ ِ  ِ   َّ   ک ل aت  ال تي      َّ  ِ ْ عرابی  ل ل  َ  َ  ٌّ ت حت ها خ ط   برگرد  َ  َ   
نیا -۱ َ  َّ     ِ    ِ    ُّ   ﴿... ر ب نا آت نا في  الد  ن ة         َ  َ ً ح س  ر ة  َ   ِ و  في   َ  َ  ِ الآخ   ِ      ﴾... ن ة  ً       ح س  َ  َ َ    ب ق ر ة:  َ ْ ا ل  َ   َ َ ۲ ۰۱  

: مجرور به حرف جر   ]نیز[در دنیا به ما نیکی و در آخرت  پروردگارا ر ة  : مفعول ؛ الآخ  ن ة  َ ِ                  ّ نیکی بده. / ح س   ِ              ً َ  َ  َ              

َ  جاء  ... ﴿ -۲ َ  َ و  ز ه ق   َ  ُّ ح ق    ْ ال      َ ل    ْ ال  َ   ِ  ُ باط     ۸۱سراء:  َ ْ ا لإ  ...﴾     
: فاعل ؛ ال                              ْ حق آمد و باطل نابود شد. / ال   : فاعلَ  ُّ           ْ ح ق  ل  ِ  ُ      باط     

بر   َ       ِت عینوا ب   َ  ْ ﴿و اس   -۳ لاة      َّ ِ الص  َ    ب ق رة: َ ْ ا ل  ﴾  ...  َ     َّ  ِ و  الص  َ ۴۳  
بر : مجرور به حرف  ِ                از بردباری و ~از یاری بجویید. / الص     ّ جر                                     َّ

ز  ... ﴿ -۴ ْ  ف أن  ح   ِ م  ال      ّٰ ِ الل ه   َ ب   َ  َّ  ُ    ْ ه   ُ  ﴾ َ    غال بون  ة:  َ ْ ا ل     ِ   َ    dئ د  ِ  ۵ ۶  
: مضاف الیهبی گdن حزب خدا چیره شدگان ِ            اند. / الل ه  ّٰ           

َ  ُ ذائ ق ة   ٍ س   َ ْ ن ف    ُ ُّ ک ل  ... ﴿ -۵ ﴾     ْ ال      ِ ِ      آل  ع مران:َ   ِ    م وت   ُ  ۸۵  
: خبر ۀهر کسی چشند : مبتدا ؛ ذائ ق ة  ُ     مرگ است. / ک ل   َ ِ             ُّ ُ              

: ا ك ت   � ُ    ُ ْ ُ ا لت مرین  الر اب ع   ِ ّ     ُ ب    ْ ب   َ  َّ    ِ  َ ک ل م ة  م ناس     ُ   ً  َ ِ   ِ ة  ل لت وضیحات  الت الی ة  م   َ ِ رس    َ ِّ ن ص   َ ِ  ِ ک ل aت    ْ ن  ً   ِ  َّ      ِ    ّ   َ  برگرد  .   َّ    ِ الت aرين    َ و      َّ  ِ الد 
غیر .  ِ ْ ا ب   -۱ ُ   ني  الص    َّ     َ  پسرکم :  ُ َ َّ ب ن ي  ............     (پسر کوچکم)                              
غیر ة .  -۲ َ ُ   ب نتي  الص    َّ     َ  دخترکم  ُ َ َّ   ب ن ي تي:............      (دختر کوچکم)                          ِ  
ب ل  و  ر أ   َ    ْ ل ی ال   َ ْ أ ع   -۳ َ   َ ْ ج    ِ َ  َ . ه  ُ   س  ِ             کوه و سر  آن          ]قسمت[بالاترینُ  ة:............           ِ  َّ  ا ل ق م     ّ قل ه  َ ْ

 اسم فاعل

 اسم فاعل

 اسم فاعل



 خوشخو فيزيک و علوم تجربی             ) پایه دوازدهم رشتۀ ریاضی۳عربی زبان قرآن(
 

 ٢٤  
 
 

ی ارات  و  ا -۴ َ   م کان  و قوف  الس   ِ    ّ َّ    ِ    ُ   ُ .  ْ ل  َ    و ق ف: ............   هاها و اتوبوسخودروجای ایستادن    ِ  ِ  حاف لات  ِ    ال م   ْ  َ  ايستگاه  ْ
ی ار ة   -۵ ٌ  س   َ م ها َ ْ ن س  َ  ّ  ُ   ت خد   ِ ل   ِ ْ ل ل    َ  َ  ِ ع م  ز   ْ ال   ِ في   ُ  . َ   م  ِ   ر ع ة   َ ر   َ ْ ا ل  ............  بریم.به کار می کشتزارخودرویی که آن را برای کار در َ  ّ  ج  َ  ار ةَ   ١ ٤  تراکتور: 
هاز   -۶ ة  ل ج  ف  ِ    ٍ صــــ  ِ   ٌ  َ ِ ١ ٥ ٍ   َ ْ آل ة  أ و    َ ْ أ و    ة  إل ی الت صــــلیح .  َ أ    َ  ٍ    َ     َّ    ِ  داة  ب حاج   َ   ِ   ٍ که نياز به تعمیر  ایســـیلهو  ی یاابزار  ی یادســـتگاه ای برایويژگی  

َ  َّ الَْمُعَطَّل............ دارد.  ُ      خراب  :  ة َ ْ

ُ    ْ ا لت مرین  ال   �    َّ  َ . م ة  ج  : ل لتر  ِ  خام س   َ  َ َّ  ِ   ُ  ِ  برگرد   

: نوشت                   -۱   َ َ َ                        ک ت ب 
؟   َ ْ ُ  َ ت ک ت بl   لا  ِ َ ل م   Lرین نوشته شد.:    َّ    ُ الت مرين   ُ ِ  َ ک ت ب   َ  ْ ق د    ك  س  ِ   د ر   َ  ْ  نویسی؟چرا درست را ~یَ 
يئا    َ ْ ُ  ت ک ت بي  َ ْ ل م     ننوشتی. چیزی :َ    ً ش 
 کرد نگاری نامه : َ   َ َ ت کات ب   -۲
ديقان    ً  ر جاء ، دو دوست با یکدیگر نامه نگاری کردند. : َ   َ  ت کات با  َ  َّ     ِ ا لص   نگاری کنید.نامه با هم    ً لطفا   : َ   َ  ت کات با َ   
:   َ   َ َ ت کات ب    ِ   الز ميلان   دو همکلاسی با یکدیگر نامه نگاری کردند.   َّ   
۳- : َ  م ن ع    کرد منع بازداشت، َ  َ
ْ  ُ م ن ع ت    واد   َ  ِ ع ن   ُ ِ  َ    ِّ ال م  ک ري ة     ْ ّ          از مواد  قندی منع :   ُّ َّ  َّ ِ الس  نا لا شدم.        ْ   ¶  ن ع   َ ُ    ِ ال خ روج   َ  ِ ع ن   َ ْ  از بیرون رف­ منع نکن. ما را :  ْ
نا  ْ   شاه د   َ :     ِ  ً مان عا      ِ   ب الط ريق   در راه دیدیم. مانعی راِ    َّ  
۴- : َ  ا م ت ن ع  َ َ  ْ  کرد خودداری  ِ
ِ  َ �  ت ن ع    َ ْ ل ن    ُ    ِ ال خ روج   َ  ِ ع ن   َ ْ َ َ ِ    ¶  ت ن عوا لا کرد. از بیرون رف­ خودداری نخواهیم :  ْ َ الأ    َ  ِ ع ن   َ ْ  خودداری نکنید. خوردناز :  ِ ل   کْ   ْ
ِ  ُ ال حار س      َ کان    ت ن ع   َ  ِ ق د     ْ   َ  َ ام  َ  ْ ْ  ِ الن و م   َ  ِ ع ن      نگهبان از خواب خودداری کرده بود. :   َّ
: کار -۵ ل  ِ  َ     ع م   کرد عمل کرد، َ 
ل ت م ما  ِ َ ل م    ِ ْ  ُ ع م  بات ک م؟ َ  ِ    ِ ُ  ب واج  َ    َ ت ع م لون    َ أ   چرا به تکالیفتان عمل نکردید؟ ِ     ْ َ  َ  ِ  ال م صن ع ؟  في  َ  کنید؟آیا در کارخانه کار می  ْ
ل     a ا ل ع ُ ّ  ُ :  َ       َ م شغولون    َ ْ ِ   ب ال ع م ل   َ  َ  کارگران مشغول کارند. ِ  ْ
۶- : َ  َ عام ل   کرد رفتار   
ل نا   ٰ   إل هي،  ِ  ْ  عام  ل ك:    ْ  ِ  ب ف ض   َ ل نا لا   ٰ   إل هي، خدایا با لطفت با ما رفتار کن. ِ  ِ ْ   ت عام  ل ك    ُ   د  ْ  ِ َ ب ع   َ ات با ما خدای من، با دادگری :ِ 

 رفتار نکن.
لون نا کانوا  ِ    َ  ي عام  ي دا :  ُ    کردند.به خوبی با ما رفتار می َ  ِّ  ً ج 
: ياد -۷ َ      ذ ک ر   کرد َ  َ
ن   َ  َ َ ذ ک ر   َ  ْ ق د    ِ  ُ ال م ؤم    ُ ْ    : ب ه  ُ   ر  ْ  َ ذ ک ر ت   ت.مؤمن از پروردگارش یاد کرده اسَ  َّ  ِ ِ ب ال خ �  : ُ  ْ  َ  .یبه نیکی یاد شد  ِ  ْ
ْ  ُ ُ ي ذ ک ر   َ  ْ ق د    تاذ    َ س  ُ    ُ الأ  ە     ْ َ  ُ ت لاميذ  ماء    َ    َ    َ ال ق د   ُ  کند.یاد می گاهیاش استاد از شاگردان قدیمی :  ْ
: به -۸ َ     ت ذ ک ر  َّ  َ ْ  آور د ياد  َ    
ي  د  ّ  ج  Î  َ و   َ  د  َ  َّ     ت ذ ک را�:  َ  َّ ج  ي ت ذ ک ر نا آوردند. پدربزرگ و مادر بزرگم مرا به یاد َ ُ   س  َّ  َ ر س   َ  َ َ َ  ِّ ُ ال م د   ُ  رد.   ّ                        معل م ما را به یاد خواهد آو  :  ْ
ُ  َ أ ت ذ ک ر ك   لا  َّ  َ ِ                     همکلاسی  من، تو را به یاد ~یَ      ز ميلي:  يا  َ َ  آورم.     

 

ُ   َ ت ک ت بl   لا  ِ َ ل م  نکته:  ؟  َ ْ ك  س  ِ  د ر   َ  ْ ؟    َ ْ ُ  ت ک ت بي    َ ْ / ل م   نویسی؟چرا درست را ~ی َ  ك  س  ِ    د ر   َ  ْ  را ننوشتی. درستَ 

                                                             
َ   ج ر ار ة: َ ْ ا ل    ١٤ ال ة اسم مبالغه است که بر ابزار و وسیله دلالت می کند به معنی تراکتور.  َ  ّ  ّ   َ                                                                  علی وزن ف ع  َ          

١   .، وسيله: ابزار، ابزار دستأداة /.سند،وسيله ،ادوات ،اسباب  :آلة / دستگاه )، ابزار، وسيله¤، قوه(شاخه، دستگاه، سيستم، ماش هاز: ِ ج    ٥
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: ت ر   � اد س  ْ  ا لت مرین  الس  َ   ُ  ِ   ّ     ُ م  الن ص  الت الي ، ث م   َ  َّ    َ    ُ َّ ج   ّ    َّ َّ     ِ  ِ   l ع ِ ̧  ل a ت  َ  ِّ ع را ل  الإ  ْ    َّ  ِ   َ ال م ح  ْ   َّ  َ  َ ْ  . ت ه  خ ط  َ  ٍّ ح    ُ  برگرد ْ  َ

َ  َ ُ سَمَکَةُ  هْمِ  َ  ْ  ِ السَّ َّ    ١  
َ  ُ سَمَکَةُ   َ هْمِ  َ  ْ  ِ السَّ َ  ِ أعَْجَبِ  ِ  ْ مِنْ     َّ  ْ ْ   ِ الأْسdَْكِ   َ َ يْدِ. إنَِّها  ِ فيِ    ْ ِ    ِ َّ  الصَّ ْ َّ     ُ ُ تطُلِْق ً    ْ  ِ الdْءِ   َ َ   ِ قطَرَاتِ    ٢ ُ ْ ِ  ً مُتَتاليَة ْ   َ مِنْ فَ    ٣ُ  َ    َ  َ    ِ الهَْواءِ     َ إلیَ   ِ   مِهاِ  ْ ِ  ُ تُشْبِهُ   ِ  َّ ٍ بقِوَّةٍ    ْ هْمِ   َ قَ   ْ  إطلاْ   ُ ْ  ِ السَّ َّ    

َ  هٰذَا  ُ ْ ِ ُ تطُلْقُِ   َ وَ  هْمَ  ٰ  ْ  َ السَّ َّ     َّ�dْالحَْشرَاتِ فوَْقَ    ِّ   ِ اتِّجاهِ   ِ فيِ    ْ  َّ ال َ  ْ َ  ِ  َ  َ ِ  الdْءِ،   ْ َ   عِنْدَما  َ وَ    ْ  ُ  ُ تسَْقُطُ  ِ  ْ  ْ َ َ الحَْشرَةََ   َ َ  َ    .َ  َّ ً حَيَّةً   ٤  ها َ ْ َ ُ تبَلَْعُ    ْ  ِ الdْءِ َ  ْ ِ سَطحِْ   َ ٰ لیَٰ  ع   ْ
ْ   ِ أسdَْكِ   ٥  ُ    ُ هُواةُ  ّ   َ ِ الزّينَةِ   َ َ    َ مُعْجَبونَ      ْ ِ  ِ بهِٰذِەِ  ُ   ٰ مَکَةِ،  ِ ِ  السَّ  َ  َ ِ  َّ وَلکِٰنَّ     َّ ْ   َ َ  تغَْذيتَهَا َ  ٰ ْ  َ ٌ صَعْبَةٌ   َ ْ  عَلَيهِْمْ؛ َ   ِ ِ  ُّ تحُِبُّ  ِ َ َّ  لأِنََّها َ  َ ْ ْ   َ ْ ُ َ أنَْ تأَكُْلَ   ُ َ    ِ َ الفَْرائسَِ   َ َ  َّ َ الحَْيَّةَ     ْ ْ  .  

              ماهی تیرانداز
با                    های آب را پی در پی     قطره                   ها در شــکار اســت. آن               انگیزترین ماهی                     ماهی تیرانداز از شــگفت

حشـرات  را به سمتکند. و این تیـر آبـی                         از دهانش بطرف هوا رها میشبیه پرتاب تیر قدرتی 
سطح آب میکندآب رها می روی ــــره بر  شـ مندان علاقهبلعد. افتد، آن را زنده می. و وقتی ح

 ماهیانســخت اســت؛ زیرا آن ایشــان ها) بر (آن ماهی هاآن به               ِ ، ولی غذا دادن  هســتند این ماهیشــيفتۀ  نتیهای زیماهی
 د.نبخور شکارهای زنده را که د ندوست دار 

 : م ک ة  ُ   س  َ  َ :  مبتداَ  ً   / م ت تالي ة  َ    َ  ُ ِ   ال ه واء :  /حال       َ ّ   مجرور به حرف جر  /  ْ ِ   ال ح شر  ة : فاعل / ال aء :                  ْ            َ َ َ  َ :  مضاف الیه /  ْ ي ة  ً   ح  واة :  حال /َ  َّ ُ   ه  /  مبتداُ   
: بون  ج  َ  م ع     َ  ْ : خبر/  ُ  َ    ِ َ  ال ف رائ س  :  مفعول/  ْ ي ة  َ   ال ح  َّ  َ  صفت    ْ

َ  َ ُ سَمَکَةُ      ّ     التيّلابيا َ 
َ  ُ سَمَکَةُ   َ َ ْ  ِ الأْسdَْكِ  َ  ِ ربَِ  َ ْ أغَْ  ِ  ْ مِنْ      ّ    التيلاّبيا  َ ِ  ُ تدُافِعُ    ْ ِ  صِغارِ  َ  ْ عَنْ   ُ   َ   مَعَها  َ  ُ تَس¶ُ    َ هيَ   َ وَ    ها ِ   ِ  ِ هٰذِەِ   َ وَ   .       إفريقيا  َ  شdَل  في  َ   ُ تعَيشُ   ِ َّ  إنَِّها  .َ  مَکَةُ  ٰ  سَّ َ  ُ ال  َ   َ ْ َ ُ تبَلَْعُ     َّ
َ  صِغارَ  ِ  خَطرَِ؛  ْ الْ  ِ   َ عِندَ    ها ِ   ُ   تخُْرجُِها  ُ َّ ثمَُّ  َ  َ  ِ  ْ ْ  َ بعَْدَ   ُ  .َ  َ ِ خَطرَِ   ْ الْ   َ    ِ زَوالِ   َ

 ماهی تیلاپیلا 
ِ      ترین  ماهیعجيبماهی تیلاپیلا از  حرکت  همراهشــــانهایش در حالی که از بچه که هاســــت   

؛ ســــپس بعد از بلعدهایش را هنگام خطر میکند. و این ماهی بچه. آن در شــــdل آفریقا زندگی میکنددفاع می کندمی
ِ     برطرف شدن  خطر َ   آو ر د.بیرون می آنها را           َ   

ِ   صِغارِ:  ّ  مجرور به حرف جرّ/ِ    َ     مَعَها:   َ  ُ تسَ�ُ    َ هيَ                  َ   صِغارَ:       حال / َ        مفعولِ   
..................................................... 

م ک ة   -١ َ  َ ُ س   َ : ه م  ْ  ِ الس  : -٢ ت¶انداز ماهی    َّ ُ  َ    ا ل م ت تالي: -٣  كرد رها  َ ْ َ َ أ ط ل ق  : -٤       درپی پی  َ ْ َ  ب ل ع  ُ     ا ل ه واة: -٥ بلعيد  َ َ  » َ ْ    ا ل هاويمفرد: «مندان علاقه  َ ْ
 

ُ  ا لت مرین   � اب ع   َ  َّ    ّ  ِ  ُ الس     :   l ع ِ بارات    ِ في  »   ْ   َ ال حال  « َ  ِّ ِ      ِ ال ع   برگرد .   ّ  ِ َ ِ الت ال ي ة     ْ
،    َ عاش   َ  ْ م ن   -١ ِ  ب و ج ه ¤   َ  ْ  َ ا      َ مات    ِ  .    ِ ً خاسر 

ا   د./میرمیزیانکار دو رو زندگی کند، هر کس       ِ ً خاسر 

َ  أ قو ی -٢  َ ١ و   َ   ع فا َ  م ن    ّ  ِ الن اس   ٧ ُ  َّ ع د  را    ُ ہ  َ  ِ   ً م قت د  َ   ُ١ ٨ . 
را   /عفو کند. )ناییحال توابا اقتدار(در  دشمنش را ترین مردم کسی است کهیقو  ً م قت د     ِ َ   ُ 

                                                             
ُ     ا ل ه واة: ١٦       ُّ    ، الن هاة )ُ           ع داة(العاديُ               ْ ق ضاة(القاضي)، ال           ْ مانند: ال  چون نوع اسم را از شکل مفرد تشخیص می دهیم.  ؛اسم فاعل است » َ ْ    ا ل هاويمفرد: «مندان علاقه  َ ْ

 ُ          م شاة (ماشي)            ْ (الناهي)، ال  
  ١ َ  أ فع ل«بر وزن  ،َ  و ی ْ ق   َ أ   ٧ َ     َ  َ أ تق ی، أ عل ی                 َ  َ   کنیم. مشابه آن: أ ول ی، است که چون مضاف شده است به صورت صفت عالی ترجمه میمذکر اسم تفضیل »:  َ   َ  

ر   / ، توانابااقتدار ر:مقتد») / ع ف و«                      ّ  : عفو کرد (حروفه الأصلی ة عفا ١٨ َ  َ اق ت د  َ  ْ ارا   :   َ    ً اق ت د   ِ ْ  عليه: بر او توانا
 يافت ]قدر [  
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 ٢٦  
 
 

صائ ب   ُ    ِ و قوع   ِ   َ ع ند   -۳ َ    ِ ِ ال م  َ  ُ ت ذه ب     ْ َ  ُ ال ع داو ة    َ     َ ة     ْ يع  َ  ً سر   َ .  
يع ة   /رود.ها، دشمنی با سرعت میهنگام وقوع مصیبت َ  ً سر   َ  

َ أ ذ ن ب   َ  ْ م ن   -٤ ك     َ هو    َ و   ۲ َ ْ َ  ح  َ  ُ ي ض   ْ َ  َ د خ ل    َ   . َ   ي بکي   َ هو    َ و      ّ  َ الن ار    َ
ح ك     َ هو   /کند.که گریه میشود در حالیخندد، وارد جهنم میمیکه گناه کند در حالی هرکس َ  ُ ي ض   ْ   َ   ي بکي   َ هو   - َ

َ  ي بق ی -٥ ن    َ  ِ  ُ ال م حس    ُ ي ا     ْ ِ  َ ن ق ل     ْ إن    َ و   َ  ّ ً ح  ِ  ِ مناز ل      ٰ إلی    ُ َ    ِ الأ  موات        ْ  .  
ي ا   /.ماندزنده می ،های مردگان منتقل شوده منزلب هرچندانسان نیکوکار  ً ح   ّ  َ 

َ  َ ت نج ح    َ ْ أ ن    َ َ ْ َ ط ل ب ت   إذا -٦ ل ك   في  َ  َ  ِ َ ع م  ُ  ْ ف ق م   َ  ١ َ     ً و حيدا    ِ ِ ب ه    َ ٩ َ  َّ ْ ت ت و ک ل   لا  َ و   َ                 قام: ایستاد/ قام  بـ: اقدام کردبه .   ّ  ِ الن اس   َ  َ ع ل ی  َ َ                 
 َ     ً و حيدا                        ّ                                                                 اگر بخواهی در کارت موف ق شوی پس به تنهایی اقدام به انجام آن کار کن و به مردم تکیه نکن./ 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 کرد گناه:  َ ب   نَ  ْ ذ   َ أ   .۲     عفو کرد :عفا. ۱
 

ُ  ا لت مرین   � :    ّ الث ا َ  َّ    ن  ُ   م  حيح  فيِ  َ   ع l   الص    َّ    ِ َ  ِ ال م فر د   َ  ِّ   ُ ه    َ و     ْ مع  ِ  ِ ج   برگرد .َ  
م ک ة -۱ َ  َ س  م کات ، َ  َ    س   َ 
يات ، ِ  ْ  ٰ ذ ک ری   -۲ َ    ذ ک ر  ْ  ِ 
ة -۳ يس  َ  فر    َ    ِ ائ سَ   ف ر  ،  
 َ     ق رابl ، ُ     ق ربان -۴
 (خطأ)            َ    (خطايا) ، أ خطاءَ    َ خ طيئ ة      َ    أ خطاء ، َ    َ خ طيئ ة-۵
َ   طع ام -۶ ِ  م طاع م ،   ام     َ    َ   طع  ة) ، م طاع م   ِ  (أطع م     َ       َ  َ َ   (م طع م)       َ   
َ  د ع و ة -۷  ْ َ    د ع وات ، َ   َ 
   ِ    کت ابات ،   ِ   َ کت ابة   -۸
ع ب -۹ ْ  ش  ع ب ، َ  َ  ش  ع ب      ُ  ْ  ش  ع ب ة) َ  ع ب (ش  عوب) ، ش  ْ  َ  (ش   ُ     َ  ُ         ُ   

م ، مَ  ْ ع ظ   -۱۰ ِ  أع اظ    َ م َ  ْ ع ظ م       ِ  (ا ل ع ظام) ، أع اظ    َ          ِ    َ  َ  (أ عظ م)   َ ْ
ثال -۱۱  L   ِ  ، ثال        َ ِ  َ أ مث ل ة  L   ِ  L)ثال)ا ِ     ثيل) ، أ مث ل ة (م     َ  ِ َ         
ن   -۱۲ ن وات ، ِ  ّ س  ن        َ  َ   س  ن وات ِ  ّ س  َ  َ   (أ سنان) ، س  ن ة)   َ         َ  َ  (س    
 ُ    ع صور ، َ  ْ ع صر   -۱۳
ن م -۱۴   َ    أ صنام ، َ  َ ص 
اج ،    ّ حاج   -۱۵ ج  ّ   ح   ُ 
ْ  د م ع -۱۶  ُ    د موع ، َ 
ه -۱۷ ْ  و ج   ُ    و جوه ، َ 
 بن) ِ ا  (         َ    بنات)، أ بناء: هاجمع سالم  َ  بن ة، ِ ا  یا  ِ   ب نت ( ت ِ ْ ب ن           َ    أ بناء ،  ِ  ب نت -۱۸
َ  آل ه ة ،   ٰ إل ه -۱۹ ِ   
  آيات ،   َ آي ة -۲۰

 
 
 

                                                             
 َ   ً م عا   ≠َ     ً و حيدا    ١٩

 جواب شرط فعل شرط
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 برگرد  

 آورید.دانش را با نوش­ به بند پس بند؛  نوش­ و است شکار دانش

ُ    ْ ک ت ب  ط عام  ال   َ ْ ا ل   �    ِ ر  ِ  ْف ک  ُ ُ ُ  َ  
ِ    ِ (ع ن  ک تاب     ْ  َ ب اس م حمود ال  »  َ  أ نا«  َ        ْ ل ع     ّ  َ ِ ( ق اد، ب ت صر ف  ّ     ِ  َ ُّ ٍ ع   َ 

 اند.اندیشه      ِ خوراک   هاکتاب
ّ  عقاد، با تصر فالعباس محمود  نوشتۀ» أنا«(از کتاب            ( 

ُ    ْ ک ت ب  ط عام  ال    َّ   ْ إن  ال   ِ  ْر ، و  ل ک ل  ف ک ِ  ْف ک  ُ ُ َ  َ    ِّ ُ ِ   َ    ِ a ک ، ٌ    َ  ر  ط عام  د  أ ط  ٍ   َ   ُ   َ ْ توج   َ س     ِ  ْ ع م ة  ل ک ل  ج   ِّ ُ ِ   ٌ  َ  ِ.  ٍ  م 
(وجود  .شودیافت میهایی بدنی خوراککه برای هر گونه ی دارد، هdنخوراکای اندیشهاند و هر هاندیش خوراکها، کتاب
 دارد)

ن    ِ  ْ و  م  س   َ   ِ  ْ م زای ا الج  ُ   َ ْ ق وی  أ ن ه  ی ج  ِ    ْ م  ال  َ    َ     با  ل ن ف  َ   ِّ  َ َّ ب  غ ذاء  م ناس  ِ   ً  ِ َ ْ ذ     ُ   ً    ِ  ُ  ِ ، ه  ِ   س   ِ 
 کند.یبرای خودش جذب م را ی مناسبخوراکست که ا های بدن نیرومند اینتو از مزی

ل   ٰ  ِ و  ک ذ  ُ    ْ نسان  ال    ْ الإ    َ ك  َ   َ ِ  ُ عاق ل      ُ   َ ْ ی ست طیع  أ ن     د    َ  َ   َ  ی ج   ِ َ     ٍ  غ ذاء  ف کری ا  في ک ل  م وضوع ،  َ  ِّ ُ    ً ّ    ِ   ً    ِ 
 بیابد.       ِ ی فکری  خوراکهر موضوعی در که  تواندمی (دانا)انسان خردمند چنینو هم

ِ  تیار    ْ اخ    ِ في      َّ    َ الت حدید  َ    َّ و  إن   ِ   ِ   ْ ک ت ب  ک الت حدید  في  اخ    ْ ال      ف   ُ ُ ِ  َ   َّ    ، ک لاه a لا ی کون  إلا  ل ط  ِ  ْ تیار  الط عام  ِ  ّ    ُ   َ      ُ   ِ    ِ   َّ     ِ     . َ    ٍ  ل  أ و م ریض    َ   ٍ 
 است. ییا بیdر ی دوی آنها فقط برای کودک است، هرخوراک  سازی گزینشمانند محدود هاکتاب سازی گزینشو محدود

َ   َ إذا کان  ل   ِ   َ ْ ر  قاد ر  ت ست طیع  ب ه  أ ن  ِ  ْف ک   َ ك          ِ  ُ   َ  َ   ٌ  ِ َ      َ ْ ه م  ما ت ق   َ ْ ت ف   ٌ     ن  ال   َ  ْ ر أ   َ  ْ ف اق  َ  ُ  ر أ ؛ َ  َ    ْ ما ت ح ب  م   ِ  ُّ  ِ  ؛ ُ ُ ِ ک ت ب      ُ
را دوست  چها هر هکتابمیان از  پس،بفهمیخوانی می را آنچه توانییمکه به کمک آن  داشته باشیای توا~ند هاگر اندیش

 .داری بخوان

ِ  ُ   ف الت جار ب  لا  ِ    ْ نا ع ن  ال  نی ُ ْ ت غ   َ   َّ    َ ، لأ  ن  ال      َ َّ   ْ ک ت ب  ُ ک ت ب  ت جار ب  الأ    ُ ُ ِ   ِ ْ   ُ  ِ َ  ِّ م م  ع ل ی م ر   ُ ُ َ  َ     َ  َ   ِ ، و  لا ی م     ِ آلاف  َ  نین  َ     ُ ْ الس     َ ُ   َ   َ ْ ک ن  أ ن ت ب     ِّ   ُ    ْ ل غ  ت جر ب ة  ال  ِ  َ  ِ  َ   َ د  أ کÒ   َ  ِ    ْ ف رد  ال   ُ َ َ واح   َ   ِ  ِ   
. نین  ات  الس  ن ع شر  َ  م    ِّ    ِ  َ  َ    ِ 

که  امکان ندارد، و هستندها در گذر هزاران سال تهای امهها تجربکنند، زیرا کتابیها بی نیاز ~برا از کتاها ما تجربه
 .(بیشتر از چند دهه)ها سال برسدتجربۀ یک فرد به بیشتر از ده

نا َ     َ ُ ُّ  َ َّ و  لا أ ظ ن  أ ن   َ ّ   ک ت با  م ک ر ر ة ، لأ  ن ـي   َ ك  ُ   ه  ِ    ً  َ َّ َ  ُ ُ   َ َّ   ْ أ عت ق د  أ ن  ال   ُ ُ  ً   ِ َ    ْ ر ة  ال  ِ  ْف ک  َ  َ ، أ ص  َ  ها أ لف  کات ب  ة  إذا ط ر ح  د  ُ     ِ ٍ   َ ْ واح   َ     َ  َ َ       َ  َ  ِ َ  ْ ب ح ت     ِ  ْ ف ک  َ ف   َ ْ أ ل    َ   . ٍ   ر ة   َ 
هزار  اگر (ایده) را فکر که یک اعتقاد دارم(بر این باورم)های تکراری وجود داشته باشد، زیرا من کنم که کتابیو گdن ~

 شود.(ایده) میفکرنویسنده مطرح کنند، هزار 

ُ   َ ْ و  ل ه ذا أ رید  أ ن     ُ     ٰ ة  َ     ِ   ْ م وضوع  ال  َ  َ  ِ   ْ ر أ  في  ال   َ ْ أ ق   َ   ِ د  آراء  ع د  ِ  واح  َّ  ِ   َ      ِ  ِ  ،  ُ ّ  ٍ ک ت اب    
 را بخوانم.ه نویسند رهای چندنظ(موضوع یکسان) در یک موضوع  خواهممی بنابراینو 

 نائب فاعل

 اسم فاعل در نقش صفت

 منه محذوف مستثنی

 جمله وصفیه

 شرطجواب  فعل شرط

 مضاف إلیه مفعول

 صفت
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 ٢٨  
 
 

 
ا ال   ذ  َ     ْ لأ  ن  ه   ٰ  َّ َ م ل   ِ َ  َ ع  ن  َ   َ ْ و  أ ن    َ ُ ت ع   َ ْ أ م  َ  ِ  ْ ف ع  م    ُ ِ    ْ ق راء ة  ال   َ   َ ، ف م ث لا  أ  َ       ِ   ْ م وضوعات  ال  ِ    د ة  د  َ  َ ً  َ م ت ع  َ    ِ  َ ِّ  َ یاة   َ  ُ ر أ   ْ ق  ُ  َ ِ  في  ح     َ َ     ِ  ً  آراء  ث لاثین  کات با ، »   ِ     َ ناب لیون  « ِ     َ   َ     

دخواندن موضوع زیرا این کار از ّ  های متعد  ات سی نویسنده را در زندگی ناپلئون نظر     ًمثلا  ست،اتر تر و سودمندبخشلذت        
  خوانم.می

َ  ْ کات ب  ق د    َ َّ  ُ َّ أ ن  ک ل      ِ ٌ واث ق   َ   َ  و  أ نا ف  نابلیون ب أ و      ِ ٍ  َ          ِ  َ ْ و ص   َ ُ   َ ْ ب ه  أ و     ٍ    ُ ْ صاف  لا ت ش  َ  َ    ْ صاف  ال  ِ   .٢٠َ    َ خ رین   ُ ّ  ِ   ْ ک ت اب  الآ    
 . نیست های نویسندگان دیگرصفت شبیه وصف کرده که هاییرا به صفت  ناپلئونای و من مطمئنم که هر نویسنده

ِ    ٍ  َ ْ ف ر ب  ک تاب  ی ج    َّ  ُ ُ    ْ ت ه د  ال  َ   ِ ن   َ ، ث م  لا ی خر ج  م  ِ  ْ قار ئ  في ق راء ت ه    ُ  ُ  َ    َّ ُ    ِ ِ  َ    ِ     ُ  ِ ، و  ر ب  ک تاب     ة  ِ    ٍ ه  ب فائ د   َّ  ُ   َ    ٍ  َ ف ح  ُ  ِ    ِ ؛ َ َ َ َّ ُ ی ت ص  ُ  ه  قار ئ ه  ُ     َ ْ ف ی ؤ ث ر  في ن ف   ُ     ِ ُ ِّ  َ ه  ت أثیرا  ع میقا  ی ظ  َ  ُ َ     ً  َ ْ س   ً     َ   ِ ُ  ه ر  ِ   َ
. ِ  في آرائ ه  که کتابی د، و چه بسا  َ بر   َ ن  از آن  سودی کند، سپستلاش سخت پس چه بسا کتابی که خواننده در خواندن آن        ِ

ا تأثیری ژرف ؛)بزندورق آن را سریع مطالعه کند ( اشنندهخوا ّ             ام   د.شو آشکار می هایشاندیشهگذارد که در یمدر روح او   

ّ     ْ أ م ا ال   تاب  ال   َ َ  ْ م فید  ف ه و  ال ذي ی زید  م ع  ِ    ُ   ْ ک    ُ   َ    َّ    َ  ُ  َ   ِ یاة  و  قو ت      ْ في ال    َ ك  ِ َ  َ ر ف ت  ُ    َ    َّ َ ح    ِ َ    ْ ف هم  و  ال  َ  َ    ْ ع ل ی ال    َ ك  َ      ِ د  َ   ، ف إ ذا و ج  َ  ْ ع م ل   َ    ِ َ    ِ  َ ٰ  ِ ت  ذ ل  َ  ، کان    َ ك   َ  َ  في ک تاب      ٍ    ِ دیرا     َ     ً ج 
نای ة  و  الت ق   ِ  ْ ب ال   َ     َّ ْ ع    ِ َ    ِ . ِ   دیر  افزایش  عمل کردنو  یدنفهم بررا  تو را در زندگی و توان تو شناختت که کتابی اس سودمندکتاب  اما  

ه و قدردانی   ،اگر آن را در کتابی یافتی و دهد، ّ             شایان  توج      ِ  است.      

ق اد  أ دیب  و   َ ْ ا ل   َ  ع   ٌ   َ   ُ   ّ ح في  َ  َ   ٌّ ص  َ  ِّ ٌ م ف ک ر  َ  و   َ  ن   ُ  ؛ أ م ه  م  شاع ر  م صري  ِ  ْ و    ُ ُّ ُ   ٌّ   ِ   ٌ  ِ    َ  . ٍ   ُ   ٌّ  أ صل  ک ردي   َ  
ّ    عق اد   .(اصالتی کردی دارد) از نژاد کرد است ِ    ر  اواندیشمند و شاعری مصری است؛ ماد، نگارروزنامه ،)نویسنده( ادیب 

َ    ْ ف کان  ال   ق اد  لا ی ر ی ال  َ    َ     ْ ع  َ     ُ   ّ aل  إلا  ال  َ  یات ه  إلا  الن شاط  َ   َ   ّ   ْ ج  د  في ح  ؛ و  ل ه ذا لان شاه  ری ة  ِ    َّ    َّ   َ ح  ِ    َ     ُ  ِ   ُ      ٰ ِ   َ    َ َ  ْ ع ل ی  ر غ   ٢١ُ   َّ   ٰ  .٢٢    َ ِ قاسی ة    ْ ال  ِ  ه   ُ   ِ ظ روف  ِ  م  َ  َ
ّ                 عق اد زیبایی را فقط ّ             عق اد زیبایی را( دیدآزادی می در   با وجود  اش؛ و برای همین در زندگی)دیدی~آزادی  در چیزی به جز  

ّ    ّ     فقط شادابی (فع الی ت) می شرایط دشوارش  ٢٣بینیم.~ینشاط جز چیزی به با وجود شرایط سخت و دشوارش بینم.یا              

َ    ْ إن ه  ق ر أ  آلاف  ال    ُ   ُ ی قال      َ  َ  َ   ُ ن    َّ و  م  . و  ه  ِ  ْ ک ت ب    َ  ُ   َ َ  ِّ   ْ أ ه م  ال    ُ ُ ِ   . ف ق د   َ َ  ْ ک ت اب  في م صر   َ    َ  ِ ِ    ْ م کت ب ة  ال    ْ ال   ٢٤  َ إل ی  َ   َ أ ضاف    ُ ّ  ِ    بی ة  َ   َ َ ر  َ   َّ ِ ع  ن   ٢٥َ  ِ  ْ أ کÒ   م   َ ئ ة  ک تاب  في   َ  َ ِ    ٍ   م    ِ َ  ِ
ِ  م خت ل ف ة .  ْ ال   ٢٦َ     ِ م جالات    ْ ال    َ ِ َ   ُ 

از صد کتاب  تربیش بی گdن اومصر است. در  ترین نویسندگانهزاران کتاب خوانده است. و او از مهماو شود که گفته می
  .ه استبه کتابخانۀ عربی افزود (گوناگون)های مختلفدر زمینه

 

                                                             
٢ ر ة ٠ ر: اسم فاعل و مؤنثش آخ  َ  آخ ر: اسم تفضیل و مؤنثش أ خر ی / آخ   ِ                       ِ       َ  ُ                       َ   
٢  دلي، نشاط، جنبش، کوشش، تقلا يا کشمکش کردنفعاليت، کار، چابکي، زنده  نشاط:  ١
٢  برای ظروف ، صفت مفرد مؤنث (القاسیة) آورده شده است. .    َ ِ قاسی ة    ْ ال  ِ  ه   ُ   ِ ظ روف   با جمع مکسر غیر عاقل همچون مفرد مؤنث رفتار می شود.   ٢
٢ َ  َّ ْ ي ت و ق ف    َ ْ ل م   این عبارت جایگزین می شد بهتر بود:  ٣ َ تاج ه  الأ    ِ ْ إ ن    َ َ ْ    ُ  َ َ     ُّ   ِ   ْ م  م ن  الظ روف  ال   َ َّ  ِ   َّ ْ د É  ب الر غ      ِ ي ة  ال تي م ر  ِ   َ  َّ قاس     َّ    ِ َ  ِ  .ها بِ   
٢ و  م ن  َ  و    ٤ ِ  ْ ه    َ م  ال   ُ  َ  ِّ   ْ أ ه  َ   ک ت اب  في م صر  ف ق د  َ َ   َ  ِ کت ب ة  ال    ْ ال    َ   َ   َ أ ضاف  إل ی ُ ّ  ِ    ِ    ْ م  بی ة  َ   َ َ ِ  ع ر  َّ   َ و  أ ح د  م ن  َ  و   �َ  ِ  ْ ه    ٌ  َ َ   َ م  ال   ُ  َ  ِّ   ْ أ ه  َ   في م صر  ف ق د   ُ ّ  ِ ک ت اب   َ َ   َ  ِ کت ب ة  ال               ْ (افزود به )ال    َ   َ  ِ أ ضاف  ل ـ   ِ    ْ م  بی ة  َ   َ َ َ   َّ ِ ع ر   َ 
 )(نسبت داد، پناه داد    َ   َ ضاف  إل یأ 
 ٢ کت ب ة  ال    ْ ال    ٥ ِ    ْ م  : م جموع  ال  َ   َ َ بی ة  ُ    ْ ع ر      َ    ِ َّ   َ اث  ال ع ر É .  ُ ُ ِ ک ت ب  َ  ؤل فات  ال تي ت ک و ن  التر  َ  َّ و  ال م   َ ْ    َ  ُّ     ُ ِّ َ ُ     َّ   ِ   ّ   ُ ْ    َ  

٢  (اسم مکان، مفرد مذکر)َ    م جال ْ ل     َ : ا  همفرد(جمع ساÙ مؤنث) و ها زمینه َ      م جالات: َ ْ ا ل     ٦

 اسم تفضیل

 جمله وصفیه

 وصفیهجمله 

 جواب شرط

 منه محذوف مستثنی

 خبر مبتدأ

 فعل شرط

 خبر مبتدأ

 مضاف الیه صفت موصوف

 اسم تفضیل مکاناسم  فاعلاسم  اسم تفضیل

 مکاناسم 
 فاعلاسم 
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َ  َ   ْ ما د ر س  ال    َ ق اد  إلا  ف ـي ال      ُ    ّ   ِ    ْ ع    ّ ل ة  الا   َ  ِ م رح  ْ    ِ َ  َ م  و جود  م د  َ   د  ، ل ع  َ  ْ بت دائی ة    ِ    ُ   ِ  َ  َ ِ    ِ ة   ِ     َّ س  ٍ  ر   َ ِ   َ ْ في م حاف ظ ة  أ س      َ  َّ ٍ ثان وی ة  َ  َ َ    ُ َ  وان ال تي و ل د  و       َ ِ  ُ أ        َّ    َ  َ ن ش    ٢٧فیها.  َ
ّ   عق اد در مرحلۀ فقط  ،در استان اسوان که در آن متولد شد و پرورش یافت دبیرستان )بخاطر عدم وجودبه دلیل نبودن (  

 .ه استدرس خواند )ابتداییدبستان (

َ     ْ و  م ا اس    َ  ْ ت طاع ت  َ   َ سر    ُ أ    َ   ُ   َ ْ ت ه  أ ن   ْ ل ـه  إل ی ال   ُ ْ ت ر    ُ ُ    َ    ْ س  ر ة  ل ت کمیل  ِ  َ  ِ  قاه     َ ِ   ِ  َ  ِ .  ِ د     ت ه  ِ   راس   ِ َ    
 د.بفرستبه قاهره او را که برای تکمیل تحصیلاتش  اش نتوانستو خانواده

َ    ْ ت م د  ال  َ  َ   ْ ف a  اع    َ ق اد  إلا  ع ل ی  ن ف   َ ٰ   َ ْ ع  َ  َ  ّ    ُ   ّ . ف ق د  َ  ه  َ  ْ س   َ    ِ ل م  الإ   ِ  َ    ْ ت ع  َّ  َ ن   ْ ن   َ لیزی ة  م  َ  ج   ِ   َ ی اح  ال ذین  کانوا ی أتون  إل ی م صر  ل زیار ة  الأ  ِ     َّ ِ    ْ الس   َ    ِ   َ  ِ   َ    َ    َ         َ   َّ   ِ  ّ ُّ   . ِ  ثار  الت اریخی ة  َّ     ّ     ِ    
ّ    پس عق اد  ّ                            عق اد به کسی جز خودش تکیه نکردبه خودش تکیه کرد. ( تنها     که  )گردشگرانی( جهانگردانیاز  را انگلیسی پس .) 

  آمدند، یاد گرفت.برای دیدن آثار تاریخی به مصر می

 برگرد 
  

: َ  أ ضاف   افزود   َ  
/ مصدر: إضاف ة)           ُ   ُ            َ  (مضارع: ی ضیف 

 گردانیدنیاز بی  َ  ن ی: َ ْ أ غ  
 ني/ مصدر: إغناء)         ُ ْ (مضارع: ی غ  

: َ ْ أ غ   ُ  ناه  ع نه    َ   ُ  نیاز کرد. او را از آن بی   
َ ا لأ    ّ  لذ ت   َ  مت ع: َ ْ  تربخش 

 محدود کردن  دید: َ  َّ ْ ا لت ح  
د ) د / مضارع: ی ح د  ُ  (ماضی: ح د  ِّ  َ ُ           َ َّ  َ         

: ف ح  َ  ت ص   ورق زد، سریع مطالعه کرد  َ َ َّ
 دبیرستان   َ  ّ  َ  َّ  ا لث ان وی ة:

َ  ا ل ج د  ستهشای :ير َ ْ
: في  ح  ّ  ا لص    َ  نگارروزنامه  َ  َّ
ْ  مفرد: ا لظ ر  «شرایط   َ  ُّ    ا لظ روف:  »ف       َ  َّ

 سخت و دشوار قاسي: َ ْ ا ل  
 »   ِ کات ب       َ ْ مفرد: ا ل  «نویسندگان   ُ ّ   ک ت اب: َ ْ ا ل  

َ  ِّ  م ف ک ر: َ ْ ا ل    اندیشمند ُ 
أ   ـ : َ  َ  َ  ن ش   پرورش یافت  َ

 مطمئن    ِ  واث ق: َ ْ ا ل  
نا :ُ   ه   وجود دارد، آنجا َ  ك 

: ِ   َ   ُ مجهول  ی قول  «شود گفته می  ُ   ُ ی قال      « 
 

برگرد

ِ    أ.   � ِّlَع ِ حيحَ  َ  ِّ َ  َ َ الْخَطَأَ   َ وَ     َّ   َ الصَّ َ  َ حَسَبَ    ْ رْسِ   َ ِّ نصَِّ  َ  ْ  ِ الدَّ َّ   .                                                                �        � 

َ  َ   ْ د ر س  ال   -١ ّ   ُ ع ق اد  َ  ل   َ  َ  َ في جام ع ة  أ نق ر ة و  ح ص   َ   َ    َ  َ  َ   ِ  َ  ِ ن   َ  َ ٰ ع ل ی        ِ  ْ د کتوراه ف خري ة  م    ٍ  ........................            ها. ُ        َ   َّ
ّ                                        عقّاد در دانشگاه آنکارا درس خواند و از آن                             دکترای افتخاری به دست آورد. ]دانشگاه[ 

َ  ِ ِ ت ه د  في ق راء ت ه  ُ  َّ  ِ   ٍ  َ ْ ر ب  ک تاب  ت ج    - ٢   ِ     ُ  ِ ن     ُ َّ    َ ْ ، ث م  لا ت ح   َ ة  م  ل  ع ل ی فائ د  ِ  ْ ص    ٍ  َ ِ     َ  َ  ُ  ُ  .  ........................  ُ    ه 
ِ         در خواندنِ آن تلاش                 چه بسا کتابی که    . )    آوری  ~ی        نیاوری (                ای از آن به دست            ، بعد فایده )   کنی  می         کنی (تلاش         

ِ  ُ    ِ   ْ ا لک ت ب  ت جار ب  آلاف  ال   -٣   َ  ُ ُ  ُ  َ . نین  َ  ع ل dء  ع ل ی م ر  الس    ِّ    َّ  َ   َ  َ   ِ  َ  ُ    ........................ 
  هاست.گذر سالهای هزاران دانشمند در ها تجربهکتاب

                                                             
٢  ، حيث ولد ونشأ هناك.أسوان لعدم توافر المدارس الحديثة في محافظةاقتصرت دراسته على المرحلة الابتدائية فقط؛   ٧

� 

� 

� 

 معادل ماضی استمراری

 مستثنی منه محذوف

 مستثنی منه محذوف
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 ٣٠  
 
 

ِ    ْ ت حدید  ق راء ة  ال   -٤  َ   ّ   ُ ٌ       َ ْ ک ت ب  ناف ع  فـي ر أ   َ     ِ .     ْ ي ال  ُ  ُ ِ     .........................       ِ ِ  کات ب 
ِ      از نظر نویسنده، محدود کردن  خواندن  کتاب        ِ    ها مفید است.                          

ُ    ْ ی عت ق د  ال   -۵  ِ ُ   َ َّ   ْ ع ق اد  أ ن  ال   َ  َ   ّ َ   ُ   ْ ج dل  ج dل  ال  َ   َ   َ. ِ  ح ر ی ة  َّ  ّ  ُ     ........................ 
ّ   عق اد ِ            اعتقاد دارد که زیبایی، زیبایی  آزادی است.                                      

ْ  ِ ل ف ک ر    َ   َ ط عام   لا -۶  ِ نسان    ِ  ......................       .  ْ    ِ الإ 
  ی برای اندیشۀ انسان نیست.خوراکهیچ 

ب   � ِ  ْ ب. أ ج  ئ ل ة   َ  ِ ع ن       َ ْ ِ  َ ِ الأ  س  َ ب      ّ   َ ِ الت الي ة     ْ س  َ  َ ح  رس    َ ِّ ن ص   َ   .   َّ  ِ الد 

ل    َ ْ ل م    ِ   لم اذا -١ ِ  ِ ي واص  ق اد    ُ   ّ   ُ ال ع   َ ت ه     ْ َ  َ ُ د راس  ة    ِ في   ِ    س  َ  ِ ال م در   َ   َ ؟   ْ ِ  الثا ن وي ة  ّ                                             چرا عق اد تحصیلات خود را در مدرسۀ متوسطه ادامه نداد؟     ّ َ  َ       
ل    َ ْ ل م   ّ   ُ ال ع ق اد    ُ   ِ ِ ي واص   َ ت ه     ْ َ  َ ُ د راس  م  و جود  م د   ِ    د  َ  ْ ل ع    ِ    ُ   ِ  َ  َ ة  ثان وی ة  في م حاف ظ ة  أ س   ِ س  ِ   َ ْ ر  َ َ    ُ     ٍ َّ  َ     ٍ  َ َ  ال تي و ل د  و   وانَ    َ ِ  ُ أ  فیها.  َّ    َ  َ      ن ش  َ  

ء     ِ ِّ بأ ي   -٢ ب ه    َ ٍ شي  ق اد   َ  َّ َ ش  ّ   ُ ال ع   َ ْ     ِ اخ تيار    ِ في      َّ    َ الت حديد     ْ ؟ا   ّ    عق اد   ْ ُ ُ ِ ل ک ت ب   ها را به چه چیزی شبیه کرده است؟محدود کردن انتخاب کتاب 
ب ه   ّ   ُ ال ع ق اد   َ  َّ َ ش   َ َ   ِ   ْ الت حدید  في  اخ     ْ ِ    ْ تیار  ال     َّ    ِ   ِ   ْ ب الت حدید  في  اخ  ُ  ُ ِ ک ت ب      ِ     َّ   ِ تیار  الط عام   ِ   َّ       . 

ق اد    َ   َ أ ضاف   ِ     ً ک تابا    َ ْ ک م   -٣ ّ   ُ ال ع   َ َ  ْ َ َ ِ ال م ک ت ب ة     َ إل ی   ْ ؟   ْ ربي ة  ِ  ال ع  َّ    َ ّ                                    عق اد چند کتاب به کتابخانۀ عربی افزود؟   ْ   
َ    َ   َ   َ    ْ ف ق د أ ضاف  إل ی ال   ِ    ْ م کت ب ة  ال   َ ِ  ع ر بی ة  َ   َ َ َّ   َ ئ ة  ک تاب  َ  ن م  ِ    ٍ أ کÒ   م    ِ َ  ِ    ِ  َ َ  َ . 

م ن   -٤ ل م   ِ  َّ ْ م  َ  َّ َ ت ع  ق اد    َ ّ   ُ ال ع   َ ة     ْ َ  َ الل غ  ؟  ْ الإ      ُّ ليزي ة  َ  نج  َّ     ِ ّ                                       عق اد زبان انگلیسی را از چه کسی یاد گرفت؟     
َ    ْ ف ق د ت ع ل م  الإ   َّ  َ َ    َ لیزی ة   ْ ن   َ َ  ج  ی اح  ِ     َّ ن  الس  َ     ُّ ّ  ِ م  ِ    ْ ال ذین  کانوا ی أتون  إل ی م صر  ل زیار ة  الأ   ِ   َ    ِ   َ  ِ   َ    َ    َ         َ   َّ  . ِ  ثار  الت اریخی ة  َّ     ّ     ِ    

ق ياس     َ هو   ما -٥ ْ    ُ م  ؟   ْ ُ ُ ِ ال ک ت ب   ِ  ة  ِ  ال م فيد   َ    ُ  های مفید چیست؟معیار و سنجش کتاب   ْ
فید  ِ    ُ   ْ ک تاب  ال    ْ ال   ِ  م  و  ال ذي ُ    َ    َّ   ه  َ  ْ ی زید  م ع  ُ    ُ یاة  و  قو ت      ْ في ال    َ ك  ِ َ  َ ر ف ت   َ   َ    َّ َ ح    ِ َ    ْ ف هم  و  ال  َ  َ    ْ ع ل ی ال    َ ك  َ      ِ م ل  َ   َ  ِ ع   َ. 

م    ْ ال   َ     َ م زايا     َ هي   ما -٦ س  ْ  ِ ج  ؟  ْ َ ال ق   ِ   برتری و امتیازهای بدن نیرومند چیست؟   ِّ وي 
س   ِ  ْ م ن   ِ  ْ م زای ا الج  ُ  ق وی  أ ن ه  ِ    ْ م  ال  َ    َ     با  ل ن ف   َ ْ ی ج  َ   ِّ  َ َّ ب  غ ذاء  م ناس  ِ   ً  ِ َ ْ ذ     ُ   ً    ِ ه  ِ  ُ   .ِ  ِ س 

برگرد

 ت کنید.              ّ به این جمله دق  
َ ح ضر   «   ُ   الز م لاء  في َ  َ   َ ِ    ّ  ت حان  إلا  ح ْ م    ِ الا      َ ِ صال ة      ُّ  .شدند حاضر امتحان سالن در حامد جز به هاهمشاگردی » ً ا  د  ِ ام   ِ  

ِ  حام د«کلمه � ُ   َ     در جملۀ بالا م ست ثنی، »  ً ا     َ   ُ الز م لاء  «             ِ   ُ مستثنی م نه  »    ُّ        ٢ ٨  شوند.ادات استثناء نامیده می»   ّ إلا  «و   
 ».جدا شده از حکم ماقبل«عنی مستثنی ی�

 

                                                             
وا في«هایی مانندمطابق آموزش کتاب درسی در جمله  ٢٨ َ  َ    الز م لاء  ح ضر    ُ   َ ِ   ً الا  م ت حان  إلا  حام دا      َ ِ صال ة      ُّ    ّ    ِ   ِ  ْ ِ ِ    مستثنی م نه »    ْ                ِ     نیست؛ بلکه مرجع  این » واَ   َ ح ـضر  «در » واو«       

َ   ُ الز م لاء  «یعنی » واو« ِ    مستثنی م نه »    ُّ  است.       

� 

� 

� 

 معادل ماضی منفی

 جمله مثبت

 منه موجود مستثنیجمله منفی + 
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َ ح ضر    َ   ُ الز م لاء   َ  َ ِ  في صال ة      ُّ ِ   ً حام دا     ّ إلا    ِ   ِ ت حان   ْ م    ِ الا       َ    
 مستثنی ادات استثناء  منه مستثنی 

َ   ُ الز م لاء   ِ  في صال ة   واَ  َ ح ضر      ُّ ِ   ً حام دا     ّ إلا    ِ   ِ ت حان   ْ م    ِ الا       َ    
 مستثنی ادات استثناء   مستثنی منه

 

ـي  مثال دیگر:  َ   ْ ک ـل  ش  ِ  اق  ـفـن  ْ الإ  ـ ُ  ِ ص  ب  ـ ُ ق  ـ ْ ن  ـ َ ی     ٍ ء   ُ  ُّ  ــــ  ْ ال       ّ إلا       . َ م  ــ ْ ل  ـِ  ع 
 مستثنی     استثناءادات                      مستثنی منه               

م   ِ  ْ ت رج  ِ    ْ ما ی لـي، ث م  ع ی ن  ال    َ  ِّ  َ . ُ   َ   ٰ م ست ثنی  َ    ْ و  ال   ُ   َ   ٰ م ست ثنی      َ      ُ َّ  نه  ُ  م    ِ 

ء  هال  ﴿ -۱ ٍ     ِ ... ک ل  شي  ص:   ْ ال   ﴾....َ     ُ ه ـــه  َ  ْ و ج     ّ  إلا   ٌ ك       ُ ُّ  َ َ    ق ص   َ۸ ۸ 

 (فولادوند) .ذات او همه چيز نابودشونده استجز  /  همه چیز جز چهرۀ او نابود شدنی است.

ج د  ﴿ -۲ َ  َ ف س   َ لا   ْ ال    َ َ  ئ ک ة  ک ل ه م أ جم عون  َ   م     َ  َ    ُ ُّ ُ   ُ  َ َ    ْ ت کبر   و  کان  م ن  ال    ّ      َ   ْ إلا  إبلیس  اس   ۝ ِ  ِ   َ     َ  َ َ  َ ﴾ َ  کاف رین     ِ ۷و ۷۳ص:     ۴ 

     ّ  (مؤل ف)خود را بزرگ یافت و از کافران شد.پس همۀ فرشتگان با هم سجده کردند؛ جز شیطان که 
 (فولادوند) .كافران شد] تكبر ~ود و از مگر ابليس [كه* پس همه فرشتگان يكسره سجده كردند

                                                    ّ                                        در آن هنگام همۀ فرشتگان سجده کردند؛ جز ابلیس که تکبر  ورزیدند و از کافران بود. (مکارم شیرازی)
 
ٌ  باک ی ة    ٍ ن  َ  ْ ع ی   ُ ُّ ک ل   -۳ َ   َ  ُ ٍ إلا  ث لاث  أ عی ن        ِ قیامة    ْ ال    َ م   َ ْ ی و     ِ َ َ  ْ : ع ی    ّ  َ  ه ر ت  ٌ  ن     ْ س    َ  ِ بیل  الل   ۱َ  ِ     ّٰ في س     َ ، و  ع ی     َ  ْ ه    َ ْ غ ض ت  ٌ  ن  ِ    ِ  ِ م حار م    َ ْ ع ن   ۲ ُ َّ     َ٢ ٩ ، و  ع ی     ّٰ الل    َ  ْ ه    َ ْ فاض ت  ٌ  ن  ِ     ِ  ْ م ن   ۳   َ 

ِ خ شی ة   .    ّٰ الل   ۴َ   َ   صلى الله عليه وسلمَ    ُ    ّ ِ ر سول  الل ه  ِ   ه 
ّ          كه از محر مات الهى چشمی ، مانده كه در راه خدا بيدار چشمی: چشم جز سه، گريان است رستاخيزروز  هر چشمی بر         

 .است شده(ازاشک) لبریز خدا  پروایكه از  چشمی، و شده نهاده هم
 
ٍ عاء   ِ و   ُ ُّ ک ل   -۴ ُ ی ضیق   ۵       َ ل  فیه  إلا  و عـاء  ال   ۶  d ج ع  َ    ْ ب ـ     ِ  ّ    ِ    َ  ِ  ُ ل   ِ    ؛ ف إن ه  ِ  ْ ع  ُ  م  ُ ی ت س ع  ِ    َ  َّ ِ   ب ه .  ۷ َ َّ ِ  ِ َ   ُّ مام  ع لی   َ ْ ا لإ      ُ لام  َ  َ ْ ع ل ي      ِ     َّ  ُ ه  الس 
 . شودفراخ میتحصیل علم] [با آن شود، جز ظرف دانش که ، تنگ مىاده شودهر ظرفى با آنچه در آن نه ]گنجایش[
 
ء   -۵ ٍ  ک ل  شي  ْ  ی ر   ُ ُّ  َ ُ خ ص   َ َ   ّ إذا ک ®   إلا   ۸ َ  َ الأ         َ ُ َ ؛ ف إن ه  إذا ک ®   َ  َ د ب    ْ ُ َ       ُ َ  ٌّ م ث ل  ع ر É  . ۹ َ غ لا   َ  َّ  َ  ٌ َ   َ 

 شود.می )گرانپر بها (گاه زیاد شود زیرا آن هر  ؛ارزان می شود ،هرگاه زیاد شودجز ادب هرچیزی 
 
َ     ل م  ز ميلات َ ْ ت ع  لا  -۶   ُ .ـــ َ َ  ي الل غ ة  ال ف ر نسي ة  إ لا  ع طي ة  َّ   َ  ّ ِ   َ َّ   َ  َ ْ    َ  َ ُّ       

 دانند)هایم زبان فرانسه بلد نیستند.(~یهمکلاسیبه جز عطیه 
 
ب   َ  َّ ح ل   -۷ ّ  ُ الط لا  ّ     ّ  ِ الر ياضي ات   َ    ِ َ م سائ ل      ُّ َ ً م سأ ل ة     ّ إلا       َ   َ. 

 کردند.های ریاضی را بجز یک مسئله حل آموزان مسئلهدانش
........................................................................................ 

                                                             
َ  م ح ر م ة  ٢٩  ُ  ْ ارم ج :َ  َ    م ح   .دايز نباشحرم]: چيزى كه Ï حرمتى به آن ج[َ 

منه مستثنی   مستثنی 

منه مستثنی  

منه مستثنی  

  مستثنی

  مستثنی

منه مستثنی   مستثنی 

منه مستثنی  

 

منه مستثنی  

  مستثنی

  مستثنی

منه مستثنی   مستثنی 

ه ر   ـ : بیدار ماند      ۱ َ   َ                   . س   ِ  َ َ  ْ . غ ض  ع ي  ۲    َّ  َ : چشم بر هم نهاد        ُ                      ن ه  َ ۳ : َ جمع: ا لأ   «رف ِ       و عاء: ظ   َ ْ . ا ل  ۵َ   َ            خ شی ة: پروا        َ ْ . ا ل  ۴شد      روان     َ  . فاض  ْ َ جمع: «ناء   ْ الإ  =  »   َ وعی ة      
: تنگ شد    ۶       »آنیة : فراخ شد ۷     َ            . ضاق  ع  َ           . ا ت س   َ َّ : ارزان شد    ۸      َ  ضاق   ≠    ِ  ُ  َ              . ر خ ص   َ َ            . غ لا: گران شد ۹   ُ  َ ر خ ص  ≠     َ  
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  یک نکته در ترجمه:�

نه ذکر نشده باشدآمده و  یجملۀ منف                       ّ هنگامی است که پیش از إلا    ِ                 مستثنی م  مثبت عبارت را به صورت توانیم می ،       
 ؛ مثال:ترجمه کنیم نیز      َّ و مؤک د

 را دیدم. کاظم تنها ،کتابخانهدر                                                             

ِ    ّ     ً                                ما شاه دت  في الم کت ب ة  إلا  کاظd .                    در کتابخانه َ َ  َ       ُ   َ  ندیدم. را ز کاظمج ]کسی[ ،     

ْ  ت ر   بارات   َ م  ال ع  ِ      ِ ج  ْ    ِ   . َ َ ي ة  ال   ّ الت   ِ 

ن يا إ لا  ل ع ب  و  ل ه و   ﴿ -۱ ياة  الد  ْ  ٌ و  م ا ال ح  َ   َ  ٌ  ِ َ  ّ ِ    ْ ُّ     ُ    َ ْ     َ نه ذکر نشدهاسلوب حصر چون  ۳۲الأنعام: ... ﴾  َ   ِ            مستثنی م   است.        
 زندگی دنیا فقط بازی و سرگرمی است.

  ی و سرگرمی نیست ... (فولادوند) و زندگی دنیا جز باز 

و ح  الل ه  إ لا  ال ق و م  ال ك اف ر ون   ﴿...  -۲ ن  ر  ُ   َ لا  ي ي أ س  م   ِ  َ ْ    ُ  ْ  َ ْ   َّ ِ   ِ َّ    ِ  ْ  َ   ْ  ِ نه ذکر نشدهاسلوب حصر چون  ۸۷یوسف:﴾  َ  َ ْ َ ُ  ِ            مستثنی م   است.        
٣ر تنها گروه كاف   .شونداز رحمت خدا نوميد مى٠

 (مؤلف کتاب)  .شودى~كافران از رحمت خدا نوميد  جز قوم
 (فولادوند).شودى~از رحمت خدا نوميد کسی كافران  جز گروه

ان  ل ف ي خ سر    ﴿ -۳ ٍ إ ن  الإ  ن س  ْ  ُ    ِ َ   َ   َ ْ ِ ال حات  ... ﴾  ۝ ِ َّ   ْ ل وا الص  ِ  ُ      ّ  ِ   ِ        إلا  ال ذین  آم نوا و  ع م   َ   َ      َ    َ َ    الع صر:   َّ   َّ    اسلوب استثنا ۳و ۲  
 اند... هdنا انسان در زیان است* مگر آنان كه اÖان آورده و كارهاى نيك انجام داده

َ  ْ ُ ق ر أ ت   -٤ تاب   َ  ِ    َ ال ک  ِ  َ م صاد ر     ّ إلا       َّ ريخي  ا   ّ الت     ْ  اسلوب استثنا .٣١  ُ ە  َ   
 را به جز منابعش خواندم. تاریخی کتاب

تر  ي ت   -٥ َ ْ ُ ا ش  َ  ْ َ  ِ ال فاک ه ة    َ    َ أ نواع    ِ  ِ  اسلوب استثنا .     َ ناناس    َ الأ    ّ إلا     ْ  
 . یا خریدم امانواع میوه را به جز آناناس خریده

اإ «معنای فقط و تنها  با   »  ّ إلا  «و » ّ  � 

 
ا شروع شده باشد،  ّ                 جمله ای که با إ~                  

ّ    بدون شک  و -تنها-فقط«در ترجمه از تعابیری مانند   کنیم.استفاده می..»       
. مردم فقط از یک پدر و مادرند.  ب  ا الن اس  لأ م  و لأ  ِ  ٍ                               إ~      ٍ ُ  ُ  ّ      ّ   

ا ال ف خ ر   ُ  إ~   ْ  َ . افتخار فقط به عقلی استوار و حیا و پاکدامنی و ادب است.  َّ    ْ ق ل  ثاب ت  و  ح ياء  و ع فاف  و  أ د ب  َ  ٍ                                                       ب ع  َ   َ  ٍ    َ  َ   ٍ    َ   َ  ٍ ِ     ٍ  ْ  َ ِ  
. عز ت فقط از آن  خداوند و پیامبرش و مؤمنان است. ؤمنین  ز ة  ل ل ه  و  ل ر سول ه  و  ل ل م  ا ال ع  ِ                               إ~             ّ     َ      ُ ْ ِ   َ   ِ ِ    َ ِ   َ   ِ ّ ِ   ُ َّ  ِ ْ     ّ   

باد ه  ال ع ل dء .از میا ن  ع  ی الل ه  م  ا ي خش  ُ        إ ~   َ  ُ ْ    ِ  ِ    ِ   ْ  ِ   َ ّ      َ  ترسند.ن بندگان خدا فقط دانشمندان از او می ِ َّ   َ 
ا ي ت ذ ک ر  اولوا الأ لباب. فقط خردمندان پند می ُ          َ                         إ~  َّ  َ  گیرند.  َّ   َ َ

 

                                                             
٣  در صورتی که جمع باشند، به صورت مفرد ترجمه می شوند. »خبر،صفت، معدود و اسم جامد بعد از اشاره«  ٠

ُ        م صاد ر : منابع ٣١  ِ    َ  

 »فقط و تنها«  ّ          إلا  به معنای 
ی  میآید.و ایجابی  فعل مثبتبا   رساند.تاگید را می» حصریه«  ّ  إلا 

منه مستثنی   مستثنی 

منه مستثنی   مستثنی 

               ّ     منه محذوف + إلا  حصریه مستثنیجمله منفی + 
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های کلیدی:نکته�                    
 کنیم.استفاده  »تنها-فقط«از تعابیری مانند دارای  جمله ترجمهدر  دو شرط لازمه تا 

َ              باشد(ما، لای نفی، Ù، لن، لای نفی جنس، لیس) یا استفهامی (أ ،ه ل) یا  لای نهی ٣٢) جمله منفی۱                            َ                                                        
 ) مستثنی منه حذف شده باشد٢

                    ّ                          یعنی کلمه بعد از إلا  را نتوانی از چیزی جدا کنی
ٔ           ّ              نقص در ارکان جمله  قبل از إلا   (راه فهمیدنشیا                                  ّ          هم اینست که معنای جملۀ قبل ازإلا  ناقص باشد                 
 جمله با حذف إلا زیبا و کامل بشود. هنگام ترجمه،یا 

                                                                        

 
ل       الأنبیاء                   ِ  ُ                    ما ن رس  ین       و    م نذرین                    ُ  ُ      َ م بشر              َ  ّ   ُ.  

  حال      استثناء  اداة     فعل منفی      مفعول           
 .فرستادیمــنبشارت دهنده و بیم دهنده  جزپیامبران را یا .  فرستادیمبشارت دهنده و بیم دهنده  فقطپیامبران را             

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 : اسمی که بتوان از آن کسی یا چیزی را جدا کرد.مستثنی منه
ب -                    ِ مثنی و جمع (الوالدین   ُ  ّ الن اس و ..)/دارای مفهوم عام باشد(ک ل  -    ّ الطلا       ً            کلاما  و...)/ضمیر -إنسان-أحد -جمیع-   ّ                              

 هم و ...)-نا-متکلم مع الغیر و غیر مفرد( نحن
 

                                                             
         َ               شود، أب ی: امتناع ورزیدنومید می؛ مانند: رفض: نپذیرفت، یقنط: دممکن است فعل بار معنایی منفی داشته باش  ٣٢

: اداة استثناء+ اسم . (إ لا  َ  َّ    ِ ّ                   لات ق ل  ک لم ة  إ لا  ال ح ق  ْ   ّ  ِ  ً  َ  َ  ْ  ُ َ  ( 
حسان   ِ  هل  جزاء  إلا     ّ    ُ : اداة حصر+ اسم   ّ إلا    ْ     حسان  >(إ لا  ُ    ِ  ّ              إلا     ّ  ( 

ِ  ْ إلا  تحاو ل            ْ فلم تنجح     ّ    
 .تغییر کند سکونفعل مضارع به  ضمه آخرباعث شده  إن شرطیه) که تحاولون+ لای نفی+   ْ ن  (إ                       

 
ُ      ً ت عل م  أ ن  فسیلة  الجوز لا ت ثمر  عادة    َ  أ  لا   ُ           َ      َّ َ   ُ َ  َ . 

 ) َ                        َ  َ ُ أ  به معنی آیا + لای نفی+ ت عل م  (                        
َ     ِ   یا أ ي ها الساقی آدر کأسا  و  ناو لهالا  َ أ    ً                  ُّ َ    . 

  ت)اس َ                                           أ لا به معنی هان، آگاه باش: حرف تنبیه و آگاهی (                        
 

َ   إن  ال ق رآن  ي أم ر  ال م سل م¤     ِ   ُ ْ    ُ  ُ  َ   َ    ُ ب وا م عبودات  ال م شر ک¤  و  ال ک ف ار    َّ ألا    َّ  ْ  ّ   ِ ي س   ُ ْ    َ   َ   ِ  ُ  ْ  ِ       َ    ُّ  ُ َ . 
) که أن ناصبه باعث شده نون از آخر فعل (                       ب ون  َ                                       أ ن + لای نفی+ ی س   ُّ  ُ  .مضارع حذف شود َ             َ
دين   َ ّ أ لا          ُ     َ َ یا إبليس  ما ل ك   اج  ِ    َ ت کون  م ع  الس    ّ     َ  َ   َ   َ  

) که أن ناصبه باعث شده ضمه آخر فعل مضارع به فتحه تغییر کند(                        ُ                                                           أ ن + لای نفی+ تکون                 َ . 
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 برگرد

َ ا لت مرین  الأ   � ْ    ُ    َّ  َ  : ب ة  ل لت وضیحات  الت الی ة  م ن    ُ ْ ت ب   ُ ْا ک  َّ ُ  و ل  ِ  ْ ک ل م ة  م ناس    ِ َ   ّ    ِ      َّ  ِ   ً َ  ِ    ُ   ً  َ م   َ ِ  ِ ک ل aت    َ ِ َ  ِ ال م عج    ُ ْ  . 

َ   َ  ُ ج ـع ـل ـه  غ ـنـی ـا  لا حـاج ة  ل ـه   -١  َ       ً  ّ     َ   ُ  َ   َ   َ .    ............. 
 که هیچ نیازی نداشته باشد.  ساختاو را بی نیاز 

خص  ی ک   -٢ ح ف  َ   ٌ  َ ْ ش  ُ  ِ ت ب  م قالات  ف ـي الص  ُّ       ِ  ٍ     َ  ُ ُ  .   ............. 
 نویسد. میمقالاتی ها که در روزنامه شخصی

راسی ـة  ب ع   َ ْ ا ل   -٣ ُ   َ ْ م رح ل ة  الد   َّ    ِّ     ُ َ  َ ِ د  الا   َ    .............    .   ِ    َّ  ِ بت دائی ـة  َ    ْ
  دبستانمرحلۀ تحصیلی بعد از 

٤- . ٌ  ا ل عال م  ال ذي ل ه  أ فکار  ع ميق ة  و  ح ديث ة  َ    َ   َ   ٌ  َ    َ   ٌ    َ   ُ َ    َّ    ُ ِ   ْ َ     ............. 
 دارد.  )مدرننو (ژرف و  هایینديشهدانشمندی که ا

َ ا لأ    -٥ ْ َ وضاع  و  الأ    َ ْ    َ   ُ هـا ح و      ُ   َّ   حوال  ال تي     د  َ  ْ ن شـاه       ُ  ِ  .............   .  َ   ل ـنا ُ   
 بینیمش. که اطرافdن می اوضاع و احوالی

ُ  ا لت مرین  � ع   َ  َّ    َ  ْ الث ا�: ض  ن  ال      ْ في ال      ّ     ب ة  م  َ    ْ ف راغ  ک ل م ة  م ناس   ِ   ً َ  ِ    ُ   ً  َ ِ َ  ِ    َ. ِ  ک ل aت  الت الی ة   برگرد  َ ِ  ِ    ّ   َ

ع   -١ یف  ُ    ْ ر  ال  ِ  ْ س  ن ب  ............ في ن های ة  الص  ِ     َّ  ِ ع  ب ب  و فور  ِ  َ ِ                 ِ   َ ِ  ب س     ُ  ِ َ  َ .  ِ ە  ِ  وق  ِ  في الس    ّ       
ْ  ی ر               �لو ْ غ   َ ی  (  ُ  ُّ ی غ ض                       � ُ   ُ ث ــر   َ ْی ک            �ُ  ُ خ ص   َ َ � ( 
ْ            ی غ لو (گران می  (ارزان می َ ُ  ُ         شود)/ی ر خ ص   ْ ُ         شود)/ ی ک ث ــر (زياد می      َ (کاهش می       َ ْ ُ   ُ  ُّ        شود)/ی غ ض   دهد)      َ

 .شودارزان میاش در بازار قیمت انگور در پایان تابستان به خاطر فراوانی

َ    ْ م دیر  م سؤولی ة  ال   َ    ْ ط ی ال    ْ أع   -٢ َّ      َ   ُ و  ............ ب ها.ُ    َ               ِ    م کت ب ة  ل ـز میل ـي و  ه   ُ   َ    َ    َ  ِ   ِ َ َ   َ 
دی( ل                 � ٌ ر  َ   ج  لا   ) �ُ    ٌ ظ روف                 �   ٌ فاز   ِ ْ ت ل                  �َ  ّ ٌ ش 

(شرايط) (آبشار)/ ت ل فاز (تلفن)/ ظ روف  ل  لا  ٌ          ُ   ٌ      ج دیر (شايسته)/ ش    ْ ِ          ٌ ّ  َ            ٌ    َ 
 آن بود. شایستۀام داد و او            ّ                       مدیر مسئولی ت کتابخانه را به همکلاسی

ب   -٣ َ  ْ ذ ه  َ     ُّ     ِ ستان  و  ............ الت ف احات  و  الر مانات   ُ ب       َ    ْ نا إل ی ال  َ   ِ     ّ ُّ                  َ   ِ    . 
نا          �نا  َ َ ْ (ط ب ع   ف ح  ْ   ت ص  ِ  ْ ر ک ب                   � َ َ َّ  )  �َ  َ ْ  أ ک ل نا                 �ناَ 

ْ               ط ب ع نا:چاپ کردیم/  نا: ورق زدیم/ ر ک ب نا: سوار شدیم/ أ ک ل نا: خوردیم َ َ ف ح  َ َ ْ          ت ص                  ْ ِ  َ                ْ َّ  َ َ  
 ها و انارها را خوردیم.به باغ رفتیم و سیب

ن ع   -٤ ن  َ  َ ْ ص  میلا  م  ِ  ْ ت  ............ ج   ً    َ ر ة  ال    ُ               ج  ب  ش  ِ    ْ خ ش   َ  َ  َ  ِ  َ و  َ   ِ  ز .َ  ْ ج 
ِ    ً (و عاء   دیدا                 �ُ     ً ز جاجا               �   )  � ً ا   ُ   ن حاس                �َ     ً ح 
ً   و عاء :  ً         ُ    ً     ای/ ح دیدا : آهنی/ ن حاسا : مسیُ     ً      ز جاجا : شیشه /= إناء ظرفیِ         َ      

 ظرف زیبایی از چوب درخت گردو ساختم.

  َ  َ                  أ غن ی: بی نیاز گردانید

: روزنامه في  ح  ّ          ا لص    َ  نگار َ  َّ

  َ  ّ  َ  َّ                   ا لث ان وي ة: متوسطه، دبیرستان

َ  ِّ           ا ل م ف ک ر: اندیشمند  ُ ْ َ  

 روف: شرایط َ  ُّ ا لظ  

 لا نفی جنس
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ِ  ُ   ْ حار س  ال   -٥   . ق  ............ ک ل  الل یل  م ع  ز میل ـه  ِ  ف ند   ِ    َ   َ  َ   ِ  َّ    ُّ ُ                ِ  ُ   ُ 
َ  ِّ ُ (ی خ ف ض   َ  ِّ ُ ی ــم ر ر            �  ُ ف   َ ْ ی ق                 � ُ    )  �َ  ُ ه ر  َ  ْ ی س                  �ِ  ُ ذ 

:پایین می َ  ِّ ُ         ی خ ف ض  ُ         دهد/ ی ــم ر ر : تلخ میتخفیف می آورد، ُ ِّ  َ : پرتاب می      ُ   ف  ِ  ُ          کند/ ی ق ذ   ْ َ ه ر :بیدار می       ُ          کند/ ی س   َ  ْ  ماند      َ
 د.   َ مان  بیدار می شهمراه دوست را (سراسر شب) شب ، همۀنگهبان هتل 

.   َ  َّ    ُ ا لت مرین  � ب ة  و ل  ب ک ل aت  م ناس  د  ٍ   الث ال ث  : ا م لأ   ال ج  َ  ِ    ُ  ٍ  ِ َ  ِ َ  َ  ْ  َ ْ   ِ َ  ْ                                 برگرد   ّ  ِ ُ    ِ
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ن ا و د ع  عدوان: دشمنی  ١
 ة م ا م ح حaمة: کبوتر ٢
 ر ک ذ ت م     ّ متذک ر: به یاد آورنده ٣
َ  ع باء ة : چادر ٤  ة ء ا ب ع َ   
 ذ و خ أ م َ     م أخوذ: گرفته شده ٥
ُ  ت عار ف: آشنایی ٦  ف ر ا ع ت  َ  
 ع و ط ق م طوعَ  ْ م ق  :  ُ        ب ريده شده ٧
ر  : آفتاب پرست ٨  ء ا ب ر ح بـاءِ  ْ ح 
ر ة : پدیده ٩ َ  ظاه   ِ  ة ر ه ا ظ   

 ر ا م ق أ aر َ ْ أ ق   : هاماه ١٠
َ  ب طاق ة : ، بلیتکارت ١١  ة ق ا ط ب ِ   
 م ا ل ف أ لام َ ْ أ ف   : هافیلم ١٢
 ن و ج ع م  جونَ  ْ م ع  : خم� ١٣
َ  ب ضاع ة: کالا ١٤  ة ع ا ض ب ِ   
 ر ا ه ن أ هار َ ْ أ ن   : رودها ١٥
 م ی ل ع ت  َ    ت علیم : ياد دادن ١٦
هول ة : آسانی  ١٧  ة ل و ه س  ُ    َ س 
 م ا ن ص أ نام َ ْ أ ص   : هابت ١٨
 ت ا ق ف ن قات َ َ ن ف  : هاهزینه ١٩
 ی س ا ر ک  َ   ّ ک راسي   : هاصندلی ٢٠
ة : مادر ٢١ َ  وال د   ة د ل ا و    ِ
ْ سر    : شلوار  ٢٢  ل ا و ر س  وال ِ
 م ئ ا ه ب  َ   ِ ب هائ م ن: چارپایا ٢٣
 ل ا س ر إ سال  ْ إر    :فرستادن ٢٤
 م ا ل ع أ  َ   أ علام : هاپرچم ٢٥
جار ة : هاسنگ ٢٦ َ  ح   ة ر ا ج ح ِ   
 ذ ی م ل ت میذ ِ ْ ت ل   : آموزدانش ٢٧
ِ  ب رام ج : هابرنامه ٢٨  ج م ا ر ب  َ  

﴿

َ  ع باء ة    َ 
 َ     م أخوذ
َ  ِّ م ت ذ ک ر َ  ُ 
َ  ح dم ة   َ 
ُ  ت عار ف   َ  

ر    بـاءِ  ْ ح 
وان ُ  ْ ع د  
 طوعَ  ْ م ق  

ر ة َ  ظاه   ِ    
 لام َ ْ أ ف  

 ِ    َ ب طاق ة
 dر َ ْ أ ق  
 لیم َ ْ ت ع  
 هار َ ْ أ ن  

 جونَ  ْ م ع  
َ  ب ضاع ة    ِ 
هول ة  ُ    َ س 
َ    ن ف قات َ  

ْ سر     وال ِ
ة َ  وال د  ِ    
  َ   ّ ک راسي  
  َ   ِ ب هائ م

 لام َ ْ أ ع  
 نام َ ْ أ ص  
 میذ ِ ْ ت ل  
ْ  إر    سال 

ِ  ب رام ج   َ  
جار ة َ  ح     ِ 

 �ز  َ  َّ ْ ا لر م  
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ِ  های دستوریِ              به بيان ويژگی  � في «        ن عربی                     بیرون از جمله، در زبا   ه   کلم         (ساختاری)                  گویند. ی م  »  َ  َّ        َّ الَتَّحليل الصرَّ
  
 
 

َ  ُّ   ْ     ُّ الَْمَحَلُّ الإْعرابیُّ  «     عربی      زبان   در     جمله   در   آن       ِ جايگاهِ      يعنی      کلمه،       ِ دستوریِ     نقش    ذکر   به  و  �  َ        گویند. ی م   » َ ْ

 
 
 

ُ  ا لت مرین  �    َّ  َ : ُ  الر اب ع  حیح  في الت حلیل      ّ ِ  ِ  ع ی ن  الص     َّ       َ   َّ     ِ فـي  و  ال  َ  ِّ َ    ْ الصر  ل  الإ     َّ   ِّ  َ  ِّ   ْ م ح  .      ِّ  ِ    ُ عرابـي  ل ـa أ  َ  َ  ٍّ شیـر  إل یه  ب ـخ ط    ِ  ِ  َ    َ  برگرد    

ل   َ ْ ا ل  {  d ت ه دون  ُ  ْ م ج    ْ ال   ُ  ّ ُ ع َ    ِ لون   َ ْ ی ش    َ ِ    َ ت غ  َ  ِ ن ج ح ت  .}          { َ ِ ن ع  َ  ْ م ص    ْ ال  في   َ  َ  .} ِ   ِ ت حان   ْ م    ِ الا   ِ في      ّ  ِ   ُ الط ال بات    َ

ل   َ ْ ا ل   -۱  a ع ُ ّ  ُ 
ِ  ٍ م  فاع ل   ِ ْ ا س   أ. م  ُ     َ  ْ ، ج  ُ  ْ ع  ت کسیر  و  م ف       َ   ٍ ُ  ر د ه  ُ   َ     ُ ل   َ ْ ا ل  «َ  ِ  ُ عام  أ  ُ  ْ م ب   »   َ  ٌ ت د  َ 	 

،  ِ ْ ا س   ب. بال غ ة  ٍ   م  م   َ َ    ُ ، م ع ر ف  ب أ  َ  ْ ج م  ُ   َ  َّ ٌ  ِ َ ع  م ذ ک ر  سال م   ُ    ٌ ِ     ٌ َّ  َ  ُ ِ  ٌ فاع ل   ل ٌ      
 

ِ    َ م جت ه دون   َ ْ ا ل   -۲ َ   ُ 
م   ِ ْ ا س   أ. ، ج  َ  ْ م  فاع ل     ٍ  ِ ، م ع ر ف  ب ألُ     ٌ  ِ   ع  م ذ ک ر  سال م  َّ  َ  ُ    ٌ ِ     ٌ َّ  َ  ُ ف ـة   ٌ   َ   ٌ ص   ِ	 

ث ن ی، م ذ ک ر ، ن ک ر ة   ِ ْ ا س   ب. ، م  َ  ٌ م  م فعول   ِ َ    ٌ َّ  َ  ُ    ّ َ  ُ    ٍ     َ     ٌ   َ  ِ ضاف  إل یه   ُ م   ُ  
 

لون   َ ْ ی ش   -۳ ِ    َ ت غ  َ  
َ  ْ م ضار ع ، م ع    ٌ ل  ِ  ْ ف ع   أ.    ٌ  ِ ٌ خ بر       ٌ لوم  َ    َ  َ	 

ِ  ْ ب. ف ع   ، م ج    ٌ ل      َ  ْ م اض  ِ  ٌ فاع ل      ٌ هول  َ   ٍ      
   

  َ ِ ن ع  َ  ْ م ص   َ ْ ا ل   -۴
َ  ْ م  م ف   ِ ْ ا س   أ. ، م ف  ُ   ُ  ْ عول     ٍ َ  َّ ٌ  ِ  ر د ، م ع ر ف  ب أل    ُ  ُ    ٌ   َ  ِ م ضاف  إل یه   َ  ٌ  

، م ف  ُ  م   ِ ْ ا س   ب. ُ  ْ م کان     ٍ ، م ع  َ    َ  ْ ر د ، م ذ ک ر     ٌ َّ  َ  ُ    ٌ ر  َ  ْ م ج   ِ  َ ٌ ر ف ة  َ  ْ  رور  ب ح   َ  ِ  ٌ ر  (في ال     َ  ٍّ      ْ ف  ج  َ  ْ ن ع : جار  و  م ج  َ  ْ م ص   ِ    َ  	 )  ٌ ور  ر  َ ِ     ٌّ 
 

ح ت   -۱ َ  ْ ن ج   َ َ  
ِ  ْ أ. ف ع   ٍ م اض    ٌ ل      َ  ْ ، م ج  ۱َ        ٌ هول    

ِ  ْ ب. ف ع   ، م ع    ٌ ل      َ  ْ م اض   	     ٌ لوم  َ   ٍ  
 

  َ  ّ  ِ   ُ ا لط ال بات   -۲
، ج م  َ  ْ م ص   أ. ر  َ  ْ د     ٌ ، م ع ر ف  ب ألَ  َ  َّ ٌ  ِ  ع  م ذ ک ر  سال م   ُ    ٌ ِ     ٌ َّ  َ  ُ ب   ٌ     َ  ٌ ت دأ  ُ  ْ م 

م   ِ ْ ا س   ب. ، ج  َ  ْ م  فاع ل     ٍ  ِ ، م ع  ُ     َ  ْ ع  م ؤ ن ث  سال م     ٌ ِ    ٌ ّ  َ  ُ ِ  ٌ فاع ل   ِ  َ ٌ ر ف ة  ٌ     	 
 

 ِ    ِ ت حان   ْ م   َ ِ ا لا   -۳
ر  َ  ْ م ص   أ. ، م ع ر ف  ب ألَ  ٌ د  ٌ  ِ   ، م فر د ، م ذ ک ر  َّ  َ  ُ    ٌ َّ  َ  ُ    ٌ  َ   ُ ر  َ  ْ م ج      ْ  رورب ح   َ ر     ِ  َ  ٍّ ف  ج  : جار  و  م       ِ ْ (في الا م    ِ  َ   َ ت حان   ٌّ      ِ ) ْ ج  ِ    ٌ  رور     	 

، م فر د ، م ذ   ِ ْ ا س  ب.  ُ  َ م  ت فضیل    ٌ  َ   ُ    ٍ ٌ    ُ ک ر ، م  ُ   َ    ِ ع ل می ة    ْ ال   بِ  َ  َّ ٌ ع ر ف   َّ ف ة   ۲َ  َ  َّ  َ  ٌ ص  ِ  

: فعل ماضی                      ٌ ل  ِ  ْ ف ع   -١ َ  َ  َّ ِ ب ال ع ل می ة   َ  َّ ٌ ع ر ف   ُ م   -٢   ٍ                              ماض   م بودن َ ل              َ : معرفه به ع   ِ  ْ

 

 ها: جار و مجرور یا مضاف الیه یا صفتدیگر نقش/  جمله فعليه: فعل + فاعل + مفعول/  جمله اسمیه: مبتدا + خبر
 

 نوع اسم(اسم فاعل، اسم مفعول،اسم تفضيل،اسم مبالغه یا مصدر)،تعداد(مفرد، مثنی، جمع و نوع آن)، جنس(مذکر،مؤنث)، معرفه یا نکره در مورد اسم: 
 نوع (ماضی،مضارع،امر)، معلوم یا مجهولدر مورد فعل: 
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ُ    ْ ا لت مرین  ال  �    َّ  َ  : ِ  ُ  خام س   برگرد  

م ة  ْ  ر   َ ت   في      ِ راغات   َ ف    ْ ال    َ ِّ ِ ک م ل    أ. َ  ِ ج   .يـلا   ّ الت    ِّ ص     َّ الن   َ 
ٰ  رٌ یُسَمّیٰ  ئ   ِ  طاِ  َ كَ ُ   هُنا  ّ  َ هُ   َ ْ  يبَْني  »  َ ْ   ِ برَنْاکِل «ٌ   ُ ْ  َ فوَْقَ  ُ  َّ ُ عُشَّ ِ  ٍ مُرتفَعِةٍ  ِ    ٍ جِبالٍ   َ َ    َ المُْفترَسَِ¤. وَ  َ  ِ عَنِ   َ    ً بعَيداً  ُ   َ   ِ َ   ُ ُ عِنْدَما تکَْبرُُ    ْ ُ  ْ َ     َ ُ  ُ فِراخُهُ ِ  ْ ْ  يدُ مِنهْا أنَْ تقَْفِزَ مِنْ    ُ ، يرُِ     ِ   َ  ِ  ْ َ   ْ َ    ْ  ِ   ُ  

ــــهَا المُْرْ  ُ عُ  ْ  شِّ  ُ ِ  ِ تفَِعِ  ِّ  َ    ْ ِ  ُ تقَْذِفُ   .  َ  ْ ِ    ُ الفِْراخُ  َ ِ  ْ نفَْسَها واحِداً واحِداً مِنْ     ْ  ً   ِ    ً   ِ       َ  ْ غُ ارتْفِاعُهُ أکََْ®َ مِنْ    َ ْ  جَبَلٍ يبَلُْ  ِ  َ َ ْ َ   ُ  ُ   ِ  ْ    ُ ُ ْ َ   ٍ ُ  مِترٍْ. وَ تصَْطدَِمُ    َ ْ ِ ألَفِْ َ  َ  ِ َ  ْ َ   َ   ٍ خورِ ِ  ْ ةَ مَراّتٍ.    ِ   ُّ   ِ بِالصُّ َ  ّ  ٍ  عِدَّ   َ َّ  ِ
ُ  ينَْتَظِرُ   ِ سْفَلَ     ْ   ِ   ِ الوْالدِانِ  َ ْ َ َ  َ أَ َ  َ ِ الجَْبَلِ  َ ْ ستقَْبِلانِ     ْ ِ  وَ یَ   ِ ْ ِ    ِ الفِْراخِ    ُ   ُ سُقوطُ ُ    هdُ.  ـــــِ    َ فِراخَ َ   َ  َ شْهَدٌ     ْ َ  ٌ مَ ْ  َ   ٌ ٌ مُرْعبِ  ِ  ْ سْمٌ مِنْ    ١ُ  ْ  جِدّاً. وَلکِٰنْ لا فِرارَ مِنْهُ؛ لأِنََّهُ قِ  ِ   ٌ ْ ِ   ُ َّ َ ِ    ُ ْ  ِ   َ    ِ     ْ  ِ ٰ  َ   ً  ّ  ِ

ِ  الم رع ب -۱  .  ْ    َ ِ القْاسیَةِ  َ  هَا  ـَ    ِ حَیاتِ   ُ          : ترسناک  
 

  و  »                    حال و صــاحبها: ارتفاع «�                از نظر دکتر عباچی   »:    أک® «        باشــد. /   »             =مکانا بعیدا         مفعول فیه     نایب  «      تواند     و می  »                 َّ حال و صــاحبها: عشَّ  «     ً  بعیداً:            برای دبیر: 
ــد./   »           مفعول مطلق     نایب  «      تواند   می ةَ  «       باش ــفلَ      » / «               نایب مفعول مطلق    »: «  َّ َ عدَّ ــفل = »              نایب مفعول فیه    »: «    َ أس ً  «   /مکانا أس ّ  ً جدّا                     مفعول مطلق برای فعل    »:  

ً       ً     ً و مانند آن : أیضاً، شکراً، عفواً، إضافةً، رجاءً، حتdً        محذوف       ً      ً      ً                  
ِ     اش را بر فراز  کوهلانه ]او[          .........               ..............        ........  »       برناکل «                ای وجود دارد که      پرنده هایی بلند، دور از شکارچیان .................             

. .........................ها خواهند از لانۀ بلندشــــان بپرند. جوجهآنها می......... از ........هایش ............و هنگامی که جوجه
ند که بل ــــان را از کوهی  به بیش از ..............خودش ِ                             ای  آن  ــــد،  می...... متر می  با صــــخرهرس بار  ند  ندازند. و چ ها ا

شم به.............. .  ................. ِ            پدر و مادر، پایین  کوه چ شواز  جوجهراه می                 ِ      شوند و به پی شان می                ِ   روند. افتادن  جهای ها وجه           
ِ                        ای بسیار ترسناک است. ولی هیچ گریزی از آن نیست؛ زیرا بخشی از زندگی  ............. شان است.صحنه                                                                     

.    ب. َ  ٌّ اکُتْبُِ الْمَحَلَّ الإْعرابیَّ لaِ تحَْتَهُ خَطٌّ   ُ َ  ْ َ   ِ  َّ     ْ   َّ  َ  َ ْ   ِ ُ ْ ُ  
هُ  ـــهُ: مضاف الیه)  ُ (عُ   ُ  َّ ُ عُشَّ : مفعول/ ـ ُ             شَّ ِ  ٍ مُرتفَعِةٍ   -   َّ           ُ  ُ فِراخُهُ    -      (صفت)  ُ   َ  ـــهُ: مضاف   ِ    ُ        (فِراخُ: فاعل/ ـ           ُ    ِ ُ  الفِْراخُ    -       الیه)     ِ  َ ْ ِ ألَفِْ    -        (فاعل)  ْ

ّ   رف جرّ)  ح          (مجرور به  خورِ    -     ـــُّ ِ  بِالص ِ  الوْالدِانِ    -              (جار و مجرور)  ِ   ُّ   ِ  الجَْبَلِ    -        (فاعل)  ْ   ِ   َ  َ ـــاف الیه  ْ قوطُ    -         (مفعول)  ِ    َ فِراخَ    -  )           (مض ـــُ ُ  س   ُ 
ِ    ِ الفِْراخِ    -         (مبتدا) ٌ  مَشْهَدٌ    -             (مضاف الیه)  ْ  َ  ْ ِ  ٌ مُرْعِبٌ   -      (خبر)َ   ْ ّ   رف جرّ)  ح          (مجرور به   َ    ِ حَیاةِ      -  )     (صفتُ  ِ  القْاسیَةِ.   -       .     (صفت)    ْ    َ

ْ نوَْعَ  َ عَ     ج. ِّl  َ  ْ َ  ْ ُ  لا فِرارَ مِنْهُ. « ِ فيِ   »  لا « ِّ ْ  ِ   َ    ِ              حرف نفی جنس    ؟ »  

 ».   ٰ علی   َ أ    َ و   َ  ّ ق ل   َ أ    َ و   �ص َ ق    َ و    ُ ر   ُ غ  ص َ ت    َ و   َ    ق ریب  َ و   ْ  َ ح ت   َ ت  « : ِّ ص     َّ الن   في  ِ ة     َّ الي     ّ الت     ِ aت   ِ ل    ْ َال ک     ِّ ضاد   َ ت   ُ م    ْ ن   َ ع    ْ ث   ْ َ ب ح   ِ ا  د. 
َ ت   / يدع َ ب   ≠  َ   ق ريب / ق َ ْ ف و   ≠  َ ت   ْ ح   َ ت   َ ْ ت ک   ≠  ُ ر   ُ غ  ص    ل َ ف  س َ أ    ≠  َ   ٰ أ علی    َ  َ  أ ک®  / ≠  َ ّ ق ل   َ أ   / عُ   َ ِ م رت ف   ≠¶ص َ ق   /  ُُ بر    
 

َ  َ م فر د    ْ ب   ُ ت   کْ  ُ ا     ه. بال«:  ِ ة    َ لي  ا   ّ الت     ِ aت   ِ ل   کَ   ْ ال   ُ   ِ م فتر     َ و   ِ    ج  َ   ُ  lخور  َ و     ِ  فر اخ  َ و     َ س  ».َ  ّ  م ر ات  َ و   ُ    ص 
بال ب ل/  :ِ    ج  ِ م فتر   َ  َ   ج  ِ م فتر   :   َ س¤  ُ   َ ْ  ف ر   :اخر  ِ ف   /سُ   َ خور /خ َ خ  ُ    ص  َ  ْ : ص   َ  َّ م ر ة: َ  ّ  م ر ات َ    ر ة /  

 

ُ  ا لت مرین  � اد س   َ  َّ    ِ  ُ الس    ّ ْ  : ل لت ـر     ِ  جَـمَةِ.   ِ  َّ   َ       برگرد  َ  

:   َ ُ ل م   ْ ع   َ أ     ِ        ل م: دانست َ ع   -۱ ن  ْ   م    داناتر ازِ 
ی ع    خواهند دانست:  َ   َ ل مون  َ  َ ْ س 

 

َ  َ ت ق ل   ِ ْ ا ن   -۲ ِ  ُ ت ق ل   ْ ن     َ لا ي    جا شدبه: جا َ   دشو جا به جا ~ی:  َ
:    َ لن   ِ  َ  ي ن ت ق ل  َ  ْ  جا به جا نخواهد شد َ

 

: فرستا َ ْ أ ر   -۳ ل  ر   َ ْ ا ل    دَ  َ       س  لُ  ْ م    فرستاده شده: َ  س 
:  َ ْ أ ر   ل   بفرستِ  ْ  س 

 

 .سازدیم شود.نامیده می
 یکی یکی دنشویبزرگ م

 هـزار
 برخورد می کنند

 دشوار

م ة َ ْ ا ل   َ  ع لا   بسیار دانا: َ  ّ

ً    ِ ْ ر جاء ، ا ن   ِ    ت ق لواَ     د.شوی    ً          لطفا  جا به جا :  َ

:    ُ ْ لا ت ر   ل   )للمؤنث(دفرستب) نباید للمذکرنفرست (ِ  ْ  س 



 خوشخو فيزيک و علوم تجربی             ) پایه دوازدهم رشتۀ ریاضی۳عربی زبان قرآن(
 

 ٣٨  
 
 

: پرستید َ ع   -۴ َ         ب د  : عا َ ْ ا ل     َ َ   ب دون    پرستندهِ   
 بپرستید مراونـي:  ُ ب د ُ ْ ا ع  

 

: کمک کردس -۵ َ          اع د   َ د:  َ ْ ا ل      ِ    م ساع    کمک کننده، یاورُ   
َ        ساع دونـي:  ُ  ْ ه م    آنها به من کمک کردند.  

 

: پخت َ ط   -۶ َ      ب خ    آشپز َ  َّ ّ    ا لط ب اخ:    َ
 : َ   ط ب خ   ِ  پخته شد ُ

 

: سخن گفت َ ت   - ۷ َ          ک ل م    سخن گف­ َ  َّ َ ُّ   ا لت ک ل م:    َ َّ
 سخن گفتیم: نا َ َ َّ ْ ت ک ل م  

 

ُ    ا لت مرین  ال� اب ع   َ  َّ    ِ ع l   : ّ  ِ  ُ س  ل   َ  ِّ َ  َّ ال م ح   َ ̧    ْ الإ    ْ   برگرد.َ  ٌّ خ ط    َ  َ  ت حت ها   َّ  ال تي  ِ ْ َ ِ  ِ ل ل ک ل aت       َّ عرا

\ان    ِ  ُ ن صف      ّ  ِ الن اس   ُ      ُ م داراة   -۱ .  ْ   ِ الإ 
مدارا کردن با مردم نصف ایdن است.

Öان   : خبر / ِ  ُ ن صف   : مضاف الیه /   ّ  ِ الن اس   /: مبتدا ُ      ُ م داراة   : مضاف الیه   ْ   ِ الإ 

ِ  ٌ عاق ل   َ   ٌّ ع دو   -۲ ديق   ِ  م ن َ  ٌ خ �   ٣٣   ل   َ    ٍ ص  ِ  ٍ جاه    .
نادان است.     ِ دوست  عاقل بهتر از      ِ دشمن  

ديق  : خبر / َ  ٌ خ ¶  : صفت /   ِ ٌ عاق ل  مبتدا /: َ   ٌّ ع دو   ّ   : مجرور به حرف جر / َ    ٍ ص  : جا                 ل  ِ   ه    صفتِ 

بيبي، يا -۳ ُ  ْ ت ق ل   لا َ      ح  ق     َّ إلا    َ   ً ک لاما    َ َ  َّ ال ح  ٣ َ   ً أ بدا .   ْ ٤

وست من، هرگز سخنی بجز حقیقت نگو.د
َ  َّ ال ح ق   : مفعول / َ   ً ک لاما   مستثنی  :  ْ

ل م   -۴ ِ  ْ ُ ا ل ع  غ ر  ِ في    َ ْ َ  الص  ر    ِ في    َ   َّ  ِ ک الن قش      ِّ ج  َ  ِ ال ح   َ ْ  .
.است نقش در سنگ                  ِ علم در کودکی مانند  

ل م   ِ  ْ ُ ا ل ع  َ  ِ ال ح ج ر   : مبتدا / َ ْ  َ »في«                 ّ : مجرور به حرف جر    ْ

َ  ُ ضع ف   َ أ   -۵ ع ف   َ  ْ م ن      ّ  ِ الن اس     ُ  َ ض  ّ سر    ِ    ِ ک تaن   َ  ع ن َ  . ِ ه   ِ
ترین مردم کسی است که در پنهان کردن رازش ضعیف باشد.ضعیف

َ  ُ ضع ف   َ أ   َ      ، م ن: خبر: مبتدا   ّ  : مجرور به حرف جر /  ِ dن   ِ ک ت : مضاف الیه /   ّ  ِ الن اس   /   ّ سر                      : مضاف الیه  ِ

 

                                                             
٣ ديق   ِ  م ن َ  ٌ خ ¶      ِ ٌ عاق ل   َ   ٌّ ع دو  «برای دبیران:  ٣ . َ    ٍ ص  ل  ٍ  جاه   ِ  .از جمله مواردی که مبتدا می تواند نکره واقع شود، نکره موصوفه است»   

 شود. دشمن دانا از دوست نادان بهتر است.هرگاه مبتدای نکره دارای صفت مفرد باشد به صورت معرفه ترجمه می
 

دیق: جار و مجرور/ جاهل: صفت برای دانش آموز:  : صفت/خیر :خبر/ صدیق: مجرور به حرف جر  ، من ص  : مبتدا/عاقل  َ                             عدو         ّ                           ٌ         ٌ             ّ    
دیق ≠جاهل �متضاد َ    (عال م = عاق ل) / ص   َ   ّ ع دو   ≠    ِ       ِ     

 ٣  می باشد. »هرگز«اما در جملات منفی به معنای  »همیشه«     ً أبدا :  ٤

ِ        ر جاء ، ساع دونـي:       ً      ً                لطفا  به من کمک کنید.َ   

 هاپرستشگاهِ    ب د: َ   م عا َ ْ ا ل  

 شده، پخته پخته : َ     م طبوخ َ ْ ا ل  

 : ُ   ن ت ک ل م   گوییمسخن می َ َ َ َّ



 خوشخو فيزيک و علوم تجربی             ) پایه دوازدهم رشتۀ ریاضی۳عربی زبان قرآن(
 

 ٣٩  
 
 

ُ  ا لت مرین  � ن   َ  َّ    ِ  ُ الث ام  ث   ِ ْ ا ب   :   ّ  ِ    َ ع ن  الأ   َ  ْ ح  ِ        َ  aء  الت الي ة  في ما ي لي. ْ س  َ  َ   ّ     ِ  برگرد  

( م ال م کان  م  الت فضيل  و  اس  م  ال م بال غ ة  و  اس  م  ال م فعول  و  اس  ِ  (ا سم  ال فاع ل  و  اس     َ ْ     ْ    َ   ِ    َّ     ِ  ْ    َ   ِ  َ َ    ُ ْ    ِ  ْ    َ   ِ     َ ْ    ِ  ْ    َ   ِ  ِ   ْ    ِ  ِ   
 

ار ة         َّ ﴿... إن   -۱ َ  ٌ الن ف س  ل ـأ م    ّ َ  َ  َ  ْ وء  ... ﴾    َّ ِ       ب الس    ّ   ۵۳یوسف: ِ  
É).ن نفس بسیار امر کننده به بدی استdفولادوندكند               ً              چرا كه نفس قطعا  به بدى امر مى گ( 
ار ة  أ.  َ  ٌ أ م    ّ ال ة، بسیار امر کننده): اسم مبالغه َ ّ   َ                               : (وزن ف ع  َ         

 

ْ  ا ع ل م   -۲ َ  ْ َ   ْ خ ¶   الإ  « ِ َ َّ ب أ ن   ِ م ــه م   ْ خ  َ  ْ ُ  ْ وان  أ ق د     ُ  َ ْ َ   ِ لام      ُ مام   ْ لإ   َ ا  ».    ُ  ع لي  ع ل يه  الس   َّ     ِ  َ  َ  ٌّ َ  
ِ         ترین  آنهاست.بهترین یاران، قدیمی«بدان که     «

م   اسم تفضیل/ :(بهترین)َ  َْ خ ¶    َ  ُ أ ق د  َ         (وزن أ فع ل، قدیمی  َ ْ اسم تفضیل :ترین)      َ 

َ   ِ  َ أ ك بر   ال ح م ق  الإ  غراق  في ال م دح  و  «-۳ ْ     ُ    ِ ْ    ِ  ْ  ُ ْ   ُ َ ْ َ  . لام      ُ مام   ْ لإ   َ ا  »   َّ ِّ الذ م  ُ  ع لي  ع ل يه  الس   َّ     ِ  َ  َ  ٌّ َ  
روی در ستایش و نکوهش است.حdقت، زیاده بزرگترین

ُ أ ك بر    اسم تفضیل :ترین)ل، بزرگ      َ  َ (وزن أ فع    َ ْ َ
ُ أ ك بر  :بیشتر بدانیم:  :  /مبتدا   َ ْ َ ِ   ال ح م ق   ْ  ُ : مضاف اليه /   ْ ُ   الإ  غراق     ِ دح  /  خبر  ْ َ   ِ في ال م   : جار و مجرور    ْ

ة    َ َ ُ ط ل ب   -۴ َ  ِ ال حاج  ل ها   ْ   ْ  ِ  م ن  غ ¶   أ ه  َ  ِ ْ  َ   ْ د  ِ  َ  ُّ أ ش  ْ  ِ ال م و ت   ِ  َ م ن    َ  َ ْ  ٣ ٥ .  
  تر از مرگ است.سختاز نا اهلش  نیازطلب 

د   َ  ُّ أ ش  َ    (وزن أ فع ل،  َ  اسم تفضیل :تر)سخت      َ 
:بیشتر بدانیم:  َ  ِ ال حاج ة   مبتدا /  َ َ ُ ط ل ب  ِ م ن  غ ¶   : مضاف الیه/   ْ   ْ  َ   ْ ْ  ِ أ ه ل  : جار و مجرور/ ِ  :  ا: مضاف الیه/ه: مضاف الیه/ ـ َ د  َ  ُّ  أ ش   /خبر  َ

ْ  ِ ال م و ت   ِ  َ م ن    َ  : جار و مجرور  ْ
 

ـك  لأ  بيك  « -۵ ِ َ   َ ق م  ع ن  م جل س   َ   ِ ِ   َ   ْ  َ   ْ ك  و  إ ن  ك ن ت  أ م¶ا    ُ ً و  م ع ل م     َ  َ ْ ُ   ْ ِ   َ  َ  ِ ِّ  َ  ُ   َ٣ ٦ لام      ُ مام   ْ لإ   َ ا   .»  ُ  ع لي  ع ل يه  الس   َّ     ِ  َ  َ  ٌّ  َ 
.به احترام پدر و معلمت از جایت برخیز اگرچه فرمانروا باشی  

ل، محل نشس­ و جا): اسم مکان/ َ   ِ ِ م جل س   ِ                               (وزن م فع    َ َ  ِّ ِ مع ل م         ُ   ِّ            (وزن م فع ل): اسم فاعل        

ْ  ُ ي و م  « -۶ ل    َ د  ْ  ِ ال ع   َ د  م ن     ْ ْ  ع ل ی الظ ال م  أ ش   ِ  ُّ  َ َ   ِ ْ  ِ ي و م  َ  َ     ّ  ِ َ  َ  ال ج و ر  ع ل ی   َ   ِ  ْ  َ َ     ِ ال م ظلوم    ْ َ ا   ».  ْ لام      ُ مام   ْ لإ    ُ  ع لي  ع ل يه  الس   َّ     ِ  َ  َ  ٌّ َ  
 رساند.)(مفهوم: پشیdنی ستمگر را می تر از روز ستم بر ستمدیده است.عدالت بر ستمگر سخت ]اجرای[روز

ِ              (وزن فاع ل): اسم فاعل/    ّ  ِ ِ الظ ال م   د           َ  ُّ أ ش  َ       (وزن أ فع ل، سخت  َ َ     ِ ال م ظلوم  تر): اسم تفضیل/       َ  َ                (وزن م فعول) اسم مفعول   ْ        
ُ  ي و م : یشتر بدانیم: ب  ْ :  /مبتدا   َ ل  ِ   ال ع د   ْ  َ ّ  : مجرور به حرف جر     ّ  ِ ِ الظ ال م   / مضاف الیه  ْ د  » / َ  َ ع ل ی«                 َ  ّ أ ش  : َ ي  /  : خبر َ ِ  و م  مجرور به حرف  ْ 

ْ  ِ ال ج و ر   »/ِ  ْ م ن  «  ّ جر    َ َ     ِ ال م ظلوم  مضاف الیه/ :   ْ  »َ  َ ع ل ی«                ّ مجرور به حرف جر   :  ْ

                                                             
٣ د  م ن  الم وت  ط ل ب  الحاج ة  م ن غ یر  «اصل آن   ٥ ِ  أ ش    َ    ِ   ِ  َ      ُ َ َ  ِ  َ     َ  ِ  ُّ  َ لام  حدیثی از  ». َ  ِ  أ هل ها َ ؤم ن¤  ع لي  ع ل يه  الس  ِ     َّ  ُ ا م¶  ال م   َ  َ  ٌّ  َ   َ   ِ   ُ ْ    ُ  است.  َ 

(فعل شرط)                                                ِ همراه شود به معنای اگرچه، جواب شرطش حذف می شود. إ   »و«برای دانش آموز: إن شرطیه هرگاه با   ٣٦ (از اداة شرط) ك ن ت   .ْ               ُ ْ َ        ن 

 وزن فاعل 
 ُ      ِ م ـ ـع ـ 

 وزن مفعول
 ُ      َ م ـ ـع ـ 

ال  ّ    وزن ف ع   َ      
ال ة ّ   َ ف ع   َ 

 وزناسم بر 
َ   أفع ل   ُ   َ ف عل ی–  

ّ        خیر و شر  تفضیلی        

َ   وزن م فع ل    َ ِ  م فع ل–         َ فعل ةم -َ  
ِ  جمع: مفاع ل          



 خوشخو فيزيک و علوم تجربی             ) پایه دوازدهم رشتۀ ریاضی۳عربی زبان قرآن(
 

 ٤٠  
 
 

 برگرد  
 

 
 
 
 

رام، محدودۀ و ب¶ون مردمو ] خدا[خانۀ  و شناسد.می را قدمگاهش   ّ مک ه سرزم¤ که است کسی اين ِ     اح   .شناسندمی را او  
 .است قوم بزرگ پاکيزۀ    ِ پاک           ِ پرهيزگار   اين خداست. بندگان همۀ      ِ بهترين        ِ فرزند   اين

٣انکار کردی تو که کسی را عرب غ¶ و نيست. عرب بدو رساننده زيان» کيست؟ اين«که  تو گفتۀ اين و ٧             .شناسندمی 
 

 �   
راء  ال   َ ْ ا ل   ع  ن  ش  ِ    ْ ف ر ز د ق  م     َ  ُ   ْ  ِ  ُ  َ  ْ  َ ُ ع صر   الأ   َ  ْ   ِ . و ل د  في م نطق ة   َ م  َ  ْ ٍ  وي   َ    ِ     َ ِ  ُ َ   ِ ک و يت   ِ  ْ ب ال    ِّ   الي ة    ُ ْ    َ ِ الح    ،٣٨  . ، و  عاش  ب ال ب صر ة  د  ال ه جر ة  ين  ب ع  ث ة  و  ع شر  ِ   عام  ثلا   َ َ ْ  ِ  َ     َ    ِ  َ   ِ ْ    َ  ْ َ   َ  ْ  ِ   َ   ٍ َ َ    َ    

    ّ               متول د شد، و در بصره  هجری ۲۳سال به  (فعلی)کنونی کویت در ایدر منطقه او .است اموی روزگارفرزدق از شاعران 
  زیست.

َ في ي و م  م ن  الأ    ْ    َ  ِ   ٍ  ْ َ  ٍّ ي ام  جاء  ب ه  أ بوه  إلی  أ م�  ال م ؤم نl  ع لي     َ   َ   ِ   ُ ْ   ِ  َ   ٰ     ُ   َ   ِ  ِ  َ     ِ لام    ّ  ِ     َّ  ُ ع ل ي ه  الس  أ   َ  َ ْ َ  َ ، ف س  مام     َ ُ    ْ   ُ ل ه  الإ  لام    َ ِ     َّ  ُ ع ل ي ه  الس  َ  َ ع ن  و ل   َ  َ ْ   ْ : ِ ە   ِ د  َ  َ    َ ؛ ف قال  ا اب ني ي کاد  ي کون  «    ذ  ُ  ه    َ   ُ   َ    ْ     َ  ٰ
  aشاع را  ع ظي ً    َ  ً   ِ   «. 

لام   پدرش او را نزد امیر مؤمنان علیروزی از روزها  ُ  ع ل ي ه  الس   َّ     ِ  است مگفت: این پسر و او ش پرسید؛ پسر دربارۀ از او امام  وآورد، َ  َ ْ
 شاعری بزرگ شود.که نزدیک است 

مام  َ    َ ف قال   لام     ْ   ُ الإ  ِ     َّ  ُ ع ل ي ه  الس  ه  ال  «:  ِ ە   ِ د   ِ   ِ ل وال   َ  َ ْ ُ    ْ ع ل م   ْ  .»ُ    َ ق رآن  َ  ِّ
 بیاموز.قرآن  وی به پدرش گفت: به درود بر او بادپس امام 

ه  ال   لم  ُ    ْ ف ع  َّ   َ ل     ُ َّ ؛ ث م   َ    ً ت عليa   ُ    َ ق رآن  َ  َ  َ ر ح  َ  ُ فرزد ق    ْ ال   ٣٩َ  ِ   َ إلی  خ لف اء  ب ن      َ   ُ   ٰ ، و     ام  َ  ي أم ي ة  ب الش     ِ   ّ   ِ   َ ّ  َ ح      َ  َ م د  م.ـَ  وائز ه  ُ   هم  و  نال  ج   َ     َ  َ     َ   ُ   
ها را مدح کرد و ، و آنشام رفت درخلفای بنی امیه ؛ سپس نزد )یاد دادآموخت (       ً را قطعا  به او قرآن  (پدر فرزدق) پس

 .بدست آوردجوایزشان را 

َ    ْ کان  ال   ب ا     ِ  ّ ً ف ر ز د ق  م ح   ُ  ُ  َ  ْ  َ َ لأ    َ  لام  م َ  َ ْ ع ل ي ه ِ     َ  ِ ل  الب يت   ْ ه   ِ ت   ؛    َّ  ُ الس  ْ  ُ و  کان  يس     َ ب  ـَ     ُ  َّ ر  ح  ل  ـُ   ُ  َ ه  ع ند  خ    َ   ِ ِ   َ فاء  ب نُ   َ  ٰ ؛ و ل   َ ة  َ  َّ م ي     ُ ي أ     ُ  ن ه   ِ ک     ه ر  ب   َّ َ   ِ ج   َ شام  ب  ـَ  ُ   ْ ه  ل ـa  ح ج  ه     ِ  َّ  َ ُ  ن  ِ   َ  َّ 
ل  َ  ْ ع ب   ال م  َ  ِ د  .ـِ    َ م  أب ي     َّ  في أي ا ِ ك  ِ   ْ  ِ  ه 

 وقتی هشام بن عبدکرد؛ ولی ی                    ّ         را نزد خلفای بنی امی ه پنهان م شابود؛ و دوستی بادآنها درود بر  ار اهل بیتفرزدق دوستد
 .آن را آشکار کرد، الملک در روزگار پدرش به حج رفت

                                                             
٣  ناشناخته شمردی  ٧
٣   ، الآن الحالي     �       ً          حالي ا / حالا  : في الوقت  ٨
٣ َ  َ ر ح ل    ٩ ك ان  : به آن جاى درآمد/   -عن المكان: از آن جاى رفت/  -  :َ  ِ                     الى ال م   َ  َ  ه مسافرت پرداخت و از جا
 به جاى ديگر رفتب     َ           البلاد  : در كشور   -     ْ

 مفعول مطلق تأکیدی
 مفعول 

 مفعول  معادل ماضی استمراری

 جاء بـ : آورد 
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 ٤١  
 
 

ر  أن      َ طاف  ـ َ ف   ر  ل م  ي ق د  ج  ل  إل ی ال ح  شام  و  ل a  و ص  ْ  ه     ْ  ِ  ْ َ   ْ َ   ِ  َ  َ ْ    َ   َ  َ  َ  ّ َ   َ   ٌ تل م  ِ    ْ   ِ َ ي س  ِ    ِ ز د حام  ِ    ِ ة  الا  َ  ر  ـ َ ْك ث ُ   ِ ه  ل  ـ َ ب  ـ   َ ، ف  ْ  ِ  َ ن ص  ل س  ـ َ ل   ٤٠ ُ ن بر   و  ج  َ  َ َ ه  م    َ  ٌ َ ْ  ِ لوس  الأ    َ  َ  ِ ع ل يه  ُ   ُ ج   َ    ِ م راء  ُ    َ   ْ
َ  الن اس  و   یُ    َ ر  إل   َ ْ ُ ي ن ظ   ه  ج aع ة  م ن     ّ  ِ  ْ  م ع   ِ   ٌ  َ   َ   ُ  َ ام    ِ ل   َ ْ أ ه   ٤١ِ    ِ ك بار  َ  ّ   ِ الش    ٤٢. 

 مسح )    ّ جمعي ت و ازدحام ك®ت( شلوغی زیاد بخاطرآن را که  نتوانسترسید،  حجرالاسود پس هشام طواف کرد و وقتی به
 و نگریستمیمردم به  درحالی که )~ود جلوسنشست ( روی آنهمچون فرمانروایان  شد،  نصبش برایمنبری کند. پس 

ِ     از بزرگان اهل  شام گروهی   بودند.ش راههم             

اج،    ْ ال   ی َ ل  ُ   ِ ر  إ   َ ْ ُ ي ن ظ    َ ْ َ ب ي ن aـ َ ف   ج  ّ    ِ ح  ُ    ْ جاء  ز ين  ال     ْ إذ  ُ    َ   َ ين  ع   ِ   َ ابد  ِ  ع ل ي ه      لام  َ  َ ْ َ   ِ  ْ ، ف طاف  ب ال     َّ  ُ الس  َ ط واف  الأ     ِ ت   َ ْ ب ي     َ   ْ    َ م   َ   ِ  ِ عاظ  ر ، ذ ه ب     ج  ل  إل ی ال ح  َ  َ ، ف ل a  و ص   َ    ِ  َ  َ ْ    َ   َ  َ  َ  ّٰ َ  َ   
ه   ت ل م  ُ  الن اس  جان با ، ف اس   َ َ َ  ْ ه    ْ اس     ّ  ُ    ِ  ً   َ  َ  ْ ت لاما  س     ً لا .ِ    ً 

همچون را  ]خدا[خانۀ آمد، و  بر او باد درود پس در حالی که به حاجیان می نگریست، ناگهان زین العابدین(امام سجاد)
 کرد. مسحآن را  آسانیبه  ]او[رفتند، و  یکنار  به رسید، مردم حجرالاسود بهو هنگامی که طواف کرد، بزرگان 

: ام  ل  الش  ن  أه  ل  م  ِ  ف قال  ر ج    ّ     ِ  ْ    ْ  ِ  ٌ  ُ  َ  گفت:  شام ی از اهلمرد  َ    َ 

ا ال ذ« َ     َّ م ن  ه ذ   ٰ   ْ َ  ْ ي ق د  َ  م ح  الن     َ     ّ  س   َ  َ ت   ُ  َ س  ل  ا  ْ  ِ ـه  ب اس   ِ   ُ ر    ْ ال    ِ م  لا   ج  َ  ِ ح    »!؟َ 
 »؟!را مسح کند حجرالاسوددادند که  که مردم به او اجازۀكيست  اين«

ن  أن  ي   شام  م  ْ   َ خاف  ه     ْ  ِ   ٌ    ِ   َ ام  و     ل  الش  َ  ع ر ف ه  أه    ِ   ّ    ُ  ْ    ُ  َ ِ َ       ي ر غ بوا فيْ   ْ َ    ْ ر غب ة  ال    ِ ه  ـ َ َ   َ  l ب ِ  ّ َ م ح  :  ؛ُ  ِ ُ  ُ لا أع ر ف ه  «َ    َ  ف قال   ْ    .« 
، پس )Lایل و رغبت پیدا کنند( مند شوندعلاقه          ّ          همچون محب ان(عاشقان) شام او را بشناسند و به او اهلهشام ترسید که 

 »شناسم.ای مرد، او را ~ی«گفت: 

ا .  َ  ُ    ِ ً  و  کان  ال ف ر زد ق  حاضر    َ  َ ْ    َ  فرزدق حاضر بود.و َ    

َ   َ ف ر زد    َ   ْ ال  ال  ق َ ف   ِ  ُ ع ر ف    َ   َ أن ا أ  «:  ُ ق  َ  ة    ُ ه  ـْ  ي د  َ  ً م عر ف ة  ج  ِّ  َ   ً  َ ِ  »شناسم.میخوب من او را «پس فرزدق گفت:  ».َ  
 

ذ   د  ه  ٰ  ِ ث م  أن ش    َ  َ ة   ْ ل  ا  ِ ە   ُ َّ   ْ َ  َ ق صيد   سرود: زیباسپس این قصیده را  :٤٣ ِ     ً      ً إ نشادا  رائعا   َ   
ي تعَْرفُِ  لذَّ ُ  هٰذَا ا  ِ  ْ َ   َّ      َ حْاءُ  ٰ تَ      ْ َ ْ  ُ البْطَ طْأَ ْ  َ َ وَ ُ                  هُ                 َ 

هُ وَ  َ  وَ البيَـتُ يعَْرفِـُ   ُ ُ  ِ  ْ لُّ َ     َ  ُ  َ ُ                   رمَُ                  َ     َ وَ الحَ     ْ ِ ُّ الْحـِ  َ
.    

ِ     ّٰ هٰذَا ابْنُ خَيـْــرِ عِبـــادِ اللّٰ      ِ   ِ  ْ  َ   ُ ْ     َ ِ   ُ ِّ ـــهِ کلُِّ ٰ  ِ  ُ ـــهِمُ                                    
ذَا  ــٰ َ   ه اهِرُ      َّ  ُّ النَّقيُّ      َّ  ُّ التَّقيُّ  ٰ ــّ ُ  الط  ِ ُ  لمَُ   ْ َ الْعَ    ّ  َ                                   

.  
َ   وَ ليَسَْ قَوْلُكَ:   ُ ْ  َ ٰ       ِ مَنْ هٰذا ؟ بِ َ   َ ْ َ    ْ ِ  ضــــائرِ َ                                       ِ ەِ    

ْ  ُ الَعُْربُْ   ُ ْ  تعَْرفُِ مَنْ    َ ْ  َ   ُ  ِ  ْ ْ  َ أنَکرَتَْ  َ ُ                 عَجَمُ                َ    ْ وَ الْ    َ  َ  َ  َ
.  

                                                             
: نصب کرد(متعدی، معلوم)  ٤٠ ب  َ  َ                       ن ص  َ  - : ب   ی، مجهول)           ّ نصب شد(متعد    ُ ِ َ ن ص 

٤ غار  مفردشان کبیر ≠  ِ    ک بار   ١          َ  َ          ِ  صغیر / أ کبر  جمعه أکاب ر ≠  ِ                  ص 
 شود.شام شامل چهار کشور کنونی : سوريه، لبنان، اردن و فلسطین اشغالی میال   ٤٢

٤  ، شگرف يبا ، باشكوه ، جالب ، باعظمتعالي ، استثنايي ، ز    ِ  رائ ع:   ٣
 

 نائب فاعل  فعل مجهول مفعول مطلق نوعی

 مفعول مطلق نوعی

 صفت مفعول مطلق نوعی

 مضاف إلیه

 مفعول مطلق نوعی
 مضاف إلیه

 صفت مفعول مطلق نوعی

 = هنگامی که

 مضاف إلیه

 صفت مفعول مطلق نوعی
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 ٤٢  
 
 

ّ  مکّه     سرزم¤   که    اســت    کســی    اين                   شــناســد.   می   را        قدمگاهش  
ِ     احِرام،       محدودۀ  و     ب¶ون     مردم  و ]    خدا[     خانۀ   و             .      شناسند  می   را   او  

.  
ــن ــدِ     اي ــرزن ــنِ       ِ ف ــتري ــه ــۀ      ِ ب ــم ــان    ه ــدگ ــن ـــــت       ب ــداس                            .                               خ
ــن ــارِ     اي ــزگ ــي ــره ــاکِ          ِ پ ــزۀ    ِ پ ــي ــاک ــزرگ       پ ــوم     ب ـــــت    ق          .           اس

 .   
ست.        بدو        رسـاننده     زيان  »      کيسـت؟    اين «   که    تو     گفتۀ    اين  و           ني

           شناسند.      می                ناشناخته شمردی،   تو   که       کسی را    عرب   غ¶  و    عرب
 

 برگرد 
  

َ  جاء :   ْ إذ    آمد ناگهان   
ت   ْ  َ ا س  :  َ َ ل م   ِ ر  ج  َ  ال ح   َ  َ  کرد مسح را سنگ   ْ
 شمرد ناشناخته:  َ ر   َ ْ َأ ن ك 

 ه  ّ مک   دشت َ ْ َ ْ     ا ل ب ط حاء: 
:  a که حالی در  َ ْ َ َ ب ي ن 

: ّ  ا لت قي   پرهيزگار  َ  َّ 
ه ر   َ  َ ج   کرد آشکار : َ  ـ  ـ ِ ب   َ 

: ل  ِ  ّ ا ل ح    ِ    ا حرام ب¶ون  َ ْ
ل   ــ: َ  َ  َ  ر ح   کوچ کرد َ 

ِ  َ ر غ ب    شد مندعلاقه آن به : َ  ـ     ِ فيه   َ 
ائ ر َ ا    رساننده زيان :  َّ  ِ لض 

 کرد طواف:  ُ  ـ     َ طاف  
 )        َ   ُ مضارع: ي طوف  (
 عرب ْ   ر ب: ُ ع   َ ْ ا ل  

ل م:  َ  َ   ا ل ع   پرچم قوم، تربزرگ َ ْ
بار:  ِ      ا ل ك  َ   ا ل ك ب¶ :مفرد« بزرگان َ ْ ْ َ « 

غار  ≠    َ  ِّ   ا لص 
ح   َ  َ م د   ستود : َ  ـ  َ 

 کرد نصب ، کرد برپا : ُ  ـ   َ ب   َ َ ن ص  
: ّ  ا لن قي   خالص و پاک  َ  َّ 

 گام ، پا جای : َ أ ة ْ ط   َ ْ َ ا ل و  

برگرد

وابا    ُ ْ ُ ْ ا ک ت ب  � ب   ،َ    ً ق ص�ا   َ     ً ج  س  َ  َ ح  ر    ِّ ص   َ ن   َ  ْ  الد   . ِ س     َّ
ب  ال    َ ف   ْ ي   كَ  -۱  ُ  ُّ   ْ کان  ح    َ َ ْ ف ر زد ق  لأ  ه     ِ   ِ  َ   َ لام  َ  َ ْ ع ل ي    ِ ت   َ ْ ب ي  ِ    ْ ل  ال  َ  ِ     َّ  ُ ه م  الس  ِ   َ  د  خ ل فاء  ب نيِ  ْ ع ن   ِ    َ  ُ ؟َ   َ  أ م ي ة  َّ  َ َ  کان  َ  و    ُ ْ  ف ر ز    ْ ال      َ ت ـر  ح ب ـه  َ  ُ د ق  َ  ُ  َّ  ُ يس    ُ  ُ  ْ    

 کرد.فرزدق دوستی خود را پنهان می -   ّ             امی ه چگونه بود؟ نزد خلفای بنی درود بر آنها باد دوستی فرزدق به اهل بیت

َ  ِ ب ال ف ر زد ق      َ جاء   َ  ْ م ن    -٢   َ  َ ِ   َ ال م ؤم نl    َ  ِ أ م�      ٰ إلی    ِ  ْ   ُ لام    ِ ه  َ  َ ْ ع ل ي     ْ    َ   ُ أ بوه    - ؟   َّ  ُ الس 
 پدرش  -چه کسی فرزدق را نزد امیر مومنان آورد؟  

ه   َ   ٰ م تی   -٣ ب ه    ُ ق  َ   َ ر زد   َ ف    ْ ال    َ ر  َ  َ ج  ُ  ِّ ِ ب ح  َ لأ    ِ  لام  َ  َ ْ ع ل ي   ِ ت   َ ْ ب ي    ْ ال    ِ ل   ْ ه   ِ ُ  ه م  الس   َّ     ِ ل ك   - ؟ِ  ال م  شام  ب ن  ع ب د  َ  ِ ِ ل ـd  ح ج  ه  ْ   ِ ْ  َ   ُ ْ   ُ    ِ  َّ  َ  َّ  َ   
 وقتی هشام بن عبد الملک به حج رفت. -را آشکار کرد؟  درود بر آنها بادفرزدق کی دوستی و محبتش را به اهل بیت 

؟ ُ  ِ َ و ل د    َ ْ َ أ ي ن   -٤ َ  ُ ال ف ر زد ق    َ  َ َ  أ ي ن    َ و     ْ ؟ َ ْ َ  و ل د   -    َ عاش  َ   ِ في م نطق ة  ب ال ک و يت  ُ  ِ  ُ ْ  ِ   ٍ  َ    ِ َ     َ ، و  عاش      َ  ِ ب ال ب صر ة     َ ْ  ِ .  
          ّ                    کویت متول د شد، و در بصره زیست. درای در منطقه -شد؟ و کجا زیست؟  فرزدق کجا متولد

ٍ ع صر     َ ِّ أ ي   في -٥ َ  ُ ال ف ر زد ق      َ کان  َ  ْ   َ  َ ؟   ْ َ   ِّ في ال ع صر   الأ  م وي   -  َ   ُ ي عيش  ُ ْ   ِ ْ  َ ْ    . 
 اموی  دورۀدر  -کرد؟ زندگی می و عصری دورهکدام  فرزدق در

ل   َ  ْ م ن      ٰ إلی   -٦ َ  َ ر ح  َ    ُ ف ر زدق    ْ ال   َ  ؟ َ  ام  ِ  ب الش    ّ اء  بن ي أم ي ة    -  ِ   َ  ّ َ إلی  خ لف     َ    ِ   َ   ُ   ٰ     
 نزد خلفای بنی امیه  -شام رفت؟  درفرزدق نزد چه کسی 
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 ٤٣  
 
 

برگرد

َ     ُ ا ل م فعول   ُ   َ ُ ال م طل ق    َ ْ ْ   
 .کنيد   ّ دق ت زير جملۀ چهار ترجمۀ به
ت غ ف ر ت   -١ ْ  ُ ا س   َ  ْ َ  ْ َ  الل ه .  ِ  .خواستم آمرزش خدا از        ّٰ
ت غ ف ر ت   - ٢ ْ  ُ ا س   َ  ْ َ  ْ ت غ فارا      ّٰ َ الل ه    ِ ْ     ً اس  ِ  ْ  .خواستم آمرزش گdن بی خدا از    .  
ت غ ف ر ت   - ٣ ْ  ُ ا س   َ  ْ َ  ْ ت غ فارا      ّٰ َ الل ه    ِ ْ     ً اس  ِ  ْ ِ   ً  صاد قا .    .خواستم آمرزش صادقانه خدا از     
ت غ ف ر ت   - ٤ ْ  ُ ا س   َ  ْ َ  ْ ت غ فار      ّٰ َ الل ه    ِ ْ    َ اس  ِ  ْ ال ح¤ .    َ   الص   ِ   ّ  .خواستم آمرزش درستکاران      ِ مانند   خدا از    

ت غ ف ر ت  « کلمۀ دو ميان ای رابطه چه� ْ  ُ ا س   َ  ْ َ  ْ ت غ فار«و »  ِ ْ    اس  ِ  ْ  سم مصدرا -فعل  دارد؟ وجود بالا جملات در»  
ت غ فار«مصدر � ْ    ا س  ِ  ْ  است؟ برای تاکید افزوده ها جمله به را مفهومی چه چهارم و سوم دوم، جملۀ در»  ِ
ت غ فار«کلمۀ  نقش � ْ    ا س  ِ  ْ  است. »مطلق مفعول«چهارم  و سوم دوم، جملات در»  ِ

                                      

ِ  فعل   انجام بر دوم جملۀ در مصدر اين� ت غ ف ر ت  «   ْ  ُ ا س   َ  ْ َ  ْ   است. کرده تأکيد»  ِ
ت غ فار«مصدر  به� ْ    ا س  ِ  ْ  تأکيدی قيدهای از آن      ِ فارسی   ترجمۀ در و شودمی گفته» تأکيدی مطلق مفعول« دوم جملۀ در»  ِ

٤کنیماستفاده می»      ً واقعا  «و »     ً قطعا  « ،»   ً حتd  «، »گdنبی«مانند:  ٤ . 
 

ت غ ف ر ت   ْ  ُ ا س   َ  ْ َ  ْ ت غ فارا      ّٰ َ الل ه    ِ ْ     ً اس  ِ  ْ  . 
 تأکيدی مفعول مطلق                 

ِ   ً صاد قا   «کلمۀ دو� ال ح¤  «و »    ّ   ِ  َ الص     دارند؟ نقشی چه چهارم و سوم جملات در»   
 بيان را فعل     ِ گرف­      ِ      نوع  انجام است، اليه     ٌ مضاف   يا صفت که خودش از بعد کلمۀ کمک به» مفعول مطلق«گاهی �
ت غ فار «مانند  کند؛می ْ    ا س  ِ  ْ   شود.می گفته »مفعول مطلق نوعی« آن به چهارم، که و سوم جملۀ در»  ِ

 
ت غ ف ر ت   ْ  ُ ا س   َ  ْ َ  ْ ت غ فار      ّٰ َ الل ه    ِ ْ    َ اس  ِ  ْ ت غ ف ر ت     .       ا س  ال ح¤  ْ  ُ الص   َ  ْ َ  ْ ِ          َ  ِ   ّ ت غ فارا      ّٰ َ الل ه      ْ     ً اس  ِ  ْ قا .  ِ   ً صاد     
 صفتنوعی       مفعول مطلق                     الیهمضاف    نوعی  مفعول مطلق                     

 :مثال نيم؛کاستفاده می»      ِ مانند   «قيد از است) شده واقع مضاف (که نوعی مطلق مفعول ترجمۀ در �
ت غ ف ر ت   ْ  ُ ا س   َ  ْ َ  ْ ت غ فار      ّٰ َ الل ه    ِ ْ    َ اس  ِ  ْ ال ح¤ .     َ    الص   ِ   ّ  .خواستم آمرزش خدا از درستکاران      ِ مانند    

 نيازی و کنيم ترجمه قيد به صورت را صفت توانيممی است) شده واقع موصوف که(نوعی  مطلق مفعول ترجمۀ در�
 :مثال ١ نيست؛ مطلق مفعول ترجمۀ به

ت ه د   ِ  ُ ت ج  َ  ْ ُ ُّ الأ  م    َ  ْ بي ة     ِ   أ و لاد ها  ِ َ  َ ِ ل تر    ْ ت هادا    َ ْ  ِ    ً اج   .کندمی تلاش بسيار فرزندانش تربيت برای مادر  .   ِ  ً بال غا    
ت غ ف ر ت   ْ  ُ ا س   َ  ْ َ  ْ قا      ّٰ َ الل ه    ِ ت غ فارا  صاد  ً اس     ِ    ً     ْ ِ  ْ  .خواستم آمرزش صادقانه خدا از . 

                                                             
 .کنیمیاستفاده م کنار فعل »     ً واقعا  «و »     ً قطعا  «، »   ً حتd  «، »گdنبی«مانند:  تأکيدی قيدهای از » تأکيدی مطلق مفعول«      ِ فارسی   ترجمۀ دقت کنید: در  ٤٤



 خوشخو فيزيک و علوم تجربی             ) پایه دوازدهم رشتۀ ریاضی۳عربی زبان قرآن(
 

 ٤٤  
 
 

 
 .   است     جمله    ِ فعلِ    از      مصدری     مطلق      مفعول

 .    نوعی  و       تأکيدی     است:    نوع   دو     مطلق      مفعول

صدری  ،      تأکيدی     مطلق      مفعول� ست     جمله    ِ فعلِ    از      م صفت    کند  می      تأکيد    فعل      ِ انجامِ    بر   که    ا    يا      و 

 .     ندارد     اليه     ٌ مضافٌ 

ِ  فعلِ    از      مصدری     نوعی     مطلق      مفعول�   و ندک  می        را بيان    فعل      ِ انجامِ        چگونگی  و    نوع   که    است     جمله  

 .    دارد     اليه     ٌ مضافٌ    يا    صفت
 
 
 
 
 

 در کتاب در آنچه دارد. بسياری بستگی نکات و عبارت     ِ سياق   به صحيح ترجمۀ و است زبانی گوناگون های توا~ندی کنار در ذوق و ه³ ترجمه  -١
 .است راهنdيی يک فقط آيد،می ترجمه زمينۀ

 

 شديد: ها آشنابر این وزن ،مصدرهایی با قاعده با دهم کتاب عربی پايۀ در

ِ    ا نف عال،  ِ  ِ    ا ست فعال،  ِ  ِ   ا فت عال َ  ُّ ت ف ع ل، تفعيل، إفعال،  ِ  ُ  ت فاع ل،  َ َ  َ م فاع ل ة،  َ    ؛ مثال:ُ   

 مصدر مضارع ماضی باب

 

 مصدر مضارع ماضی باب

َ  َ ا ف ت خ ر    ِ  ِ   ا فت عال ر    ِ ْ َ ت خ  ِ  ُ ي ف  َ  ْ َ  ِّ ُ ي ع ل م   َ  َّ َ ع ل م   تفعيل  ِ ْ ِ   ا ف ت خار  َ   َ    ت عليم  ُ
م    ِ  ِ    ا ست فعال ت خ د  َ  َ ا س   ْ َ  ْ م    ِ ت خ د  ِ  ُ ي س   ْ َ  ْ َ  ُّ ت ف ع ل  ِ  ِ    ا ست خدام  َ م    َ َ  َّ َ ت ق د  م    َ َ  َّ ُ ي ت ق د  م  َ َ َ  ُّ ت ق د  َ  

ِ    ا نف عال ح ب    ِ  َ  َ ا ن س   َ ح ب    ِ ْ ِ  ُ ي ن س   َ حاب  َ ْ ِ    ا ن س  ُ  ت فاع ل  ِ ْ َ  َ ت عار ف    َ   َ  ُ ي ت عار ف    َ   ُ  ت عار ف  َ َ     َ  
ل   إفعال َ  َ أ ر س   ْ ل    َ ِ  ُ ي ر س   ْ َ  َ م فاع ل ة  ِ    إ رسال  ُ َ  َ ساع د   ُ    ِ  ُ ي ساع د      ة  ُ   َ  م ساع د   َ    ُ 

 

ِ                           که در هشت گروه  یاد شده نیستند و بی قاعده مصدر چند با کنونا ٤اند              ٥  ، آشنا شوید:

 مصدر مضارع ماضی

 

 مصدر مضارع ماضی
َ صَبرََ  ُ يصَبرُِ  َ  َ بر    َ  ِ  ُ    جُلوس  ِ ُ لسُِ  َ ْ يجَْ  َ  َ َ جَلسََ  َ  ْ ص 
َ  َ خَرجََ   رِ  ْ ذِکْ  ُ ُ کرُُ  َ ْ يذَْ   َ َ َ ذکَرََ   ُ    خُروج ُ  ُ رجُُ  َ ْ يخَْ  َ 

َ  َ ع ر ف     َ   طوَاف  َ   ُ يطَوفُ     َ طافَ  ِ  َ رفَِةَ  ْ مَعْ  ِ  ُ رفُِ  َ ْ يعَْ  َ 
ِ  َ رَغِبَ  ْ  يرَْ  َ    م َ ْ نوَْ   َ   ُ ينَامُ     َ نامَ   َ بَةَ  ْ رَغْ  َ  ُ غَبُ  َ
  شَ  ْ عَيْ   َ   ُ يعَيشُ     َ عاشَ   ح َ ْ فَتْ   َ ُ تَحُ  َ ْ يفَْ   َ َ َ فَتَحَ 

 
 .است لازم شده ياد مصدرهای با آشنايی بنابراين است؛ جمله    ِ فعل   از مصدری »مطلق مفعول« که آنجا از

                                                             
ّ  مجر د ثلاثی مصدرهای  ٤٥ dعی«ا مصدره اين شودمی گفته اصطلاح در .اندقاعدهیب    ی که با مراجعه به معجم و کتب عرب هستند شنيداریی يعن اند؛» َ    س 

 قابل دریافت هستند.



 خوشخو فيزيک و علوم تجربی             ) پایه دوازدهم رشتۀ ریاضی۳عربی زبان قرآن(
 

 ٤٥  
 
 

 
ِ  ِ ا ن ت خ ب   م ة    ِ ْ َ ج  َ  َ التر   َ َّ    ، ة  حيح  َ  الص   َ ِ ع l     ُ َّ ث م      َّ   َ     َ ال م فعول   َ  ِّ ْ   ، ُ  ْ َ َ ال م ط ل ق  ْ  ُ ْ اذ ک ر    َ و     ْ َ  ُ ن و ع ه      ْ َ .

ا  ج ميلا   ﴿ -۱ بر  بر   ص  َ    ً ف اص   ً ْ  َ  ْ ِ  ْ ِ    م عار ج:  َ ْ ا ل   ﴾ َ  ا    ٥َ    بر   مفعول مطلق نوعی :َ  ْ ً ص 
 �صبر کن. به زيبايیب.    �         ً            الف. قطعا  شکيبايی کن.

ِ  ْ  ً  َ   ً   ه  ذ ک را  ک ث¶ا  ﴾       ُ ْ ُ       ّٰ ﴿... ا ذ ک روا الل   -٢ َ      ا لأ  حزاب: َ    ِ  ْ  ً                 ذ ک را : مفعول مطلق نوعی ٤١ َ ْ
 �یاد کنید. بسیارب. خدا را   �الف. خدا را همیشه یاد کنید.

َ     ّٰ ک ل م  الل  ﴿ -٣ َّ َ   dی ت کلي َ    ً ه  موس      َ  مفعول مطلق تأکیدی َ    ً  ت کليa :   ١٦٤ َ  ِّ     ا لن ساء:   ﴾ُ    
 �ب. خدا با موسی سخنی گفت. � سخن گفت.     ً قطعا  الف. خدا با موسی 

لائ ک ة  ت نزيلا  ﴿ -٤ ُ   َ    ً و  ن ز ل  ال م  َ ِ   َ ُ       ا ل ف رقان:  ﴾َ   ُ ِّ َ   ْ   َ    ً                   ت نزيلا : مفعول مطلق تأکیدی  ٢٥ َ ْ
 �فرود آورده شدند.     ً قطعا  ب. و فرشتگان   �الف. و مانند ملائک فرود آمدند.

 کلشبه  درلق، مصطمفعول م) ۱
 به کار ~ی رود. »مثنی و جمع و همراه ال«کل شبه 

رت   ي  ّ ال ذ    َ أنت   ّ   َ قد   )      ً تقدیرا   –    ً قدرا   –ُ      ً م قتدرا   –ٍ                                 ً ء  .....................  . (قادرا  شي  ّ کل    
 

 اند. ش. پدرم بر عمویم لباسی را پو      ً لباسا   ي  ّ عم   أÉ     َ ألبس  
: مفعول ّ        ألبس: فعل/أب: فاعل/عم    ۲     ً       لباسا : مفعول /۱                    

 ) ً ا           ُ ِ  ُ      د: ألبس ی لب س  إلباسشلق باید مصدر فعل باطلباسا: مفعول مطلق نیست(مفعول م
 

ف  نابلیون  َ   َ  و  أ نا َ  َ         واث ق  أ ن  ک ل  کات ب  ق د  و ص   َ   ْ ْ    ٍ ب أ و صاف     ِ ٌ  َ َّ  ُ َّ    ِ ٍ  َ خ رین   ِ  َ ب ه  أ و صاف  ال ک ت اب  الآ  َ    َ لا ت ش  ْ   ِ  ّ  ُ ْ   َ    ْ َ   ُ  ِ ْ ُ    . 
  .نیست های نویسندگان دیگرصفت شبیه وصف کرده که هاییرا به صفت  ناپلئونای و من مطمئنم که هر نویسنده

ف  و          َ د: وصف ی  شد و جمع نباشبا و منصوب مفعول مطلق نیست( مفعول مطلق باید مصدر فعل :»     ِ أوصاف  «     ً فا ) ْ ص   ِ ُ  َ ص 
 
  لقطترجمه مفعول م) ۲

 ود.شکنار فعل ترجمه می» گdنعا، بیطحتd، ق«به صورت قید تاکیدی  لق تاکیدیطمفعول مالف) 
ّ  إن   ُ         ّ  ِ القرآن  علی الن اس    ُ ِّ َ ن ز ل                     (ص).                ِّ ي  علی النب       َ القرآن       َ أنزل      ّ َ الل ه     .     ًتنزیلا      
 نازل شد. عاطققرآن بر مردم                  خداوند قرآن را بر پیامبر (ص) نازل کرد. گaنبی
َ  َ ْ نا ع ل ي  ُ   َ َّ ْ ن  ن ز ل   ِ ّ   َ ْ إ ن ا ن ح  ﴿ َ  ق رآن     ْ  ال   َ ك       فولادوند فرو فرستادیم.     ً قطعا  ما قرآن را بر تو در حقیقت   ٢٣نسان: َ ِْ ا لإ    ﴾ َ    ًت نزيلا ُ   

ِ  قید   د، به صورتشوعی اگر مضاف بالق نطمفعول م ب) ، همچون«   ِ        مانند   ود.شکنار مضاف الیه ترجمه می »    
َ ط واف  الأ     َ   َ  ِ  ْ َ ْ ِ ف طاف  ب ال ب ي ت   ْ    َ   َ  : م  ِ   عاظ   ِ  .طواف کرد بزرگان همچونرا ] خدا[خانۀ  و  

 لق تاکیدیطمفعول م �برای تاکید وقوع فعل  قیدی که نظر به فعل دارد

 نوعی یا بیانیلق طمفعول م �برای بیان کیفیت وقوع فعل 

 + مضاف الیه

 +  صفت

 



 خوشخو فيزيک و علوم تجربی             ) پایه دوازدهم رشتۀ ریاضی۳عربی زبان قرآن(
 

 ٤٦  
 
 

      ً          ترجیحا  کنار فعل »    ِ قید  «صفت به صورت  طلق نیست و فقطنیازی به ترجمه مفعول م �لق نوعی + صفت مفردطمفعول مج) 
 ود.شترجمه می

ت ل م   ْ  َ َ َ ف اس  ه   ِ    ً ت لاما    ْ اس        َ الحجر    َ   مسح کرد. آسانیبه را  حجر الأسود]او[و    ً لا :َ  ْ س 
ِ  ُ  ُ أن ا أ ع ر ف ـه    ْ ِ َ  ً م عر ف ة     َ   َ   َ : ة  ي د  ً  ج   َ  شناسم.می خوبمن او را  َ  ِّ

بينا     ً حا  َ  ْ ف ت    َ ك      َ نا ل     َ َ ْ ا ف ت ح     َّ ﴿إن     فتح کردیم. (فتحی آشکار کردیم) )بطور آشکار( آشکارابرایت ما گdن بی  ١َ    ف تح: َ ْ ا ل   ﴾ُ     ً م 
 

 ود.شترجمه می...» و ، که ای که، آنگونه که به گونه«لق به صورت طمفعول م �+ جمله وصفیه لق نوعیطمفعول مد) 
ِ  نفس  قار ئ ه   ُ        ُ  ر  الکتاب  في ُ  ِّ ی ؤث   ِ  ِ آشکار  هایشاندیشهدر  کهگذارد یمتأثیر  به گونه ای شاکتاب در وجود خواننده :    ِ ِ آرائ ه   في   ُ هر  ظی       ً تأثیرا     ِ   
  د.شو می

ُ        ُ  ی ؤث ر  الکتاب  في ِ  نفس  قار ئ ه    ُ  ِّ ِ  ِ َ  ُ ع میقا  ی ظ ه ر    َ     ً ت أثیرا     ِ    آشکار  هایشاندیشهدر  کهگذارد یم اشنندهخوادر وجود  یژرف تأثیرکتاب  .      ِ ِ في آرائ ه   َ     ً  َ ْ
  د.شو می

  
ّ                 جار  و مجرور/ حروف ع«ق، لطاگر بعد از مفعول م) ۳ ّ                ف و فـ ثم  ... / کلمه پرسط   ّ  ی/ إن  ش         لق از نوع طبیاید، مفعول م»     

  تاکیدی است.
ُ        َ نز ل الل ه  القرآن   ّ      ّ  نازل کرد. عاطقهدایت انسان  الإنسان. خداوند قرآن را برای ةلهدایـ      ًتنزیلا   

  
ِ           عی ن  المفعول الم	  لق:ط  ِّ
 : خبر کان   َ کلام  � !    ّ الحق      َ کلام  هذا الموضوع  في ي) کان کلام۱
     ً     خاسرا : حال� !    ً خاسرا   ةنهایـ      ُّ  العدو  في    ِ    َ ) ا نسحب  ۲
 �نوعی لقطاست): مفعول م ةمفاعل    ً                قتالا  (مصدر دیگر باب � !     ً عجیبا       ً قتالا        ِ       َ قاتلت  الأعداء   ةالشجاعـ ة) المرأ۳
 مضاف الیه: ةمحاول� !الدرس فيٍ   ةکثیر ةمحاولـبعد  ةللریاضـ        ْ ) حاولت  ۴

 
برگرد

َ ا لت مرین  الأ   � ْ    ُ    َّ  َ  : ِ    ْ ع ی ن  ال   َّ ُ  و ل  بـار ة  ال  َ  ِّ َ    ْ ع   َ َ    ْ فار سـی ة  ال  ِ     َّ    ِ ن  ال     َ    ْ ق ریب ـة  م   ِ   َ بار ة  ال  َ     َ ِ    ْ ع   َ ِ   ع ربی ة  فيِ    .َ   م عن  ْ ال   َ    َّ  ٰ  ی 
ْ  لا ی ؤ   -١ ِ  َّ م ن  أ ح د ک م ح ت ی ی ح ب     ُ ُ   َّ  َ   ُ  ُ  َ َ   ُ خيه  ما ی ح ب   ِ  ِ  ُّ لأ  ُ      ِ    ِ  . ـه  ِ   ل ن فس    ِ  صلى الله عليه وسلمَ    ُ    ّٰ ِ ر سول  الل ه   ِ َ 

َ  َ ْ ک ریم  م ل ک   َ   ْ ت  ال  َ  ْ ر م       َ  َ  َ ْإذا أ نت  أ ک  -۲   َ َ الل ئیم   َ ت  َ  ْ ر م   َ  َ ْت  أ ک  َ ْ أ ن   َ    ْ و  إن            َ  ُ ت ـه  َ    ـر دا ۱   َّ    م  َ   َّ  ت ـ تـ  ْ ال  . ۲ َ    َ ّ ّ ن ب ي  ُ   م 

خ ر   َ  َ ع ل ی  َ  َ ُ ب يت ه    َ   ي بني  َ ْ   ِ ُ ا ل عاق ل   -۳ ْ  ِ الص  ل    َ و      َّ ِ  ُ ال جاه  ِ الر مل   َ  َ ع ل ی  َ    ِ ي بنيه     ْ     َ َ ٌ م ث ل  . ۳   َّ  

ی     َّ ْ الث ع   ۳ ِ َّ َ ا د ع ی -۳ َ  ْ ل ب  ش  َ   َ َ  ئا  و  ط ل ب  َ ُ  ل             ً  َ  ْ قیل  ه  ن ب   ِ  ْ م ن      َ  د  قال  الذ  ٍ     َ    َّ َ   شاه   ِ  َ  َ ٌ م ث ل    

عی   َ  ْ م ن   -۴ ٰ ر عی   َ   ٰ س  َ  ْ ، و  م ن  ۴َ      َ َ    ْ ل ز م  ال       ِ نام   َ َ ـم      َ َ ر أ ی ۵  َ الأ     َ   ْ َ حلام     َ  َ ٌ م ث ل  . ۶   

َ     ّٰ إذا أ راد  الل   -۵ لا     َ   َ  ه  ه  ،    َّ ْ الن م    َ ك  ُ   ِ   ل ة  َ أ نب ت   َ  َ  َ ۷  . یـن  ها ج ناح  ِ   ل ـ    َ    َ  َ  َ ٌ م ث ل   َ    

َّ م د   -۶ ِ  ع ل ی ق در    َ ك    َ ـل ـ ِ ْ ر ج   ۸ ُ  َ ك   ِ    ِ ک ـسائ ـَ  َ   َ     َ  َ ٌ م ث ل  . ٩ 

َ  ع ند   -۷ دائ د  ِ   ِ الش   ِ   َّ   ۱ ُ ي   ۰ .  ْ خ  َ  ُ   ْ ر ف  الإ   ْ ع    ُ   وان   َ  َ ٌ م ث ل    
       



 خوشخو فيزيک و علوم تجربی             ) پایه دوازدهم رشتۀ ریاضی۳عربی زبان قرآن(
 

 ٤٧  
 
 

 
 سعدیدر پریشان حالی و درماندگی   دوست آن باشد که گیرد دست دوست   

فله با چو �     سعدیکشی   گردن و  ِ ک بر گرددش فزون  خوشی و لطف به گويی ِ    س 

َ     مور هdن به که نباشد پ ر ش      آن نشنیدی که حکیمی چه گفت؟ �     سعدی                     َ

   
 فردوسی  خواب جای ازو خردمند نسازد آب بگذشت روز يک که جويی به   

ِ                            تن  دوست و دشمن بدان در مبند                 َ             هر آن چیز کان ت نیاید پسند  �     فردوسی 

   ّ  عط ارز معروفان گواهش بود دنبال     ز روباهی بپرسیدند احوال      �

ُ                      هر کـه ر و د چ ـر د و هـر کـه خ ـسبـد خواب بـیـنـد.   �                َ   َ    َ  َ      انوشیروان       

 مثل فارسیپـایت را به انـدازۀ گـلـیـمـت دراز کـن.   �  

.................................................. 
ّ        ا د عی: اد عا کرد  -۴  : شنل َ  َّ ْ ا لر م   -L                َ َّ  َ َ ۳  ـر د : نافرمانی کرد   -۲   َ  َّ            ا لل ئیم: فرومایه -۱  َ           ر عی: چرید   -۵    ِ َّ     
َ    ْ ل ز م  ال   -۶  ِ : بدو آویخت و رهایش نکرد + ا ل   َ : خوابید (ل ز م ه  نام  ُ                             َ ْ ـم   َ  ِ َ            َ    َ نام: خواب)     َ ا لأ    -۷   َ              م   » ُ   ح لم      َ ْ مفرد:ا ل  «حلام: رؤیاها  َ ْ
: رویانید  -۸ )    -۹    َ  َ َ          أ نب ت  / مضارع: ی ـم د  : دراز کن (ماضی: م د  ُ  ُّ    م د   َ          َّ  َ َ  ْ = ل باس، م ل  ِ           ک ساء: جامه  َ ْ ا ل   -۱۰   ُ  َّ                        َ ب س   ِ     

دائ د: سختی -۱۱ ة«ها  َ  َّ   ِ       ا لش  دید  َ  مفرد: ا لش    َّ  َ       « 

ک م    ُ ْ لا ی ؤ   -١ د  ن  أ ح  ُ  ُ  م   َ َ   ُ ب  ِ  ت ی ی ح  ِ  َّ ح  خيه  ما  َ  َّ   ُ ِ     لأ  ب  ِ    ِ  ُّ ی ح  ـه    ُ ِ   ِ ل ن فس   صلى الله عليه وسلمَ    ُ    ّٰ ِ ر سول  الل ه  .  ِ َ 
 ، برای برادرش دوست بدارد.تا اینکه آنچه برای خودش دوست داردآورد کسی از شd ایdن ~ی

ِ                            تن  دوست و دشمن بدان در مبند              َ             آن چیز کان ت نیاید پسند  هر  فردوسی 
َ  َ  َ  ُ ک ریم  م ل کت ـه   َ   ْ ت  ال  َ  ْ ر م       َ  َ  َ ْإذا أ نت  أ ک  -۲   َ َ   َّ    ت  أ کر مت  الل ئیم  ت ـم ـر دا. َ  ْ أ ن   َ    ْ و  إن            َ    َ   َ   َّ    َ   َ  ُ  َ َ ّ ّ م ت ن ب ي   َ ْ ا ل   َ  َ 

 کند.بخشنده را گرامی بداری، صاحب او می شوی و اگر شخص فرومایه را گرامی بداری، نافرمانی میاگر شخص کریم و 
فله با چو  سعدیکشی   گردن و  ِ ک بر گرددش فزون  خوشی و لطف به گويی ِ    س 

ِ  ُ ا ل عاق ل   -۳ خ ر   َ  َ ع ل ی  َ  َ ُ ب يت ه    َ   ي بني  َ ْ   ْ  ِ الص  ل    َ و      َّ ِ  ُ ال جاه   َ  َ ٌ م ث ل  .    َّ  ِ الر مل   َ  َ ع ل ی  َ    ِ ي بنيه     ْ  
 سازد.اش را روی شن میرا روی صخره و نادان خانهاش عاقل خانه

 فردوسی  خواب جای ازو خردمند نسازد آب بگذشت روز يک که جويی به
َ  ا د ع ی -۴ ی     َّ ْ الث ع    ِ َّ َ  ْ ل ب  ش  َ   َ َ  ئا  و  ط ل ب  َ ُ  ل             ً  َ  ْ قیل  ه  ن      َ  ن ب   ِ  ْ م  د  قال  الذ  ٍ     َ    َّ َ   شاه   ِ  َ  َ ٌ م ث ل    

ُ  داری؟ گفت: د مروباه چیزی را ادعا کرد و خواست؛ گفته شد: آیا شاهدی              
   ّ  عط ارز معروفان گواهش بود دنبال     ز روباهی بپرسیدند احوال     

، و  م ن   َ  ْ م ن   -۵ عی  ر عی  َ  ْ س    َ    ٰ   َ   ٰ َ    ْ ل ز م  ال   َ    ِ َ ـم نام  ر أ ی الأ    َ ْ    َ  َ   َ    َ   . َ   حلام   َ  َ ٌ م ث ل    
 بیند.چرد و هر کس بخوابد رویاها میهر کس برود می

ُ                      هر کـه ر و د چ ـر د و هـر کـه خ ـسبـد خواب بـیـنـد.                َ   َ    َ  َ      انوشیروان       
َ  إذا أ راد  الل ه  ه لا -۶   ُ ّٰ     َ .    َّ ْ الن م    َ ك       َ   یـن  ناح  ، أ نب ت  ل ـها ج  ِ   ل ة     َ    َ     َ  َ َ  َ    ِ  َ  َ ٌ م ث ل   َ

 هرگاه خدا مرگ مورچه را بخواهد، برایش دو بال می رویاند.
َ     مور هdن به که نباشد پ ر ش      آن نشنیدی که حکیمی چه گفت؟  سعدی                     َ
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ِ  ْ م د  ر ج   -۷ ِ   ِ    ِ ع ل ی ق در  ک ـسائ ـ  َ ك    َ ـل ـُ  َّ   َ   َ  َ .  َ  َ ٌ  م ث ل   َ   ك 
 ات، دراز کن.پایت را به اندازۀ جامه

 مثل فارسیپـایت را به انـدازۀ گـلـیـمـت دراز کـن.  
دائ   -۸ َ     َّ   ِ ع ند  الش  ُ    ْ ر ف  الإ   ُ ْ ي ع   دِ   .  ْ خ  َ  ُ   وان   َ  َ ٌ م ث ل    

 شوند.ها شناخته میدوستان هنگام سختی
 سعدیدر پریشان حالی و درماندگی   دوست آن باشد که گیرد دست دوست

 
 برگرد نـي: ّ ث اال  َ  َّ    ُ ا لت مرین  �

ِ    ْ ع ی ن  اس     أ.  َ    ْ فاع ل  و  اس  َ    ْ م  ال  َ  ِّ   ِ  ِ ِ   َ ـم بال غ ة  و  َ    ْ م  ال      َ َ    ُ ِ    ِ    ْ م  الت فضیل  ف ـي ال    ْ اس     دیث ی  َ     َّ    .ِ     ّ   َ ْ ن  الت الی ی  َ    َ ْ ح  ِ  ـن    

ل  الإ   ُ ِ   ْ ت ب  ال   ُ ْا ک   ب. َ  َّ   ْ م ح  َ  ٌّ ت ه  خ ط        ِّ  ِ    َ ْ عرابـي  ل ـa ت ح  َ    ُ َ . 

ه   ُ ُ   ب ت  في َ   َ ْ ع  ی ن    َّ    َّ ْ إن  الز ر   -۱ فا ف ک ذ    ُ ُ  ب ت  فيَ     َ ْ و  لا ی ن    ِ ل     َّ ْ الس  َ  ٰ الص  ُ     َ ْ مُرُ في قلَْ  َ ْ تعَْ   َ  ُ مَةُ ِ  ْ حِکْ   ْ الْ    َ ك   ِ ل     َّ    َ َ     َ ْ مُتوَاضِعِ وَ لا تعَْ  ِ   ْ بِ الْ ُ  ُ     َ ْ مُرُ في قلَْ ُ  َ   ِ ِ  ِ  ِ   ْ بِ الْ ُ  ِ ـمُتَکَبرِّ ِّ  َ َ  ُ َ  ّ  ِ ـجَبّارِ   ْ الْ     ،  
َ  َ هَ جَعَلَ ِ َ َّ    ّٰ لأِنََّ اللّٰ   َ ُ  َ التَّواضُعَ َ   َ    ْ آلةََ الْ      َّ   رَ مِنْ   َ ِ  ْ عَقلِ وَ جَعَلَ التَّکَـبُّـ   َ  ُّ   َ َّ    َ  َ  َ   َ   ِ ِ  آلةَِ   َ   َ  ُ تحَُفُ (   . ِ لِ َ  ْ جَهْ   ْ الْ   َ ُ ِ    العُْقولِ، ص      ُ ِ   ُ الإَْمِامُ    )    ٣٩٦  ْ ْ َ َ  موسَی   ُ  الْکاظِمُ      ِ لامُ   ْ   ِ     َّ  ُ عَليَهِْ السَّ ْ َ  َ            

َ  َ ج ع ل   ع    :َ  َ  َ و ض   َ 
ِ                  و همچنین حکمت، در دل  فروتن ماندگار میروید ~یســــنگ بر تختهو روید،  ِ            ک شــــت در دشــــت می ِ  در دل   وشــــود                         

ِ       بین  ستمگربزرگ   ْ خود   رد و خود  شودماندگار ~ی    ِ         ْ ؛ زیرا خدا فروتنی را ابزار خ   است.  قرار دادهبینی را ابزار نادانی بزرگ                           

ب   َ  ْ م ن   -۲ َ  َ ن ص  ـل     ّ  ِ لن اس  ُ   ِ ه  ل ـ َ س   َ ْ ن ف   َ أ   َ ْ ی ب       ً  َ  ْ إماما  ف  ِ  ب ت علیم   َ  ْ د  ـ َ ْ ن ف   ِ َ    َ  ْ ل  ت علیم  غ یر ه  و ل  ِ   َ ْ ه  ق ب  ِ  س    ِ ِ   َ   ِ ـن   َ  َ    ُ   ْ ـی ک  ِ   َ ْ ت أدیب ـه  ب ـسیـر ت ـه  ق ب     َ  ِ َ     ِ   ُ ؛ و   َ    ُ  ه  ه  ب ـل سان ـ َ  ل  ت أدیب ـ    ِ  ِ    ِ  ِ   ِ  ِ     َ  َ 
َ  ِّ ُ م ع ل م   َ  ِّ ـه  و  م ؤ د   ِ س   َ ْ ن ف   ُ   ُ   َ   ِ َ  ُّ أ ح ق  ها ـ ُ ب    ِ  جـلال    ْ الإ   ِ ب ـ  َ ِ  م ع ل م   ِ  ْ م ن      ِّ  َ َ  ِّ ِو  م ؤ د ب     ّ  ِ الن اس  ُ   ُ ُ    ْ م نهاج  ال   .ِ   ْ ه ـم  ــَ   اع ة  في شر   ِ     ْ بر  َ     ِ  َ ِ          ب لاغ ة  (خویی) ج ِ   ْ ج  ال   ِ  َ ْ ح  ن ه   َ   َ  ۱۰۷، ص۲۱ َ 

اش آموزیو باید ادب    کند        را آغاز   ش          آموزش خود ، باید پیش از آموزش دیگری،هدقرار د پیشوابرای مردم را  شخود هر کس
داشـــت ردمان در گرامیم ندۀآموز ر و ادبخویشـــ­ از آموزگا ندۀآموز باشـــد؛ و آموزگار و ادبپیش از زبانش با کردارش 

 تر است.شایسته

ِ  ِ فاع ل  َ    ْ م  ال       ْ أ. اس   � ت ک بر  ، : (   ع ، ال ـم  ت واض  ِ  ال م  ِّ  َ َ  ُ  ْ    ِ ِ   َ  ُ ْ   ( ، م ؤ د ب  َ  ِّ ُ  م ع ل م   ُ    ُ ِّ  َ : َ    ْ م  ال    ْ اس    /ُ  ة  ِ   ـم بال غ   َ َ    ُ ب ار  (  َ  ّ  ِ ال ـج  :   ْ اس   /)    ْ  ِ   م  الت فضیل  َ  ُّ  (أح ق  )َ     َّ        
ه   � :       َّ ْ ب. الس  : /               ّ مجرور به حرف جر  ِ   ل  ک م ة  ُ  ال ح   َ ْ  ِ : مبتدا   ْ ب ار  ِ  / ال ـج   ّ  َ :  صفت     ْ  ع  َ   /الت واض   ُ ه ل /مفعول    َّ   ْ  ال ج   َ  مضاف اليه:   ْ

ّ   جار  و :  ّ  ِ لن اس   ِ ل   /مفعول:  َ س   َ ْ ن ف    : َ ْ ن ف   /مجرور     :  /مضاف الیه  ِ س  ل م  ُ   م ع  ِّ  َ : /مبتداُ  ق  َ  ُّ أ ح  :    ّ  ِ الن اس   /               ّ مجرور به حرف جر  :     ِ جـلال    ْ الإ   /خبر  َ
  مضاف الیه

 

:   ّالث   َ  َّ    ُ ا لت مرین  � ِ    ْ ع ی ن  ال     ِ ُ ال ث  ؛ ث م  ت ر  َ  ِّ حيح  ْ  جواب  الص  َ  َّ ُ    َ   َّ    َ    . م ـه  ُ  ج    ْ  برگرد  ِ 

َ  َّ َ ت ذ ک ر   مضارع -١ َ َ  َّ ُ ي ت ذ ک ر     ):  آورد ياد به(   َ  ِّ ُ ي ذ ک ر    � َ َ ُ      ي ذ ک ر ُ ُ  ْ َ    ................... 
َ  ُّ ت ع ل م    �ليم َ ْ ت ع    ِ  ْ ع ل م   :)داد ياد( َ  َّ َ ع ل م   مصدر -٢ َ   ................... 
ة ماضی -٣ َ  م جال س  ْ  َ َ أ ج ل س    َ  َ َ ج ل س   :  )کردن همنشينی( ُ    َ َ     جال س َ َ   �  ...................  
َ  َ َ ا ن ق ط ع   مصدر -٤ ِ    ا ن ق طاع طيع َ ت ق   ):شد بريده(  ِ ْ  ...................   َ   ُ ت قاط ع � ِ ْ

َ  آور دبه یاد می    
 یاد دادن

 همنشینی کرد
 بریده شدن
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َ  َّ َ ت ق ر ب   امر -٥ ِ ْ تر  ب   ْ ق   ِ ا     َ ِّ ْ ق ر ب   �َ  َّ ْ ق ر ب   َ ت      ):شد نزديک(  َ َ    ................... 
َ  َ ت قاع د   مضارع -٦ د   ْ ق   ُ ي     ):شد بازنشست(  َ   َ  ُ ي ت قاع د    ِ  ُ ع  ِ  ُ ي ق ت ع د   � َ َ   َ  ْ َ    ................... 
ِ  ُ L  ت ن ع   امر -٧ ت ن ع        ِ ْ مان ع     َ ْ ن ع   ْ م   ِ ا     ):کنیمی خودداری( َ ْ َ ْ  َ ِ ْ ا م  ِ �   ................... 
ت خ ر ج   ماضی -٨ ِ  ُ ي س   ْ َ  ْ َ  َّ َ ت خ ر ج   َ  َ ر ج   َ ْ أ خ     ):کندمی خارج(  َ َ     ر ج   ْ خ   َ ت   ْ س   ِ ا َ  َ�  ................... 
ت ف ع   ِ ا   � َ ل   َ ع   َ ت   ِ ْ ا ف       : َ ع   َ م   َ ت   ْ س   ِ ا   وزن -٩ ْ  َ س  َ  َ ا ن ف ع ل    َ ل  ْ  َ  َ ْ ِ    ................... 

َ  َ ا ن ف ع ل   � َ ل   َ ع   َ ت   ْ ف   ِ ا       : َ َ ظ ر   َ ت   ْ ن   ِ ا   وزن -١٠  َ ْ ِ     ت ف ع   ِ ا ْ  َ س   ...................   َ ل  ْ  َ

� : ُ   ا لت مرین  الر اب ع   ِ َّ     ُ    َّ  َ    l ع ْ َ  ً ک ل م ة   َ  ِّ ب ة    َ ِ ِ  َ ً م ناس  َ    ِ ل ل ف راغ   ُ     برگرد . ِ ْ

ّ   ُ ا ل ح ج اج   -١  ُ ْ  َ ح و ل   َ  ّ  ٍ م ر ات   ..................  َ ْ ك     ِ اء  دِ َ لأ       ّٰ ِ الل ه    َ ْ ِ ب ي ت   َ  ناس  ِ  ِ م  َ  ِّ ال ح ج   َ    ْ  . 
ُ    َ ي ط ر قون   ُ    َ ي ط ر دون   �  َ ْ ُ   َ ي ط ب خ ون    � َ ْ  � َ ُ    َ ي ط وفون   �  َ ْ َ
 بارها دور خانۀ خدا برای به جا آوردن مناسک حج (طواف می کند). حاجیان

طي   لا   َ لو   -٢ ت د      ُّ  ُّ الشر  ش  ْ  َ َّ لا  ل ع ب    َ   َ أ مام   ..................  َ َ  ِ ال م  ْ  َ ّ    ِّ الر ياضي     ْ   . 
ز د حام   ِ    ُ الا   ْ  ِ ة   �  َ  ُ ا لز ب د   � َ  َّ ْ ُ ا لز ي ت   �  َ  َّ َ  ُ ا لز لـ ل    � َ  ُّ ْ

ّ     روی ورزشگاه شد ت میاگر پلیس نبود (شلوغی) روبه  گرفت.             

شي،  ُ ْ ُ ک ن ت   .................. -٣ ْ   أ م  ْ ُ ر أ ي ت    َ ِ   ً حاد ثا    َ َ  َ  ِ ساح ة   في    َ    َ ِ ال م دين ة      ْ  . 
ن د   َ ب ¤      � َ  َ ب ين d �    ِ  ً جان با     �ِ  ْ َ ع  ْ َ � 

 میدان شهر دیدم. ای را دررفتم، حادثهراه میداشتم (در حالی که) 

ُ الأ     ُ ة  َ  ز    ِ ائ  ف  ْ ال   َ  ِ ع ت  َ  َ ر ف   -٤  ْ  . إيران ..................      ِ باراة   ُ م    ْ ال    ِ في     ٰ لی  و  
َ  َ َ ع ر ب ة     �َ  َ َ ع ل م    � َ ب   ْ ش   ُ ع   َ  َ ع باء ة     �َ     َ� 

 برندۀ نخست در مسابقه، (پرچم) ایران را برافراشت یا بلند کرد.

َ الأ    َ  َ ج ر   َ ح    ْ ال   ..................  َ ْ   ُّ ا ل حاج   -٥ يف ة    ِ ة   َ ب   ْ ع   َ ک   ِ  ْ ب ال   َ  َ و د   ْ س    ْ َ  ِ الشر   َّ   . 
َ   َ تع ان   ْ س   ِ ا   ت م ع    �  َ  َ ا س  َ  ْ ت ل م    �  َ  َ تط اع   ْ س   ِ ا    � ِ ْ  َ َ َ ا س  ِ �   

 از باب افتعال» استمع (س م ع) و استلم (س ل م)«از باب استفعال و » استعان (ع و ن)و استطاع (ط و ع)«بیشتر بدانیم: 
 .ندهست

 در کعبۀ شریف (مسح کرد).راحاجی حجر الاسود 

ُ   ا لت مرین  ا � : خا ْ ل   َ  َّ    . ِ  ُ  م س  م ة  ِ   لل تر  ج   َ  َ ْ  برگرد  ِ َّ

ل   َ  ْ (ه  ل م     ْ  َ ُ ت ع   ؟....  که دانیآیا می )... ؟   َّ أن    َ
ُ    َ ال م غول  ...  -١ ت طاعوا   ْ ْ  َ     اس  موا  َ ْ أ ن     ُ    ي ه ج   ْ l   َ  َ ع ل ی  َ و ل   َ    ٍ ع ظيم   ١    ٍ سور     ِ اء  ن ِ ب    ِ م  َ  ْ ر غ   َ   ٰ ع لی   ُ     ً      ً ه جوما  قاسيا      ّ ِ الص  ْ  َ ح   ؟!هاَ 

ِ  خ­  با وجود ساها مغول  ؟!کنند سختی حمله آن توانستند بهچین  دوردیواری بزرگ  

 نزدیک شو
 شودبازنشست می
 خودداری کن

 خارج کرد
 س م ع حروف اصلی:
 ن ظ ر  حروف اصلی:
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بي   َ ع    ْ ال      ِ جات  ه   َّ الل    ِ في   َ     ٌ م وجود  » ژ«  َ و  » چ«َ  و  » گ«َ  ظ   َ َ ُّ ت ل ف  ...  -۲ ة    ِ ة  َ   َّ ر  ار ج  َ  ِ الد   ِ   ّ  ؟! َ   ً ك ث�ا   ٢   
 ؟!وجود دارد بسیار زیادهای عامیانۀ عربی در لهجه» ژ« و» چ«و » گ«تلفظ 

ت خ راج   ِ لا    ُ   ُ ي صاد     ْ   َ ال حوت  ...  -٣ ْ    ِ س  ي ت   ْ ِ  ِ  ِ ك ب د   ِ  ْ م ن      َّ ْ ِ الز  ناع ة    ِ ە   َ َ  ِ ل ص     ِ ميل   َ    ِّ م واد    ِ ْ    ِ الت ج   ؟!٣   َّ
 ؟!شودمیصید  آرایشی          ّ ساخت مواد  ) برای کبدشجگرش(از  را روغن        ِ درآوردن   برای نهنگ

ر   يذ  َّ ال      ُ حيد   َ و    ْ ال     ُ ون  ب   َّ الل     َ  ُ يو ان   َ ح    ْ ال    َ و   ُ ه   ّ   َ ف اش   َ ْ ُ ا ل خ  ...  -۴ ِ  ُ ي ق د   ْ  ؟!٤  ِ ان   َ �     َّ الط   یَ  َ ع ل    َ
ّ         خف اش تنها   (قادر به پرواز است)؟!پرواز کند تواندداری است که مینپستا جاندار 

د  ...  -٥ َ  َ ع د  د     ُ وق  ف َ ي      َ ِ عال م    ْ ال    ِ في    ِ ل   ْ م     َّ الن   َ  َ  َ ع د  ِ شر    َ ب    ْ ال   َ   ؟!    ً ريبا  ق َ ت   َ  َّ ٍ م ر ة   َ     ِ م ليون  ـ ِ ب    َ
 ؟!استتعداد آدمیان  از بیشتریک میلیون بار  نزدیک بهدر جهان گان تعداد مورچ

ة    ْ ت     َ كان   دادغ َ ب    َ ب  ْ  ر   ُ ق    َ ة   َ ع    ِ اق  و   ْ ال   طيسفون...  -٦ م  َ  َ عاص   ِ اساني   ٥    ّ      ّ الس      l؟!  َ ـ 
ِ               تیسفون  واقع در نزدیک  بود؟!ی بغداد، پایتخت ساسانیان      

َ  ح جم   ... -٧ ن   َ  ُ غ ر   ْ ص   َ أ    ِ ة    َ لاد   ِ و    ْ ال    َ د  ِ  ْ ع ن   ٦ انداب  ْ ال   ُ  ِّ د ب  َ   َ  ْ ِ ال ف أ ر   ِ  َ م   ؟!  ْ
 ؟!تر از موش استخرس پاندا هنگام ولادت کوچکاندازۀ 

وتي ة      ٌ بال   َ ْ أ ح    َ  ل ها ٤٦ ْ ت   ْ َ ي س   َ ل     ُ aء   ْ ک   َ ب    َ ة     َّ   َ الز راف  ...  -۸  ؟!٧ َ    َّ ٌ ص 
 ؟!تارهای صوتی ندارد وزرافه، لال است 

ر ق  ...  -٩ َ  َ و  يتون    َ ة  َ  لام   ٨  ُ ز  َ  ر م    َّ    ِ الز   ؟!   َّ  ِ الس 
 ؟!برگ زیتون ~اد صلح است

.................................................... 
ور -١ ّ   ال س  ة َ ا ل -٢    دیوار:   َ ار ج  َ  د   ِ ميل   َ    ُّ م واد   -٣   عاميانه: ّ   ْ    ِ الت ج     آرايشی     ّ مواد  :    َّ
م ة ْ ل   َ ا   -٥  کردن پرواز پرواز، :رانی َّ ط   َ ا ل -٤ َ  عاص  م َ ا   :جمع«پايتخت :    ِ َ    ِ ل ع واص      پاندا خرس :انداب  ْ ال   ُ  ُّ د ب   -٦ » ْ
َ ا لأ    -٧  بال   َ ْ وتي ة   ْ    ُ ح  َ ا لأ   «صوتی  تارهای  :   َّ   َّ ُ الص  ْ َ   : َ  م فر د: ل ْ ب   َ ح    ْ ال   /جمعْ    ُ  ح بال  ْ  ا لر م ز -٨   »ُ    » َ  ُّ   ا لر موز ع:جم«سمبل  ~اد، : َ  َّ

اال  َ  َّ    ُ ا لت مرین   � ْ  : ت ر  ِ  ُ د س  ّ  س  م     َ ،ـ ِ ل  ا   ّ الت    َّ ص     َّ الن   ِ  ِ ج  ل   َ م    ْ ال    ِ ن  ـَ  ِّ ع ي    َّ م   ُ ث   َ  ي  ̧    ْ الإ   َ  َّ ح   برگرد  .َ  ٌّ خ ط    ُ ه  ـ َ ت   ْ ح   َ ت    ِ ل a     َّ عرا

م ك   َ  ُ ال س  َ     ُ ال م دفون     َ َّ ْ   

َ  ُ يوجَدُ  ْ  ٌ نوَْعٌ     مكِ  ِ  َ مِنَ   َ ـرُ    ْ     إفرْيقيا  في    َّ  ِ السَّ ْ  ُ  ُ يسَْتُ ْ  َ نفَْسَ   َ ـهُ  َ ِ  ِ  ْ َ عِنْدَ     ُ ـ ِ الجَْفاف     َ ٍ   في   ١  ْ ٍ غِلاف َ    ِّ المَْوادِّ  ِ  َ مِنَ  ۲ِ    ِ    َّ  المُْخاطيَّةِ الَّتي   ْ َّ     ُ ُ  ُ تخَْرجُُ    ْ  ْ ِ  فَمِهِ، ِ  ْ مِنْ   َ  ِ ِ  ُ يدَْفِنُ   َ وَ   َ  ْ َ  

َ  ُ نفَْسَهُ   ْ ْ  َ تحَْتَ   َ ِ  الطِّ¤،  َ ْ   ً نوَْماً   َ   ُ ينَامُ   ُ َّ ثمَُّ     ّ َ أکََْ®َ  َ     ً عَميقاً   َ ْ    ُ لا يحَْتاجُ   َ وَ   ،َ  َ ٍ سَنَةٍ  ِ  ْ مِنْ   َ ْ َ ِ  الهَْواءِ   َ وَ     َّ   ِ الطَّعامِ   َ وَ    ْ  ِ الdْءِ   ِ َ إِلیَ    َ    َ َ الأ       ْ   َ احت ياج    ْ ياء    ْ َ   ُ يعَيشُ   َ وَ   ؛َ    ِ ح  ِ  َ داخِلَ       

َ  ٍ حُفْرةٍَ   ْ غ¶ةٍَ  ُ  َ  ٍ صــَ ُ   ِ نزوُلِ    ْ ِ   ِ انتِْظارِ   ِ فيِ   َ  َ  َ ِ المَْطرَِ    َ  ّٰ ، حَتّٰی  ْ ُ  َ يخَْرجَُ      ْ ِ   ِ الغِْلافِ  ِ  َ مِنَ   َ ا َ     ً عَجيباً.  ُ     ً خُروجاً   ْ ّ  أ م  يادّونَ   َ َ  ُ  َ فَيَذْهَبوُنَ    ْ ْ    ّ  َ الإْفرْيقيوّنَ     َّ  ّ   َ الصــَّ  ْ ِ  مَكانِ   ِ  ٰ إِلیٰ   َ َ    َ

ِ  اخْتفِا   ْ ُ   ِ نزوُلِ   َ ْ َ قبَْلَ   ِ ەِ  ِ ءِ   َ  َ ِ المَْطرَِ    ِ    َ وَ يحَْفِرونَ    ْ  ْ ابَ  َ   َ ِ  لصَِيْدِەِ.   ٣    ْ   َّ الجْافَّ     ُّ  َ الترُّ  ِ ْ  َ ِ    
  ١-  : فاف  َ    ِ  ا ل ج  ِ    ا ل غ لاف: -٢  خشکی َ ْ  خشک :  ّ اف  ج َ ْ ا ل   -٣     پوشش  َ ْ

                                                             
ّ                   ّ اول أن  و لیست، خبر دوم أن  خبر  م معناست و صفت ~ی پذیرد؛ بکdء،چون بکdء اس ؛وصفیه نیست ،جمله بعد از نکره »لیست«نکته:   ٤٦  است.      

 صفت

 یا نایب مفعول فیه ۲صفت صفت
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                                                                                      در آفریقا وجود دارد که هنگام خشــکســالی(خشــکی)،خودش را در پوشــشــی از مواد لزجی(مخاطی) که از   ی    ماه      نوعی
                   از یکسـال بطور عمیق   تر            کند؛ سـپس بیش                                  ِ                 شـود، پنهان می کند؛ و خودش را زیر گِل (خاک رس) دفن می             دهانش خارج می

ناک فرو می  می بد(خوابی ژرف به آب و خوراک و هوا                         خوا ل              همچون زندگان                             رود)، و  خل گودالی (چا ندارد؛ و دا یاز      ای)  ه                              ن
ِ                  کوچک چشـم به راهِ بارش باران بسرـ می َ            بردَ (زندگی می                                     بیرون بیاید. شـکارچیان           بطور عجیب                           کند)، تا اینکه از آن پوشـش  

        کاوند).                                  َ َ      روند و خاک خشک را برای صید آن می کَنَند (می                ّ                 اران به جای (محلّ) پنهان شدن او می                      آفریقایی پیش از بارش ب

ْ  َ نفَْسَ:� ْ   ً  نوَْماً:    /     مفعول   َ نَةٍ:   /               مفعول مطلق نوعی َ ٍ  ســــَ ِ   الْمَطرَِ:                   مفعول مطلق نوعی/  :    ْ   َ احت ياج    /               ّ مجرور به حرف جرّ    َ َ َ  َ      مضـــاف   ْ
یاّد                  مفعول مطلق نوعی/  : ُ     ً خُروجاً    /    الیه     صفت  :   ْ   ّ الْجافّ    /      فاعل  :  َ نَ   و    َّ ّ  الصَّ

:   َّ    ُ لت مرین   َ ا   ⬤ اب ع  ُ  الس   ِ  ّ ْ   ْ ع l   ال      ل  الإ   َ  ِّ ِ م ح  ْ   َّ  َ  َ  ̧  برگرد  .َ  ٌّ خ ط   َ  َ   ت حت ها    َّ  ال تي  ِ  ِ ل aت   كَ  ِ ْ ل ل       َّ عرا

ً م بينا     ً حا   َ ْ ف ت    َ ك      َ نا ل     َ َ ْ ا ف ت ح    َّ إن  ﴿ -١  ١َ    ف تح: َ ْ ا ل   ﴾ُ     

 )فتحی آشکار کردیم( .بطور آشکار فتح کردیمگdن برایت بی
 

َ  َ ْ نا ع ل ي  ُ   َ َّ ْ ن  ن ز ل   ِ ّ   َ ْ إ ن ا ن ح  ﴿ -٢ ْ ِ ا لإ    ﴾ َ    ًت نزيلا  ُ    َ ق رآن    ْ ال    َ ك       ٢٣نسان: َ
 )نازل کردیمبه تدریج ( فولادوند .فرو فرستادیم     ً قطعا  بر تو ما قرآن را در حقیقت 

 

َ  ل  و  لا م¶اث  َ  ْ ج ه   َ  ْ ک ال  َ  ر   َ ْ ف ق  لا « -٣        َ َ لأ    َ ک اِ   ِ لإ    َ ا  » .َ  ِ د ب   ْ َ  َ ْ مام  ع لي  ع ل ي   ْ  ٌّ  َ   ُ لام       ِ     َّ  ُ ه  الس 
 هیچ فقری مانند نادانی و هیچ میراثی مانند ادب نیست.

 

ْ شي     ُ ُّ ک ل  ُ  ُ ق ص   َ ْ ي ن   -٤ ل    ْ ال   ِ ّ إ لا      ِ فاق   ْ ن   ِ  ْ ب الإ  ٍ  ء   َ . َ م  ِ  ْ ع  ُ  ؛ ف إ ن ه  ي زيد    َ   ُ َّ ِ َ    
 شود.هر چیزی با انفاق کم می شود بجز علم؛ زیرا آن زیاد می

 

نيا   ُ ل  ـيـخـ َ ب  ـ  ْ ال   َ   ُ ي عيش   -٥ ب  في الآ      ِ راء  ـ َ ق  ـ ُ ف  ـ  ْ ال    َ ش  ـ ْ ي  ـ َ ع       ُّ    في الد  َ  ُ     ْ و  ي حاس  ر ة  َ   ُ   َ ِ  خ  ب ة  ِ  َ  َ َ م حاس  َ الأ    ُ      .     ِ غنياء    ْ
 شود.ثروLندان محاسبه می                    ِ کند و در آخرت مانند  زندگی می انفقیر                        ِ فرد خسیس در دنیا مانند  

 

ن    َّ    ُ ت مرين   َ ا ل ⬤ ِ  ُ الث ام   ّ   :    l ع ِ اد ف  ْ ل  ا َ  ِّ ِ   م تر   برگرد     )≠   (=   .ُ  َ   َّ م ت ضاد    ْ ال    َ و  ُ  َ 

 

 ترجمه کلaت ترجمه کلaت
هولة   -۱ عوبة   ...... ُ     َ س   ُ     َ ص 
 هور ُ ظ   ......  ِ ِ    ا خت فاء -۲
ر   َ ق   ......  ِ  َ   َ ا ست طاع   -۳  َ  َ د 
ّ م طم ئن    ...... ق   ِ واث   -۴ ِ  َ   ُ 
 َ    م سرور ...... ِ  ر ح َ ف   -۵
عود ...... زول ُ ن   -۶  ُ    ص 
 عام َ ط   ...... ِ    غ ذاء -۷
ع   َّ ت   ِ ا   ......    َ ضاق   -۸  َ  َ س 

 سختی ≠آسانی 
 آشکار شدن ≠پنهان شدن 

 توانست
 مطمئن
 شادی

 بالا رف­ ≠فرود آمدن 
 خوراک

 فراخ شد ≠تنگ شد 

 باس ِ ل   ...... ساء ِ ك   -۹
ياة -۱۰  َ  ْ ع ي ش ......  َ    ح 
لام -۱۱ لح  ......َ   س   ُ   ص 
 ناء ِ ب   ...... اني ُ ب ن -۱۲
 لا َ غ   ...... ُ  َ خ ص   َ ر   -۱۳
َ   َ أع ان  -۱۴ َ صر    َ ن   ......   َ  
ه ر    -۱۵ ِ  َ س      َ نام   ...... َ 
   َ بي ت ...... دار  -۱۶

 لباس، جامه
 جان، زندگی

 صلح، سلامتی
 ساختdن

 گران شد ≠ارزان شد 
 یاری کرد

 خوابید ≠بیدار ماندشب را نخوابید و 
 خانه

= 

= 

= 

= 

= ≠ 

≠ 

≠ 

 صفت مفعول مطلق نوعی

 مفعول مفعول مطلق تاکیدی

                ّ مجرور به حرف جر  

ّ         جار  و مجرور  مستثنی فاعل   

 مضاف الیه نوعیمفعول مطلق  مضاف الیه فاعل نوعیمفعول مطلق 
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ّ  الدرس الاو ل          
 ترجمه مترادف یا متضاد

د ُ   ِّ حنيف = م وح   یکتاپرست        
َ       َ طريق ة = س� ة  راه و روش    

اد ِ ا     ُّ    تجن ب =   َ   ب ت ع   ِ ت ناب ِ ا   =  ْ َ    ج  اب ِ ْ ا ق   ≠ ْ   نزدیک شدن ≠دوری کردن   ِ  تر 
 ( ب  = ظ ن  = ز ع م  َ   (ح س   َ  َ    َّ  َ    َ  ِ  َ  ≠ ( َ  (أيق ن   َ  یقین کرد ≠گdن کرد      

دی = ع ب ث َ  َ س   بیهوده ُ      
ل = ب ع ث   َ  َ أرس  َ      َ  فرستاد   
ر   ِ  ُ ي ب l   = ي ظه   ُ    ُ  کندآشکار می  ُ َ ِّ

 بیهوده ≠حق  باطل  ْ ال   ≠  ّ حق    ْ ال  
ث  = ت   د  ث  = ت ح  َ     َ حد  َّ  َ َ     َ  سخن گفت  َّ َ ل م   كَ   َّ

اع = ن زاع)  ل   ≠  ِ      ِ     (صر   صلح و آرامش ≠کشمکش  مِ  ْ س 
ِ   اف ر ك  ْ ال   ن  ْ ال   ≠  ِ  مؤم   با ایdن ≠ایdن بی   

 بازگشت رجع = عاد
ل ب   َ  َ َ أحضر   = ج     َ  آورد    َ

 آورد جاء بـ  = أتی بـ
 خدا         ّ        إله = رب  = معبود

 یاری کرد نصر = أعان = ساعد
 پاسخ داد ≠پرسید  أجاب ≠سأل 

ف = غاية َ         اله د   َ  هدف   
 رستاخیز ث = قيامة َ ْ ب ع  

ر   ِ    ق تالُ    َ َ   م قات ل ة،  ْ  = ح   َ َ  = م عر   ب     َ  جنگ ةك  
 ساختdن         ِ    بنيان = ب ناء

 استوار مرصوص = سديد
ل    نادانی ≠دانایی، دانش  ل  ْ جه   ≠ مِ  ْ ع 

َ  أفق ر ≠أغنی   نیازمندتر ≠تر بی نیاز کننده   
ّ شر    ≠خ�   بدتر ≠بهتر   َ

َ   ل = ع م ل ِ  ْ ف ع    َ  انجام دادن، کار     
ن= أف  َ       ْ م ل = أح     ْ (أج   ل) َ      ْ س   )تربدتر، زشت( ≠) بهتر، زیباتر(  َ  ب ح)َ       ْ و أ = أق     ْ (أس   ≠َ    ض 

ب    دشنام داد    َ َ شات م   ≠َ  َّ س 
ِ  توي = ي ساو ي َ ْ ي س    برابر است       ُ   

ع)  ِ    (عريض = واس  ي ق ≠            باریک ≠پهناور  َ  ِّ ض 
 گرامی َ         ر م = عزيز كْ  ُ م  

ار = ال   ّ        ْ الد   خانه ت َ ْ ب ي    
ِ    ط عام = غ ذاء  خوراک  َ      
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 بی نیازی ≠نیازمندی  ِ  َ غ ن ی ≠ر َ  ْ ف ق  
َ  (الم سا َ      l = الف ق راء) ك     ُ  ثرو¶ندان ≠نیازمندان  الأغنياء ≠      
َ     l = الف ق�) ك   ِ (الم س َ   ّ الغ ني   ≠        بی نیاز، ثرو¶ند ≠نیازمند    

َ   ع داو ة  داقة ≠َ     دوستی ≠دشمنی  َ     ص 
 داد ≠گرفت     َ أعط ی ≠أخذ 

 ( ل س  = ق ع د  َ   (ج   َ  َ    َ َ  َ  ≠  )( َ  َ قام = وق ف  = ن ه ض  َ     َ  برخاست ≠نشست         َ 
  درخواست کننده) = (گدا ≠ (اجابت کننده) (سائل = طالب)  ≠(مجيب) 

 کم ≠زیاد  قليل ≠ث� ك
عاد ة َ  انشراح = سرور = ف ر ح = س     َ      َ  َ  خوشحالی و شادمانی               

زن  ≠انشراح   ناراحت،آشفته ≠غمگین  ≠شادمانی  انزعاج ≠ُ    ح 
 روشن کرد أنار = أضاء

ِ   ناف ع   آورزیان ≠سودمند  ُ  ّ م ضر   ≠  
ظ  = نصيب = بخت  ّ               ح   بخت، بهره َ 

 فراگیر شامل = شائع 
ل   لام = الص   صلح،آرامش،آشتی ح   َّ        ُ ْ الس 

 طرف، سمت                ِ      ّ   جهة = نحو = جان ب = ات جاه
 پیشامد بد، بلا حادثة = مصيبة = واقعة

ع   ل     ِ ْ = ا ج   َ  ْ ض   قرار بده َ  ْ ع 
 آموزدانش                    ِّ طالب = تلميذ = متعل م

ح = م زارع = زارع ُ            فلا   کشاورز   ّ    
 خنددمی  ≠کند گریه می  ُ ك   َ ح  َ  ْ ي ض   ≠کي  َ ْ ي ب  
ْ  ق ر   ج   ُ  ْ (ب ع   ≠ب ُ  َ  ْ د = ه   دوری ≠نزدیکی  ر)    

َ  ع ش  = و    لانه نة كْ ُ  ّ   
ل   ≠أمام  َ  ْ (وراء = خ   پشت  ≠روبرو  ف)        

 مطمئن شد         ّ د = إطمئن   كّ تأ
داع ِ    حيلة = خ   اندیشیحیله، فریب، چاره        

َ  ْ (حياة = ع ي    زندگی ≠مرگ  ت َ  ْ م و   ≠ ش)        
َ  ْ ت ة = ف ج   َ ْ ب غ    ناگهان أة َ    

 
 الدرس الثانی

 توانست استطاع = قدر 
ز ز = م   َ  َّ     ُ م ع   گرامی  َّ ر م كَ ُ 

 خانواده ل       ِ َ      ْ ة = عائ ل ة = أه    ْ أسر  
ظ  = شاهد  = رأی َ       نظ ر  = لاح         َ  َ      َ  دید   َ

 هادیده    ُ        أعl  = أبصار
 کهوقتی حينa = عندما

ّ                    (مر ة = تارة = أحيانا)   همیشه ≠یکبار  (أبدا = داæا) ≠  



 خوشخو فيزيک و علوم تجربی             ) پایه دوازدهم رشتۀ ریاضی۳عربی زبان قرآن(
 

 ٥٤  
 
 

ن ة َ  َ عام  = س      ّ  سال   
) ≠ ماضي ِ       ٍ (قاد م = آت   آینده ≠گذشته     

 البته، مطمئنا          َّ  يد = بالط بعكبالتأ
 غار، پناهگاه ف ْ ه   كَ غار = 
 آخرین ≠نخستین  ری  ْ أخ   ≠أولی 

َ َ ّ        أ¶  ن ی = أرجو  آرزو دارم  
ع   َ  َ ی = اجتهاد = م حاو ل ةَ  ْ س     ُ  تلاش              

 ناراحت ≠خوشحال  محزون ≠مسرور 
 پسر ولدابن = 
ر  ّ   متأخ  م ≠     پیشرو ≠دیر، دیررس  ُ    ِّ م تقد 

َ      (ف ر ح  = م سرور)      َ  ِ  َ َ       (حزين، م حزون)  ≠   ناراحت ≠خوشحال         
د   ِ  ّ دؤوب = م ج   ُ  با پشتکار، کوشا        

ِ   واق ف  ≠   ِ  جال س   ایستاده  ≠نشسته    
 ترین  پایین، پست ≠بالا، برترین  َ  ف ل   ْ الأس   ≠لی    ْ الأع  

رين ≠ُ  َ    م ب شرين  ِ    م نذ   بیم دهندگان ≠مژده دهندگان  ُ  
ِ   صاد ق  ِ  اذ بك ≠    دروغگو ≠راستگو   

ديق = حبيب = ولي )  ّ   (ص                 َ  دشمن ≠دوست  َ   ّ ع دو   ≠ 
ل ح  ر ب ≠ُ  َ ِّ  م ص  َ  ِّ م خ   خرابکار ≠تعمیرکار  ُ 
 خراب کردن ≠تعمیر کردن   َ    ت خريب ≠ َ     ت صلیح 

 فردا ≠دیروز  غد ≠أمس 
نيا  قبی) ≠   ُّ    الد  ر ة = الع  ُ     (الآخ         َ  ِ  آخرت ≠دنیا     

ن ة  س  َ  َ  الح   َ  ، بدی، گناهکار بد  ≠ ، خوبیکار نیک     ِّ َ السي ئ ة ≠  
ر وج  ُ    خ  ول ≠ُ  ُ   د خ   ورود ≠خروج  ُ 

َ  أعج ب = أغر ب        َ  ترینعجیب   
 زیر ≠بالا  ت َ ْ ت ح   ≠ق َ  ْ ف و  

 هاسختی مصائب = شدائد
ّ  حي    مرده ≠زنده  َ   م يت ≠ 
ع   َ  ْ (ص  ديدة)   َ       بة = = قاسية = ش  ه   ≠                َ  ْ (س   آسان ≠سخت  لة = يس�) 

غار / مفردشان  ≠بار  ِ ك    کوچک ≠کودکان / بزرگ  ≠بزرگان  صغ� ≠ب� ك ِ              ص 
َ      (أموات = م وتی)   زندگان ≠مردگان  أحياء ≠         

 باهم ≠تنها     ً معا   ≠وحيد 
م = أ ِ      (أعاظ  ر ≠ ِ    اب ر) ك     ِ  أصاغ   کودکان، کوچکترها ≠بزرگان، بزرگترها     

 
 الدرس الثالث

رم = بدن)   سم = ج  ِ            (ج        ِ  روح ≠پیکر  (روح) ≠ 
ِ  َ     مزايا (مفردها: م ز ي ة) =   َ ة)                َ   فوائ د (مفردها: فائ د   ها، امتیازاتبرتری     ِ              ِ

 آورترزیان ≠سودمندتر    ّ أضر   ≠أنفع 
ُ   واث ق = م تأ ُ    ّ د = م طمئن   ِّك    ِ      مطمئن     
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ی َ  ر ب  = ع س   َ  چه بسا ُ  ّ   
دير = أهل   شایسته َ           ج 

ناية = ا هت aم ِ         ِ ِ   الع   توجه   
َ         (أضاف  = زاد)   کم کرد ≠(افزود = زیاد کرد)    َّ قل   ≠    

َ  ّ أق ل   ≠ َ Ò  كأ  کمتر ≠بیشتر   
ّ م ضر    ≠ُ     م فيد   آورزیان ≠سودمند  ُ  ِ
ّ  قوي    ناتوان ≠توا~ند  ضعيف ≠  

 سالن صالة = قاعة
 خندان ≠گریان  ة كَ    ِ ضاح   ≠ َ  ي ة  ِ ك  با

ي ة = خوف = ر ع   ُ  ْ خ ش            َ  ِ  پروا = ترس بَ 
 ظرف               َ                   َ  وعاء(جمع: أوعي ة) = إناء (جمع: آني ة)

ع   ≠ضاق  َ  َ ات س   فراخ شد ≠تنگ شد    َّ
ُ  َ ر خ ص    گران شد  ≠ارزان شد  َ   غ لا  ≠َ 
َ   أرخ ص   ترگران ≠تر ارزان    َ أغل ی ≠  
 گران ≠ارزان  غالي ≠رخيص 
 مرگ ≠زندگی  َ   م وت ≠الحياة 
 امیدوار است ≠شود نا امید می يرجو ≠یيأس 

و   َ  ْ ح = ر ح  َ  ْ ر   رحمت مة    
َ  = ضر  رُ  ْ خ سر    زیان      َ

 هاها، سرچشمهمنبع مصادر = منابع = ينابیع
اء  ≠اشتری   فروش ≠فروخت / خرید  ≠خرید  بيع ≠       ِ   باع / شر 

 مادر    ِ       ّ وال دة = أم  
ُ    ع ب = م خيفُ  ْ م ر    ترسناک ِ     

 نزدیک ≠دور  قريب ≠بعيد 
ر   ُ  ت صغ   ُ ُ بر   كت ≠ َ   شودبزرگ می ≠شود کوچک می  ُ
 کوتاه ≠دراز  قص� ≠طويل 

ّ  أ شد   َ  ّ أق ل   ≠ َ   کمتر ≠بیشتر   
= خ صم َ   عدو     ّ  دشمن   

ل  ِ   الجاه   دانا ≠نادان       ِ العال م ≠    
ر  غ  َ   ص   بزرگسالی ≠کودکی   َ بر   ِ ك   ≠ِ 

َ         (أضع ف=أوهن)  َ  أقو ی ≠     تواناتر ≠تر) =سستتر(ناتوان   
تر  ك( َ  ْ تaن = إضaر = س   آشکار کردن ≠مخفی کردن  إظهار ≠)              
ر؛  ≠ َ بر  كأ َ    أصغ  غر ی ≠ َ  بر ی  كُ    َ  ص   ترکوچک ≠تر بزرگ ُ  

 نکوهش ≠ستایش    ّ ذم   ≠ح َ  ْ م د  
و   ≠ل َ  ْ ع د    ستم ≠برابری  رَ  ْ ج 

ِ  عاد ل ≠   ِ  ظال م   دادگر ≠ستمگر    
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 الدرس الرابع
َ  ع ر ف    َ ل   كَ أن ≠َ  ه  ِ  َ ر  ، ج   َ  ناشناخته شمرد، نشناخت ≠شناخت  َ    

ر = الن قي   ِ        َّ  ّ الط اه   پاکیزه    ّ 
 مرد ≠متولد شد  مات ≠ُ  ِ  و ل د 

ل  = ساف ر َ  ر ح       َ  َ  کوچ کرد = سفر کرد َ 
ح   َ  م د   َ  نکوهش کرد ≠ستایش کرد  َ  َّ ذ م   ≠َ 

 بدست آورد نال = حصل علی
تر   =  َ   (س  َ  َ )  كَ   َ   ت م  ه ر  بـ) ≠َ  َ     (أظه ر  = ج   َ  َ     َ  َ  آشکار کرد ≠پنهان کرد     

 طواف کرد، چرخید طاف = دار
ل  إلی = ب ل غ   َ  َ       َ  َ َ و ص   رسید َ 

 کمی ≠بسیاری، فزونی  ِ  ّ ق ل ة ≠Òة  كَ 
غار ≠بار  ِ ك    کودکان ≠بزرگان   ِ   ص 
 کوچک ≠بزرگ  صغ�  ≠ب� ك

 ( َ   (ذ ه ب  = راح       َ  َ  َ  آمد ≠رفت  جاء ≠ 
ر   ْ  الع   ُ ُ  ْ الع ج   ≠ب     غیر عرب ≠عرب  م  

ر ب  َ   الع   َ م ≠   َ  الع ج   َ  هاغیر عرب ≠ها عرب   
ث  = ت   د  َ     َ ح   سخن گفت  َّ َ ل م   كَ َ  َّ

 راندن، دور کردن  َ          ط رد = إبعاد
دار ِ    سور = ج   دیوار       

ي   ّ  ّ دارج = عام   عامیانه، متداول، رایج          
 بالا برد ≠پایین آورد  رفع ≠ َ َّ َ ن ز ل  

 بالا رفè ≠پایین آمدن  صعود ≠نزول 
ِ  ُّ             (ي ح ب  = يرغب فيه)  ُ  ر ه  ك َ ي   ≠  ُ  پسندد�ی ≠دوست دارد  َ 

 فرومایه ≠بخشنده  اللئيم ≠ريم كال
ی َ  َ ¶  ر د  = ع ص      َ  نافرمانی کرد َ َ َّ

 جامه ساء = لباس ِ ك  
ه   ) ≠لَ  ْ س  ب ل = تل  َ  َ      ّ (ج   کوه ≠دشت   
ع ≠ ِّ بر   كَ ُ  م ت ِ  م تواض   فروتن ≠مغرور  ُ    

دار ِ    سور = ج   دیوار       
ُ  (ناطق=م ت ≠aء ك    َ م، ب  كأب  سخنگو ≠لال   ِّ  ل م)ك      

عود ≠نزول   بالا رفè ≠پایین آمدن   ُ   ص 
َ   Ò   = ازداد )  كَ (        َ ُ ≠ ( َ  َ (ق ل  = ن ق ص  َ    َّ  َ  کم شد ≠زیاد شد   

عوب ة ≠سهولة   سختی ≠آسانی  ُ    َ ص 
 آشکار شدن ≠ناپدید شدن   ُ   ظ هور ≠ ِ ِ     ا خت فاء 

ر   ه  َ  س   ِ  َ≠  )( َ  نام = ر ق د   َ َ  خوابید ≠بیدار ماند        
داق ة ل ة = ص  َ  خ     َ  دوستی ُ  َّ    
ِ  فار غ  ≠َ           م ليء، مملوء   خالی ≠پر    
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ّ  الاو ل   ُ رس     ّ الد      
جمع 
 التکسیر

 ترجمه مفرد

عوب   ع   ُ    ِ ش   مردم نسل یا نژادی از ب َ  َّ ْ ا لش 
ثار    اثر، نشانه ثر َ ْ ا لأ     ْ   ُ آلآ 

ْ  ا لن ق ش  َ  ُّ   ا لن قوش  کاریکنده  َ  َّ
 نقاشی  َ  َّ  ا لر سم    ُّ   ِ الر سوم  
 پیکره، مجسمه  َ  ِّ    ا لت مثال    َّ    ِ الت aثيل  
عائ ر  ّ    ِ  ا لش   َ 
عیر ة        ّ الدینی ة َ   الش   عبادت و نیایشمظهر مراسم،        ّ الدینی ة   َّ  

ل ه ة   َ  ِ الآ   خدا له َ ِْ ا لإ      ْ ِ
  lال ق راب ِ     َ ُ     ا ل ق ربان   ْ  قربانی  َ ْ

 دین دین  َ    ِ أ ديان  
ُ    ِ ال ع صور    دوره، زمانه َ  ْ ع صر   َ ْ ا ل     ْ
َ     َ الأ  نبياء    پیامبر  َ  َّ  ّ ا لن بي     ْ

َ    ِ أق وام    قوم، گروه قوم  
نام   َ    ِ الأ  ص  َ ن م   ْ  بت  َ  َّ َ ا لص 
َ    ِ الأ  عياد    عید عيد َ ْ ا ل     ْ

 تبر َ  ْ ف أ س َ ْ ا ل   ُ    ف ؤوس َ ْ ا ل  
َ    ا لأ  کتاف َ  ِ ا ل ک ت ف  َ ْ  کتف، شانه  َ ْ

 عضو، اندام وُ  ْ ع ض    ً    ِ أ عضاء  
ظام ِ    ا ل ع  َ  ْ ا ل ع ظ م  َ ْ  استخوان  َ ْ
َ    ِ الأ  بیات    خانه  َ ْ ب ی ت َ ْ ا ل     ْ

َ     َ الأ  حادیث    حدیث، سخن، نو َ    ح ديث َ ْ ا ل     ْ
  lال م ساک َ     َ ِ     ا ل م سكین   ْ  بیچاره  َ ْ

ّ   َ ن ق اد    انتقادکنندهسنج،سخن    ِ ناق د  ُ
ْ  د ر   ُ    ِ        د روس           درس سَ 

ُ    ِ ال ع لوم   ل م َ ْ ا ل     ْ  دانش ِ  ْ ع 
َ     ا لأ  ناشید َ  َ الأ  نشود ة    َ ْ    ُ  سرود   ْ
ُ    ا ل ح ظوظ َ  ّ ا ل ح ظ    َ ْ  بخت  َ ْ

ي اح   ائ ح    ُّ ّ  ُ الس  ّ   ِ ا لس   گردشگر  َ 
ة       ِ فرائ س َ  َ ال ف ريس     َ  شکار   ْ

ْ  ف ر   ِ    ف راخ  جوجه خ َ
ه داء   َ    ِ ش  هيد ُ   شهید، گواه َ    ش 
ْ    ِ أ ق وال    گفتار ل َ ْ ق و    َ
ْ   ِ أ ع aل   َ  ع م ل  َ  کار َ 

رس  الث انی ّ   ُ    ّ   الد     
َ    ُ أع ضاء    عضو، اندام ُ   ع ضو  

اج   ج  ّ   َ ال ح   ُ       ّ ،حاجی  ]خانۀخدا[زائر    ّ حاج     ْ
 اشک عَ  ْ د م   ُ    َ د موع  
   l أ ع ِ ُ  ْ  چشمه - چشم نَ  ْ ع ی    َ
َ  ا ل خ یم ة     َ خيام     َ  چادر  َ ْ

ق وياء   َ     ُ الأ   نیرومند، پرتوان َ   ّ ق وي   َ ْ ا ل     ْ
ِ    ِ الأ  ق ر باء    َْ  خویشاوند َ    ق ریب َ ْ ا ل     ْ
ِ  َ الأ  ماك ن     َ         ّ جا، محل   َ    م كان َ ْ ا ل     ْ
ُ  ا لأ  ر ج ل  ْ َ ْ  ا لر ج ل  َ ْ  پا  َ  ِّ
َ  ا ل ق م م  ِ ِ  َّ ا ل ق م ة  َ ْ    ّ قل ه  َ ْ

َ ِ  َ ِ الأ  سئ ل ة   ؤال َ ا ل   ْ  پرسش، خواس­  ُّ   س 
َ  ساد ة    ّ      سی د، آقا   ّ سی د   
َ  ٰ ق ر ی    روستا  َ  َ ق ري ة ُ 

ُ  ر ج ل ِ    ر جال  مرد َ 
 روز م َ ْ ی و    َ َّ  أ ي ام

ديق  َ      ا لأصدقاء  دوست  َ  َّ   ا لص 
ِ  م واق ف  ایستگاه  ِ ق فَ  ْ م و   َ   
ب اء ح  ِ  ّ  ا لأ   دوست، محبوب َ    ح بیب َ ْ ا ل    َ ْ

ت ف َ ْ ا ل    َ     ا لأكتاف ِ  ْ ك ت ف،ا ل ك   شانه کتف، َ  ِ   َ ْ
نان ْ    ا لأ س  ن  َ َ  دندان  َ  ِّ ا لس 

 Lرین  َ  َّ    ا لت مرین    ّ    الت aرین
واد   َ    ّ ا ل م  ّ        ماد ه، ریشه   َّ dد ة َ ْ ا ل    َ ْ    
ل  a ا ل ع ّ  ُ ل َ ْ ا ل    َ ْ ِ  عام   کارگر   
 آموزدانش  ِ    ت لمیذ      ُ تلامیذ  

ماء َ    ا ل ق د   ُ  قدیمی، گذشته َ    ق دیم َ ْ ا ل    َ ْ
سaك م ك َ ا ل  َ ْ   ا لأ  َ  س   ماهی  َّ

واة  مندعلاقه هاوي ُ    ه 
َ    ِ ا ل ف رائ س ة َ ْ ا ل    َ ْ َ  ف ریس   شکار َ   

َ     ا ل م صائب  بدبختی ُ    َ م صیب ة َ ْ ا ل    َ ْ
ِ  م ناز ل ِ  م نز ل َ     خانه، سرای َ  

موات َ  ّ ا ل م ی ت   ْ    الأ   مرده  َ ْ
 شکار  َ    ف ريسة َ    ِ ف رائ س
آنچه که در راه خدا ذبح قربانی،   ُ    ق ربان َ      َ ق رابین  

 کنند.

 خطا، اشتباه َ   خ طأ أخطاء
ِ  م طاع م َ  م طع م َ     رستوران َ  
ع ب َ  ش  ب ة ُ  ع  ْ  َ ش   شاخه ُ 
م ِ  أعاظ  ْ  َ أ ع ظ م      بزرگتر، بزرگ  َ
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ثال  َ    أ مثلة  شبیه، مانند ِ    م 
 دوره، عصر عصر ُ    ع صور
 بت صنم أصنام
ْ  وج ه وجوه  چهره  
 پسر، فرزند  ِ ْ ا ب ن أبناء
َ  آل ه ة  خدا إله   ِ

رس  الث الث ّ   ُ    ّ   الد     
تاب  ْ ال    َ ْ ُ ُ ا ل ك ت ب  کتاب، نامه ِ    ك 
َ  أطع م ة  َ  غذا  َ   ط عام   

ِ  َ م ز ي ة َ     م زایا  برتریامتیاز،  َ 
ِ  الت جار ب  تجربه، آزمایش ِ  َ ر ب ة   ّ ْ الت ج      َّ  

ُ ا لأ    ّ  أم ة َ  م م َ ْ  ملتنژادی از مردم،   
 هزار ف َ ْ أ ل   آلاف
 عقیده، نظر ی  ْ رأ   آراء

 نویسنده    ِ كات ب  ُ ّ  ك ت اب
 توصیف، تعریف فَ  ْ و ص    َ    أ وصاف
ْ  ظ ر   ظروف  : شرایطظروف-جا ف َ
ی اح  گردشگر    ِ سائ ح    ُّ ّ  الس 

َ ا لأ    ثار َ ْ ا لآ    اثر، نشانه  َ ث ر َ ْ
ل aء َ ا   ُ  َ  ل ع  لیم َ ْ ا ل    ْ  دانشمند َ    ع 

َ   ا لز م لاء  ، همکارشاگردیهم  َ  َّ   ا لز ميل  َ  ُّ
َ   ِ َ ا ل م لائ ك ة َ م لأ     َ ْ  ی آسdنیفرشته كَ  ْ

 چشم َ  ْ ع ¤    ُ ی ن َ ْ أ ع  

ِ  م حار م َ  ر م ةَ  ْ م ح   َ     ُ Ï ه آن ب حرمتى چيزى كه
 .جايز نباشد

 مسئله، مطلب  َ َ أ ل ةَ  ْ م س   َ    ِ م سائ ل
ر ِ  م صاد  رَ  ْ م ص   َ     منبع َ  د 

 نوع، گونه ع َ ْ ن و    َ    أ نواع
ح ف ُ  ا لص  حيف ة  َ  ُّ َ  ا لص   روزنامه  َ  َّ  

 اندیشهفکر،  رِ  ْ ف ك    َ    أ فكار
ع َ ْ ا ل   وضاع َ ْ ا لأ   ْ  و ض   وضع، جا َ 
َ ا لأ     حالت و کیفیت حال َ ْ ا ل   حوال َ ْ

 فیلم مِ  ْ ف ل    َ   أ فلام
ر  َ   أ قaر َ  ق م   ماه  َ
 رود ر َ ْ ن ه    َ    أ نهار
َ  ب هيم ة  َ  ِ  ب هائ م  چارپا  َ  
 پرچم َ  َ ع ل م أعلام

ن م  َ    أ صنام  بت َ  َ ص 
ِ  ب رام ج ِ  ب رنام ج  َ    برنامه  َ   

جار ة َ  ح  َ  ح ج ر ِ     سنگ َ 

ل َ ْ ا ل    a ل َ ْ ا ل   ُ  ّ ع ِ  عام   کارگر   
ْ  ف ر خ  ِ    ف راخ  جوجه  َ

خور خ    َ  ُّ   ا لص  صخره، سنگ سخت و  َ  ر ة َ  َّ ْ ا لص 
 بزرگ

بال  کوه ل َ ب   َ ج   ِ    ج 
بد َ م    ْ ال     ْ   ِ  ال معاب د  پرستشگاه ْ   ع 

َ ا لأ    م  ْ الإ   سaء َ ْ  نام ْ  س 
خ وان ْ    ا لإ   برادردوست،  خ  ْ الأ    َ ْ

رس  الر اب ع ّ   ُ    ّ ِ  الد     
باد  بنده دَ  ْ ع ب   ِ    ع 

عراء ر ُ     ش  ِ  شاع   شاعر   
ل فاء َ  خ ليف ة ُ  َ   خ   جانشین َ   
وائ ز َ  جائ ز ة َ    ِ ج   جائزه   ِ 

ُ ا لأ     فرمانده، پیشوا، رهبر  َ  أ م¶ َ    م راء َ ْ
 بزرگ  َ  ك ب¶ ِ    ك بار

اج َ ْ ا ل   ج  ّ   ح        ّ ،حاجی  ]خانۀخدا[زائر    ّ حاج   َ ْ ا ل   ُ 
َ ا لأ    م َ ْ ِ  عاظ  َ ا لأ        بزرگتر، بزرگ ْ  َ ع ظ م َ ْ

ولاد  پسر، فرزند َ  َ و ل د َ ْ ا ل     ْ   الأ 
َ ا لأ     رویا ُ  ْ ح ل م َ ْ ا ل   حلام َ ْ

دائ د دیدة  َ  َّ   ِ ا لش   هاسختی    َّ    الش 
ِ ا لإ    َ الأ    خوان َ ْ  ، برادردوست خ  ْ

ك ِ  م ناس  كَ  ْ م ن   َ     آداب مناسك حج َ  س 
َ الأ     تار، ریسdن  ْ ب ل َ ح    ْ ال   حبال  ْ
م َ ْ ا ل   ِ  ع واص  ة َ ْ ا ل   َ    م  َ  عاص   پایتخت    ِ

 ~اد، سمبل ز َ  َّ ْ ا لر م    َ  ُّ   ا لر موز
واد   َ ْ ا ل   ّ        ماد ه، ریشه   َّ dد ة َ ْ ا ل   َ    ّ م     
َ ا لأ     زنده َ  ّ ح ي   َ ْ ا ل   حیاء َ ْ
َ    ف ق راء َ ْ ا ل    ندار َ   ف ق¶ َ ْ ا ل   ُ 
َ ا لأ    ني   َ ْ ا ل   غنیاء َ ْ  بی نیاز َ   ّ غ 

 

 
 

 با ما باشيد
 منصوره خوشخو

ب  العربي ة ِ  ُّ       ّ کانال أ ح  ُ        

 


